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ÎN  ATENŢIA  CITITORILOR 

Din dorinţa de a oferi cititorilor o bibliografie cât mai cuprinzătoare, ne adresăm – pe această 

cale – autorilor de lucrări ce fac obiectul BRL, rugându-i să ni le semnaleze, trimiţând informaţiile 

necesare pe adresa: 

INSTITUTUL  DE  LINGVISTICĂ  „IORGU  IORDAN – AL.  ROSETTI” 

AL  ACADEMIEI  ROMÂNE 

Redacţia revistei „Limba română” 

– Pentru BRL – 

Calea 13 Septembrie nr. 13 

050711 Bucureşti 

Ar fi de preferat ca autorii să trimită un exemplar din lucrare la această adresă. Imediat ce au 

fost fişate pentru BRL, lucrările primite vor fi predate bibliotecii institutului, ca donaţii din partea 

autorilor. Confirmarea primirii lucrărilor o va constitui însăşi includerea acestora în BRL. 

Mulţumim anticipat tuturor celor care vor răspunde prezentului apel.  

Cât priveşte ortografierea acestui număr din BRL, cititorii sunt rugaţi să reţină că textele care 

nu ne aparţin (numele şi prenumele autorilor, titlurile şi subtitlurile lucrărilor, denumirile rubricilor, 

ale titlurilor comune, ale instituţiilor care au patronat lucrările) sunt redate în   o r t o g r a f i a   î n   

c a r e   a u   f o s t   t i p ă r i t e.   
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I. DOCUMENTARE ŞI INFORMARE ∗ 

1. BIBLIOGRAFII 

1. PRODAN, VIORICA, Actualitatea operei ştiinţifice şi a personalităţii prof. dr. doc. I. C. 
Chiţimia. Studiu statistico-evaluativ realizat pe internet, Romanoslavica, 44, 2009, 27–32 
[Engl. Ab.]. 

2. STERIAN, FLORIN, Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 51, 2008). Lucrări de 
lingvistică apărute în ţara noastră în cursul anului 2008, LR, 58, nr. 3, 2009, 311–454  
[a colaborat la întocmirea fişelor bibliografice Mihaela Moldoveanu]. 

3. *
*
* Bibliografia lucrărilor profesorului Constantin Geambaşu, Romanoslavica, 43, 2008, 326–

334. 
4. *

*
* Bibliografia lucrărilor ştiinţifice, In honorem Ivan Evseev, 2007, 25–35 [ale lui Ivan 

Evseev]. 
5. *

*
* Bibliografia naţională română. Cărţi, albume, hărţi. Bibliografie elaborată de Biblioteca 

Naţională a României, 58, nr. 1–24, 2009 (BNR). 
6. *

*
* Curriculum vitae, In honorem Alexandru Metea, 2008, 11–14 [al prof. univ. dr. Alexandru 

Metea]. 
7. *

*
* Institutul de Fonetică şi Dialectologie, 1961–2001, ILB-60, [2009], 374–387 [listă 

întocmită de Iuliana Chiricu, Doina Paula Filimon Doroftei, Maria Marin şi Daniela Răuţu]. 
8. *

*
* Institutul de Lingvistică, 1949–1998, ILB-60, [2009], 349–373 [listă reprodusă după ILB-50, 

p. 215–268; vezi BRL, 42, 1999, nr. 23]. 
9. *

*
* Institutul de Lingvistică ,,Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, 1999–2009, ILB-60, [2009], 388–420 

[lista generală a fost întocmită de Florin Sterian, iar pentru sectoarele de fonetică şi de 
dialectologie şi onomastică de Iuliana Chiricu, Doina Paula Filimon Doroftei, Maria Marin şi 
Daniela Răuţu]. 

10. *
*
* Lista lucrărilor ştiinţifice, In honorem Alexandru Metea, 2008, 15–24 [ale prof. univ.  

dr. Alexandru Metea]. 
11.  *

*
* Lista lucrărilor ştiinţifice ale profesorului univ. dr. Nicolae Felecan, Omagiu Nicolae 

Felecan, 2006, 21–32. 
12. *

*
* Lucrările ştiinţifice ale profesorului Vasile Arvinte, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 11–20. 

VEZI şi nr. 330, 333–335, 339, 340, 342, 349–352, 364, 366, 369, 374, 375, 378, 380, 386, 
501, 527, 799, 968, 1401, 2113, 2126, 2132, 2133, 2140, 2141, 2149, 2151–2154, 2156, 2160, 
2162, 2166, 2169, 2172. 

 
∗ Numerele culese cu caractere aldine drepte trimit la titluri de cărţi sau de volume separate. 

În cazurile în care prin abreviere s-a reuşit economisirea spaţiului grafic, s-a procedat la această 
operaţie cu numele editurilor sau cu acelea ale instituţiilor sub egida cărora a apărut lucrarea (ultimele 
sunt puse în paranteze rotunde, la sfârşitul indicaţiei bibliografice), prescurtările putând fi găsite, la 
locul lor alfabetic, în secţiunea Sigle şi abrevieri (culese cu caractere cursive albe). Acelaşi tratament 
l-au avut şi indicaţiile referitoare la rezumate, precum şi termenii bibliografici uzuali. 

Din acelaşi motiv, recenziile la volumele şi lucrările incluse în acest număr al bibliografiei nu 
au mai fost trecute separat, în secţiunea de recenzii, ci imediat după indicaţia bibliografică a lucrării 
recenzate, precedate de prescurtarea „Rec.:”, titlul recenziei păstrându-se ca atare numai atunci când 
din el nu reiese ce lucrare este discutată.  

În sfârşit, titlurile recenziilor la cărţile apărute în bibliografiile din anii precedenţi au fost 
reduse, în unele cazuri, la o informaţie minimă, suficientă pentru identificarea lucrării recenzate, după 
care s-au pus puncte de suspensie între paranteze drepte „[...]”; cu ajutorul unei trimiteri, cititorul va 
putea afla nu numai titlul complet al lucrării recenzate, ci şi toate indicaţiile bibliografice necesare. 
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2. PERIODICE 

13. *
*
* Analele ştiinţifice ale Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (Serie nouă). Limbi şi 

literaturi străine, [Iaşi], EUI, tom XI, 2008. 
14. *

*
* Analele ştiinţifice ale Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (Serie nouă). Secţiunea III e. 

Lingvistică. Tomul LIII, Iaşi, 2007 (Studia linguistica et philologica in honorem Vasile 
Arvinte). Vezi şi nr. 44. 

15. *
*
* Analele Universităţii din Craiova. Seria Ştiinţe Filologice. Lingvistică. Anul XXIX, nr. 1–2, 

2007; XXX, nr. 1–2, 2008, [Craiova], EUniversitaria (Annales de l’Université de Craïova. 
Annals of the University of Craiova). 

16. *
*
* Analele Universităţii ,,Dunărea de Jos” din Galaţi. Fascicula XXIV. An 1. Nr. 1. Lexic 

comun / lexic specializat. General lexicon / Specialized lexicon. Lexique commun / Lexique 
spécialisé. Actele conf. internaţionale ,,Lexic comun / Lexic specializat”, 17–18 sept. 2008. 
Coord.: Doina Marta Bejan, Virginia Lucatelli, Oana Cenac. Omagiu profesorului Valentin 
Ţurlan cu ocazia împlinirii vârstei de 70 de ani, [Galaţi], Galaţi University Press, 2008. 
(Universitatea ,,Dunărea de Jos” din Galaţi. FL. Centrul de cercetare în teoria şi practica 
discursului). Vezi şi nr. 40. 

17. *
*
* Analele Universităţii ,,Ştefan cel Mare” Suceava. Seria Filologie. A. Lingvistică, Suceava, 

EUS, tomul XIII, nr. 2, 2007; tomul XIV, nr. 1, 2, 2008; tomul XV, nr. 1, 2009 [pe cop.: 
Culori în cuvinte]. 

18. *
*
* Buletin ştiinţific al Universităţii Tehnice de Construcţii Bucureşti. Seria: Limbi străine şi 

comunicare, nr. 1, 2009. 
19. *

*
* Buletinul Universităţii Petrol–Gaze din Ploieşti. Seria Filologie. Petroleum Gas University 

of Ploieşti Bulletin. Philology Series, Ploieşti, EUPG, vol. LX, no. 2A, 2008 (De la panteonul 
naţional la panteonul european. Discursuri identitare şi diversitate culturală. From the National 
Pantheon to the European One. Identity Discourses and Cultural Diversity); vol. LXI, no. 1, 
2009. 

20. *
*
* Dacoromania, Bucureşti, EAR, XIII, nr. 2, 2008 (AR. ILIL) (Serie nouă. Fondator: Sextil 

Puşcariu). 
21. *

*
* Folia linguistica bucarestiensia. Buletinul Institutului de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti” 

din Bucureşti, Bucureşti, EAR, nr. 1 (ian.–iun.), 2 (iul.–dec.), 2008, nr. 3 (ian.–iun.), 2009. 
22. *

*
* Fonetică şi dialectologie, Bucureşti, EAR, 27, 2008 (AR. ILB). 

23. *
*
* Journal of Linguistic Studies, Timişoara, anul I, nr. 2, 2008; anul II, nr. 1, 2, 2009. Editor: 

Georgeta Raţă (Banat University of Agricultural Science and Veterinary Medicine). 
24. *

*
* Limba română, Bucureşti, EAR, 57, nr. 4, 2008; 58, nr. 1 (60 de ani de existenţă a 

Institutului de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”), 2, 3, 2009 (AR. ILB). 
25. *

*
* Limba şi literatura română. Revistă trimestrială pentru elevi, 36, nr. 1, 2, 2009, Bucureşti 

(SŞF). 
26. *

*
* Revue Internationale d’Études en Langues Modernes Appliquées. International Review of 

Studies in Applied Modern Languages. Nr. 1, 2008. Papers of the conference: Traducerea şi 
interpretarea între ştiinţă, practică şi afacere (Cluj-Napoca, 9 oct. 2007), Cluj-Napoca, Risoprint, 
2008. 

27. *
*
* Revue roumaine de linguistique (Romanian Review of Linguistics), Bucureşti, EAR, 53,  

nr. 4, 2008 (AR). 
28. *

*
* Studia Universitatis „Petru Maior”. Philologia, Târgu-Mureş, Editura Universităţii „Petru 

Maior”, 7, 2008. 
29. *

*
* Studii şi cercetări de onomastică şi lexicologie (SCOL), anul I, nr. 1, 2008, Craiova, Editura 

Sitech (UCr. FL. Centrul de cercetare în onomastică şi lexicologie). 
30. *

*
* Studii şi cercetări lingvistice (SCL), Bucureşti, EAR, 60, nr. 1, 2009 (AR). 

 VEZI şi nr. 317, 989, 1092, 1093, 1381–1384, 1387, 1550, 1552–1554. 
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31. CONSTANTINESCU, MIHAELA, *
*
* Analele Universităţii Bucureşti. Limba şi literatura 

română […], LVI, 2007, 165 p., RRL, 53, nr. 4, 2008, 563–566. Vezi BRL, 51, 2008, nr. 18. 
32. MOLDOVEANU, MIHAELA, ,,Limba română”. Revistă de ştiinţă şi cultură, Chişinău, anul 

XVI, 2006, nr. 3–4, 336 p., LR, 57, nr. 4, 2008, 568–570. 
33. WOLF, SIEGFRIED, *

*
* Studii de limbă, literatură şi metodică, XII, Cluj-Napoca, 284 p. 

[Vol. îngrijit de Sanda Misirianţu], FilR, 23, 2007, 286–287. 
 VEZI şi nr. 1095, 1099. 

3. VOLUME OMAGIALE, CULEGERI 

34. *
*
* Comunicarea: ipoteze şi ipostaze. Cu o secţiune specială In memoriam G. Ivănescu. 

Lucrările Sesiunii de comunicări din cadrul Zilelor Universităţii „Al. I. Cuza” Iaşi, 26–27 oct. 
2007. Coord.: Luminiţa Hoarţă Cărăuşu, Iaşi, EUI, 2008, 222 p. 

35. *
*
* Institutul de Lingvistică ,,Iorgu Iordan – Al. Rosetti”. 60 de ani de existenţă (1949–2009). 

Coord.: Ioana Vintilă-Rădulescu, [Bucureşti], Univers Enciclopedic, [2009], 570 p. 
36. *

*
* Limba română. Dinamica limbii, dinamica interpretării. Actele celui de al 7-lea Colocviu 

al Catedrei de Limba Română (7–8 decembrie 2007). Coord.: Gabriela Pană Dindelegan. 
Secretar de redacţie: Adina Dragomirescu. Omagiu profesorilor Valeria Guţu Romalo, Florica 
Dimitrescu, Alexandru Niculescu la aniversare, Bucureşti, EUB, 2008, 757 p. 

37. *
*
* Limbi, culturi şi civilizaţii europene în contact. Perspective istorice şi contemporane. Al 

patrulea simpozion internaţional, Târgovişte, Valahia University Press, 2008, 410 p. (MECT. 
Universitatea „Valahia” din Târgovişte. Facultatea de Ştiinţe umaniste. Departamentul de 
Litere). 

38. *
*
* Lucrările celui de-al XII-lea Simpozion Naţional de Dialectologie, Baia Mare, 5–7 mai 

2006. Volum omagial dedicat prof. univ. dr. Nicolae Felecan, la împlinirea vârstei de 65 de 
ani, Cluj-Napoca, Editura Mega, 2006, 480 p. (Societatea Română de Dialectologie). 

39. *
*
* Oameni şi idei. Studii de filologie. Volum îngrijit de Dorel Man şi Diana Tetean, Cluj-

Napoca, Editura Risoprint, 2005, 406 p. [Omagiu prof. univ. dr. doctor honoris causa Onufrie 
Vinţeler, cu prilejul împlinirii vârstei de 75 de ani]. 

40. *
*
* Omagiu profesorului Valentin Ţurlan cu ocazia împlinirii vârstei de 70 de ani, [Galaţi], 

Galaţi University Press, 2008, 500 p. (Analele Universităţii ,,Dunărea de Jos” din Galaţi, 
Fascicula XXIV. An. 1. Nr. 1. Lexic comun / lexic specializat. General lexicon / Specialized 
lexicon. Lexique commun / Lexique spécialisé. Actele conf. internaţionale ,,Lexic comun / 
Lexic specializat”, 17–18 sept. 2008). Vezi şi nr. 16. 

41. *
*
* Raza de soare deasupra Carcaliului. Lui Andrei Ivanov, in memoriam. Луч света над 

селом Каркалиу. In memoriam Андрей Иванов. Volum editat cu sprijinul Comunităţii 
Ruşilor Lipoveni din România. Redactori: Passionaria Stoicescu, Svetlana Moldovan, Bucureşti, 
Editura „CRLR”, 2007, 368 p. 

42. *
*
* Studia in honorem magistri Alexandru Metea, Timişoara, EUVT, 2008, 370 p. 

43. *
*
* Studia in honorem Profesor univ. dr. h.c.m. Maria Iliescu. Volum îngrijit de Gabriela 

Scurtu, Craiova, EUniversitaria, 2008, 306 p. (UCr. FL). 
44. *

*
* Studia linguistica et philologica in honorem Vasile Arvinte, Iaşi, 2007 (Analele ştiinţifice 

ale Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi. Secţiunea III e. Lingvistică. Tomul LIII, 
2007). Vezi şi nr. 14. 

45. *
*
* Un om, un simbol. In honorem magistri Ivan Evseev. Vol. îngrijit de Marin Bucă, Maria 

Andrei, Daniela Gheltofan, Bucureşti, Editura CRLR, 2007, 730 p. Rec.: Richard Sârbu, 
Profesorul universitar dr. Ivan Evseev la 70 de ani, PFS, 15, 2007, 580–581. 

 VEZI şi nr. 318, 697, 1184, 1385, 1551. 
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46. CODIŢĂ, TEODORA, Gabriela Pană Dindelegan (coord.), Limba română. Stadiul actual al 
cercetării […], RRL, 53, nr. 4, 2008, 536–546. Vezi BRL, 51, 2008, nr. 52. 

47. DUMITRESCU, MARIA, *
*
* Psycholinguistic Studies. Papers in honour of Prof. Dr. Tatiana 

Slama-Cazacu, Collected and edited by Penka Ilieva Baltova, Krasimira Petrova, Sofia, RIVA 
Publisher, 2007, 423 p., Romanoslavica, 43, 2008, 309–311. 

48. MÎRZEA VASILE, CARMEN, Camelia Stan, Rodica Zafiu, Alexandru Nicolae (éds.), Studii 
lingvistice. Omagiu profesoarei Gabriela Pană Dindelegan, la aniversare […], RRL, 53, nr. 4, 
2008, 533–536. Vezi BRL, 51, 2008, nr. 62. 
VEZI şi nr. 228, 2130. 

4. SEMNALĂRI, REFERATE 

49. *
*
* Apariţii editoriale în semestrul al II-lea – 2008, FLB, nr. 2, 2008, 5–26. 

50. *
*
* Apariţii editoriale în semestrul I – 2008, FLB, nr. 1, 2008, 21–32. 

51. *
*
* Apariţii editoriale în semestrul I – 2009, FLB, nr. 3, 2009, 6–21. 

52. *
*
* Semnalări, LR, 57, nr. 4, 2008, 571–572 [real. de Irina Nicula, Marius Mazilu]. 

53. *
*
* Semnalări, LR, 58, nr. 1, 2009, 155–159 [real. de Dana-Melania Bădic, Gheorghe Chivu, 

Mihaela Popescu, Alexandru Nicolae, Adina Dragomirescu, Marius Mazilu]. 
54. *

*
* Serviciul de consultanţă pe internet, FLB, nr. 2, 2008, 53 [http://www.lingv.ro/consultanta/ 

index.php]. 
55. *

*
* Serviciul de consultanţă pe internet, FLB, nr. 3, 2009, 31 [http:// www.lingv.ro/consultanta/ 

index.php]. 

5. TEZE DE DOCTORAT 

56. *
*
* Doctorat (ianuarie–iunie 2009), FLB, nr. 3, 2009, 27–29. 

57. *
*
* Doctorat (iulie–decembrie 2008), FLB, nr. 2, 2008, 47–50. 

58. *
*
* Doctorat, FLB, nr. 1, 2008, 49–50. 

59. *
*
* Teze de doctorat susţinute în 2005, FilR, 22, 2006, 249. 

6. INDICI, SUMARE 

60. *
*
* Indicele revistei „Limba română” pe anul 2008, LR, 57, nr. 4, 2008, 579–608 [mat. – de 

Andreea Dinică, aut. – de Georgiana-Andreea Şovar, cuv. – de Marius Mazilu]. 
61. *

*
* Sumarul revistei „Limba română” pe anul 2008, LR, 57, nr. 4, 2008, 573–577. 

II. GENERALITĂŢI 

1. MANIFESTĂRI ŞTIINŢIFICE 

62. C.I.G., Limbile romanice în contextul Uniunii Europene, RLit, 41, nr. 20, 2009, 7 [despre conf. 
internaţională ,,Limbi romanice – traducere, multilingvism şi construcţie europeană”, desf. la 
Santiago de Compostela (Spania)]. 
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402. IACOB, NICULINA, Atestări lexicale în Biblia Vulgata. Blaj, 1760–1761 (I), AUS, 15, nr. 1, 
2009, 37–48 [adăpos, afric, ajudeca, alt (,,larg”), ageri, anathematizelui, archeuthin, athiscă, 
attac (,,lăcustă”), aură (,,adiere”, ,,boare”), bârfeală (,,oameni de nimic”, ,,nulităţi”), bdill, 
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biciului (,,a evalua”, ,,a aprecia”), bistătui, blagă, bordei/bordeu, brâglă, bucătăriţă, calamim, 
calapăr, carvazin, cămătarnic, cămetin/cămeatin, căruţer/căruţeriu, chezăşui/chizeşui, chign/ţign, 
chinamom, cigă, coastă (,,cameră laterală”, ,,cameră”, ,,încăpere”), citov, coh, cuptoriu, copie, 
parie, pilduire (,,copie”, ,,machetă”), copos, coposi, cucernici, cumin, descreiera (,,a omorî”), 
despreunare, dezmânta, dipsas, doici (,,a alăpta un copil străin”; ,,a îngriji”, ,,a creşte”); Engl. 
Ab., rés. fr.]. 

403. ILIE, VIVIANA-MONICA, Neexprimarea subiectului în texte originale din secolul al XVII-lea, 
Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 77–83 [Engl. Ab.]. 

404. LIVESCU, MICHAELA, Posesia atributivă (exprimată prin substantiv) în limba română 
veche şi actuală, In honorem Maria Iliescu, 2008, 150–155. 

405. MOROIANU, CRISTIAN, Aspecte ale influenţei italiene în „Peregrinul transilvan” de Ion 
Codru Drăguşanu, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 
2008, 735–743 [Engl. Ab.]. 

406. PANAITE, OANA, Prime & unice atestări în Leastviţa, traducerea lui Varlaam în limba 
română, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 85–91 [bezmălvie, covăsi, covăseţ, crăvi, deaistvie, 
gomon, gomoni, grădilivi, ileu, itros, îndecăsit, jitie, leptă, mangăr, nastavnic, novonacealnic, 
oablă, opusti, ostroumia, polonoştniţa, razdreşi, sămăştenie, săprotivnic, (în) săprotivă, seară 
„rugină”, slovesnicie, smilax, solitoriu, tăşteslavie, tăşteslav, trăpealiv; rés. fr.]. 

407. POPESCU, MIHAELA, Exprimarea irealului în limba română veche (structuri implicite),  
In honorem Maria Iliescu, 2008, 204–211. 

408. POPESCU, MIHAELA, Sistemul morfo-sintactic al condiţionalului în limba română veche, 
modernă şi contemporană, AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 182–195 [Engl. Ab.]. 

409. PORUCIUC, ADRIAN, Ivănescu faţă cu neo-roeslerienii, In memoriam G. Ivănescu, 2008, 
28–43 [Gottfried Schramm, Johannes Kramer, Helmut Lüdtke, Rainer Schlösser; Engl. Ab.]. 

410. STAN, CAMELIA, Grupul nominal românesc (aspecte diacronice), Omagiu Valeria Guţu 
Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 239–243 [riass. it.; v.t.c. nr. 389]. 

411. TIŢA, IRINA, Cronograful lui Mihail Moxa. Particularităţi lingvistice ale compartimentului 
morfologic, AUC, 30, nr. 1–2, 2008, 262–267 [Engl. Ab.]. 

412. TIŢA, IRINA, Particularităţi fonetice în Cronograful lui Mihail Moxa, AUC, 30, nr. 1–2, 
2008, 117–123 [Engl. Ab.]. 

413. UŞURELU, CAMELIA, Operatorii cauzativi din limba română veche. Între autonomie şi 
gramaticalizare, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 
2008, 245–252 [rés. fr.; v.t.c. nr. 389]. 

414. VIERU, ROXANA, Derivarea cu sufixe în Palia de la Orăştie, In honorem Vasile Arvinte, 
2007, 93–107 [Engl. Ab.]. 

415. VIERU, ROXANA, Elemente maghiare în Palia de la Orăştie, In memoriam G. Ivănescu, 
2008, 202–214 [Engl. Ab.]. 

416. VLASIN, VERONICA ANA, La + acuzativul – un dativ analitic? Omagiu Nicolae Felecan, 
2006, 455–476 [comparaţie a structurilor înregistrate în texte de la sfârşitul secolului al XVI-lea – 
începutul secolului al XVII-lea cu cele din texte dialectale şi atlase lingvistice]. 

417. ZAFIU, RODICA, Gramaticalizare şi pragmaticalizare, Omagiu Valeria Guţu Romalo, 
Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 187–194 [în limba română veche (secolele al 
XVII-lea – al XVIII-lea); v.t.c. nr. 389]. 
VEZI şi nr. 142, 157, 165, 215, 323, 365, 426–429, 432, 434, 436, 441, 446, 469, 476, 477, 
495, 505, 525, 526, 544, 545, 550, 561, 563, 583, 587, 593, 599, 601, 606, 618, 619, 621, 654, 
676, 719, 721, 731, 875, 884, 907, 926, 934, 935, 982, 1009, 1021, 1057, 1059, 1062, 1066, 
1089, 1223, 1824, 2036, 2037. 

R e c e n z i i 

418. GUIA, SORIN, Vasile Arvinte, Studii de istorie a limbii române [...], In honorem Vasile 
Arvinte, 2007, 503–505. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 534. 

 VEZI şi nr. 512, 513, 517, 680, 710, 729, 2102. 
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4. DIALECTOLOGIE 

a. Generalităţi 

419. CORNIŢĂ, CONSTANTIN, Grai – Arie culturală – Zonă etnologică – Ţară, Omagiu Nicolae 
Felecan, 2006, 393–410 [Engl. Ab.; cu 5 statistici şi 1 an.]. 

420. MĂRGĂRIT, IULIA, ,,Milcovul, frontieră lingvistică? (O problemă de dialectologie şi de 
limbă literară)”, LR, 58, nr. 1, 2009, 20–30 [rés. fr.]. 

421. ŢÂRA, VASILE D., Despre teoria dialectelor literare, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 67–75. 
 VEZI şi nr. 7, 22, 38, 66, 72, 73, 78, 351–354, 378, 1028, 2037, 2142. 

R e c e n z i i 

 VEZI nr. 2102. 

b. Graiurile dacoromâne 

422. BĂDESCU, ILONA, Note lexicale (II), AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 243–247 [ghivez, mătrăcar, 
mâş, pucă, pupui, rimiguri, samodivă, schimă, trupină, vâslă; Engl. Ab.]. 

423. BĂDESCU, ILONA, Unele aspecte ale foneticii graiului din localitatea Strejeşti, judeţul Olt, 
AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 33–37 [Engl. Ab.]. 

424. BOLDUREAN, IOAN VIOREL, Elemente slave în literatura dialectală bănăţeană (conotaţii 
etnologice), PFS, 15, 2007, 495–504 [rés. fr.]. 

425. BORBÉLY, ANA, Diversitatea limbii române vorbite în comunitatea românilor din Ungaria, 
Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 345–361 [Engl. Ab.]. 

426. CHIRCU, ADRIAN, Adverbul românesc în diatopie (dialectul dacoromân), Omagiu Nicolae 
Felecan, 2006, 421–431 [rés. fr.]. 

427. CHIŞ-TOIA, DORINA, Termeni juridic-administrativi în Cronica Banatului de Nicolae 
Stoica de Haţeg, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 449–454 [rés. fr.]. 

428. DONOVETSKY, OHARA, Consideraţii asupra formelor verbale cu -ră în graiurile munteneşti, 
Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 187–194 [Engl. Ab.]. 

429. DONOVETSKY, OHARA, Forme şi valori ale verbului în graiurile munteneşti (I), FD, 27, 
2008, 111–175 [cu an.]. 

430. DRĂGHICI, DRĂGOMIR, Despre o strategie necesară de salvare – legătură spirituală 
periclitată, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 371–377 [cu privire la supravieţuirea romanităţii 
orientale dintre Morava, Dunăre şi Timoc]. 

431. FARCAŞ, MIRCEA, Câteva observaţii asupra unor derivate verbale din graiurile maramureşene, 
FD, 27, 2008, 13–18 [rés. fr.]. 

432. FARCAŞ, MIRCEA, Infinitivul în subdialectul maramureşean, Omagiu Nicolae Felecan, 
2006, 195–202 [rés. fr.; cu an.]. 

433. FRĂŢILĂ, VASILE, Elemente de origine germană în graiurile româneşti din Transilvania de 
centru şi sud, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 135–158 [deutsch. Zus.]. 

434. GOICU, VIORICA, Originea şi semnificaţiile sufixului regional -oc, Omagiu Nicolae Felecan, 
2006, 301–310 [rés. fr.]. 

435. GOICU-CEALMOF, SIMONA, Sufixul dialectal -oń în lexicul şi antroponimia românească, 
Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 317–331 [rés. fr.]. 

436. LOŞONŢI, DUMITRU, Etimologie şi dialectologie, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 101–113 
[cicernă, ciui, soi, şui, crăi, crumpeliştae, crumpelişte, dică, hică, dider, dihoroane, ghenoroaie, 
gheonoară, drăcuş, dulc, dulcă, dulcan, luică, fíulă, fluieros, gârn, ghinghi, leastă, lioruscă, 
sorâc, ştáilă, ştiomporeág, veringhel]. 
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437. MARIN, MARIA, Câteva observaţii etimologice, FD, 27, 2008, 177–181 [bondréţi, chepcél]. 
438. MARIN, MARIA, Despre frecvenţa timpurilor verbale în textele dialectale, Omagiu Nicolae 

Felecan, 2006, 117–134 [rés. fr.; cu 3 tab.]. 
439. MARIN, MARIA, MĂRGĂRIT, IULIA, Cercetări dialectale efectuate la românii din Budapesta, 

FD, 27, 2008, 218. 
440. MARIN, MARIA, RĂUŢU, DANIELA, ZAMFIR, DANA-MIHAELA, Cercetări dialectale 

efectuate la românii din Serbia, FD, 27, 2008, 219. 
441. MĂRGĂRIT, IULIA, Un sufix controversat în graiurile româneşti din Serbia: -ame, FD, 27, 

2008, 19–28. 
442. MLADIN, CONSTANTIN-IOAN, „Acest articol este deocamdată un ciot”. Încercare de 

monitorizare a prezenţei graiurilor dacoromâne pe Internet, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 
433–447 [rés. fr.]. 

443. NEIESCU, PETRU, BELTECHI, EUGEN, MOCANU, NICOLAE, Repere în cercetarea 
românilor dintre Morava, Dunăre şi Timoc, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 235–252. 

444. PAVEL, VASILE, Aspecte onomasiologice ale derivării morfematice şi semantice (Pe baza 
ALM/ALRR.Bas.), Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 273–285 [ALM = Atlasul lingvistic 
moldovenesc. ALRR.Bas. = Atlasul lingvistic român pe regiuni. Basarabia, nordul Bucovinei, 
Transnistria; rés. fr.]. 

445. РАДОВАНОВИЋ, ДРАГАНА, Наговештају лексиъке диференцијације српских говора у 
Румунском Банати (на сегменту лингвистичких карата), PFS, 15, 2007, 282–294 [Engl. 
Summ.]. 

446. RĂUŢU, DANIELA, Variante morfologice ale unor substantive feminine din graiurile daco-
române, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 171–186 [Engl. Ab.; cu an.]. 

447. SARAMANDU, NICOLAE, Denumiri pentru ‘ţeastă’ în dacoromână (pe baza ALRR. 
Sinteză), FD, 27, 2008, 45–66 [curcubetă, ţeastă, căpăţână, ghioc, oală, os, cap, găoace, 
ciutură, boşolie, caucă, căciulie, cioacă, coapsă, scoarţă, scoibură, ceafă, uscat, fărmat, sec, 
tigvă, scăfârlie, troacă, glavă, veşcă, tigaie, hârcă, boaşcă, tioacă, devlă, gămălie, betcă, 
corúbă, cérep, craniu, doască, schelet, cătrună, beaucă, capac, ciolan, ciont, boartă, coaşcă, 
scoif, zgârvă, boacă, boldă, bolfă, castă, cecădaie, chelie, coacă, coajbă, coboacă, coroană, 
coştoafă, crenară, diholniţă, găvan, golf, hârb, obadă, rotulă, scavârnă, şcoibă, şotfă, tipsie, 
uaşcă, veacă, copoţuie, giutcă, tâmpan, bostan, bociochină, cioi, gol, bubă, mozuc, scorfă; cu  
2 tab., 7 h., ind.]. 

448. SIKIMIĆ, BILJANA, Tragom terenskih istraživanja Emila Petrovića u Srbiji: Čokešina, 
Lokve i Ždrelo, PFS, 15, 2007, 443–454 [Engl. Summ; cu 1 tab.]. 

449. SORESCU MARINKOVIĆ, ANNEMARIE, Românii din Banatul sârbesc – identitate şi 
memorie, PFS, 14, 2006, 337–348 [Engl. Ab.]. 

450. TEAHA, TEOFIL, Din lexicul latin moştenit în graiurile româneşti actuale (IV), FD, 27, 
2008, 67–110 [albie, bată, căpăta, cura, cursură, férece, fiástru, fur, fúşte, găún, genoate, íie, 
împlânta, îngreca, înţina, învita, sovâlta–sovâlca; rés. fr.]. 

451. TEAHA, TEOFIL, Un dublet verbal în graiurile româneşti actuale (a) cure – (a) cura, 
Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 41–53 [rés. fr.]. 

452. TRAILOVICI-CONDAN, MINERVA, Adresarea în vorbirea românilor din Vladimirovaţ – 
Petrovasâla, PFS, 15, 2007, 379–387 [Engl. Summ.]. 

453. TRAILOVICI-CONDAN, MINERVA, Interferenţe lexicale româno-sârbe în vorbirea românilor 
din Vladimirovaţ – Petrovasâla: terminologia agricolă, PFS, 14, 2006, 211–222 [rés. fr.]. 

454. URIŢESCU, DORIN, Sincronie şi diacronie. Fonetismul unor graiuri din nordul Banatului, 
Cluj-Napoca, EClusium, 2007, 326 p. Rec.: Mihaela-Mariana Morcov, FD, 27, 2008, 212–215. 

455. VIŞOVAN, ŞTEFAN, Fenomene fonetice dialectale oglindite în toponimia Maramureşului, 
Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 311–315 [Engl. Ab.]. 

456. *
*
* Noul atlas lingvistic român pe regiuni. Moldova şi Bucovina. III. (Cu un Supliment 

cuprinzând materialul din punctele cu anchete privitoare la graiurile huţule, din vol. I şi II. 
Aut.: Vasile Arvinte, Stelian Dumistrăcel, Ion Florea, Ion Nuţă, Adrian Turculeţ, Luminiţa 
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Botoşineanu, Doina Hreapcă, Florin-Teodor Olariu, Iaşi, EUI, 2007, 388 p. (AR. Filiala Iaşi. 
Institutul de Filologie Română „Alexandru Philippide”. UI. FL) [cu h.]. 
VEZI şi nr. 38, 153, 170, 185, 214, 387, 391, 397, 412, 505, 521, 654, 681, 715, 718, 825, 852, 
917, 918, 951, 1009, 1028, 1029, 1416, 1425. 

R e c e n z i i 

457. MĂRGĂRIT, IULIA, Andrei Martiniu, Al cui este acest pământ?, Chişinău, Grupul Editorial 
„Litera”, 2008, 176 p., FD, 27, 2008, 207–209. 

458. ZUGUN, PETRU, Ioan Dănilă, Limba română în graiul ceangăilor din Moldova [...],  
In honorem Vasile Arvinte, 2007, 496–497. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 576. 

 VEZI şi nr. 418. 

c. Aromână 

459. NEVACI, MANUELA, Aspecte privind infinitivul şi participiul în aromână, Omagiu Nicolae 
Felecan, 2006, 253–269 [Engl. Ab.; cu 6 tab.]. 

460. NEVACI, MANUELA, Sisteme de scriere utilizate în limba publicaţiilor aromâneşti actuale, 
FD, 27, 2008, 29–36 [Engl. Ab.]. 

461. SARAMANDU, NICOLAE, NEVACI, MANUELA, Aromâna din Balcani în perspectivă 
spaţială, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 221–234 [Engl. Ab.; cu 4 h.]. 

 VEZI şi nr. 426, 446, 450, 451, 465, 968, 1043, 1044, 1061, 1344, 2155. 

R e c e n z i i 

462. BUTIURCA, DOINA, Manuela Nevaci, Verbul în aromână […], FD, 27, 2008, 209–211. Vezi 
BRL, 49, 2006, nr. 434. 

463. MIHAIL, ZAMFIRA, Nicolae Saramandu, Studii aromâne şi meglenoromâne […], şi Nicolae 
Saramandu, Romanitatea orientală […], SCL, 60, nr. 1, 2009, 120–122. Vezi BRL, 46, 2003, 
nr. 461; 49, 2006, nr. 1295. 

464. SARAMANDU, NICOLAE, Manuela Nevaci, Graiul aromânilor fărşeroţi din Dobrogea […], 
FD, 27, 2008, 211–212. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 616. 

d. Istroromână 

465. BĂRDĂŞAN, GABRIEL, Mijloace de actualizare lexicală a cuplului noţional soţ–soţie în 
vocabularul istroromânei, In honorem Alexandru Metea, 2008, 61–68. 

466. MICLĂUŞ, LUCIAN, Istroromânii astăzi, In honorem Alexandru Metea, 2008, 269–271. 
467. СЫРВУ, РИХАРД, Типы межъязыковой контаминации в слобаре и морфосинтаксисе 

истрорумнского диалекта, PFS, 14, 2006, 143–149 [rez. rom.]. 
 VEZI şi nr. 426, 1061, 1344. 

R e c e n z i i 

 VEZI nr. 463. 

e. Meglenoromână 

468. ATANASOV, PETAR, Atlasul lingvistic al dialectului meglenoromân (ALDM). Vol. I, 
Bucureşti, EAR, 2008, 594 p. + 26 p. cu il. 

 VEZI şi nr. 451, 465, 1061, 1344. 
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R e c e n z i i 

 VEZI nr. 463. 

5. FILOLOGIE 

469. AGACHE, LILIANA, Note privind circulaţia unor termeni în epoca veche, LR, 58, nr. 1, 
2009, 71–74 [rés. fr.]. 

470. ANDEA, SUSANA, ANDEA, AVRAM, Proverbe româneşti într-un manuscris din anul 
1804, Omagiu Onufrie Viţeler, 2005, 31–46 [provenit de la Blaj]. 

471. BARBU, VIOLETA, Purgatoriul misionarilor. Contrareforma în ţările române în secolul al 
XVII-lea, Bucureşti, EAR, 2008, 770 p. Rec.: Alexandru Mareş, LR, 58, nr. 1, 2009, 137–140. 

472. CHIRILĂ, ADINA, Asupra contribuţiei lui Antim Ivireanul la impunerea limbii române ca 
limbă de cult, In honorem Alexandru Metea, 2008, 127–141. 

473. COVALCIC, MARIUS, Mărturisirea de credinţă ortodoxă a lui Petru Movilă şi Sinodul de la 
Iaşi – 1642, Omagiu Onufrie Vinţeler, 2005, 79–98. 

474. DELAVRANCEA, BARBU, Nuvele şi povestiri. Postf., tab. cronologic şi referinţe critice de 
Constantin Cubleşan, Bucureşti, Gramar, 2008, 214 p. (Pagini alese. Literatura română). 

475. DIMA, CRISTINA-IOANA, Primele traduceri româneşti ale Acatistului Maicii Domnului, 
LR, 58, nr. 1, 2009, 74–85 [rés. fr.]. 

476. DRAGOMIR, MIOARA, Elementul latin în Hronograful den începutul lumii. Noi argumente 
în sprijinul paternităţii lui Nicolae Milescu Spătarul, AUS, 14, nr. 1, 2008, 83–110 [rés. fr.]. 

477. DRUGĂ, LUMINIŢA, Carte romănească de învăţătură a Mitropolitului Varlaam al Moldovei 
(1643). Studiu lingvistic. Vol. II: Morfologie, Bacău, Edu Soft, 2007, 195 p. [cu bibl. p. 179–181]. 

478. DUDAŞ, FLORIAN, Vechile tipărituri româneşti din Ţara Bihorului. 2 vol., Timişoara, EV, 
2007. Vol. I [1536–1760]: 500 p.; vol. II [1761–1830]: 556 p. 

479. DUMITRAŞCU, KATALIN, Literatura lingvistică românească de expresie latină, In honorem 
Maria Iliescu, 2008, 104–109. 

480. EMINESCU, MIHAI, Poezii. Antologie, introd., tab. cronologic, note, ind. şi gl. de Aurică  
Gh. Olteanu, Bucureşti, EDP, 2008, XXVIII + 564 p. [conţine şi: Poezii inedite descoperite şi 
stabilite de Petru Creţia; cu ind.]. 

481. GEORGESCU, N., Cum scria Eminescu?, RLit, 41, nr. 2, 2009, 13 [analiză filologică a 
poemului ,,De-or trece anii…”]. 

482. GEORGESCU, N., Despre un nou Eminescu, TribÎnv, 60, nr. 1004, 2009, 8 [cu referire la 
scanarea manuscriselor poetului; cu 1 fot. şi 1 facs.]. 

483. GEORGESCU, N., „Luceafărul” – mit astral, TribÎnv, 60, nr. 988, 2009, 8 [contextul 
definitivării poemului eminescian]. 

484. GHERMAN, ALIN-MIHAI, Lexic românesc în documentele transilvănene. Socotelile oraşelor 
Braşov şi Sibiu, LR, 58, nr. 1, 2009, 85–104 [Engl. Summ.]. 

485. HASDEU, B. P., Sic cogito. Ce e viaţa? Ce e moartea? Ce e omul? Ed. critică de I. Oprişan, 
Bucureşti, Vestala, 2007, 262 p. [cu ind.; reproduce ed. princeps definitivă din 1892]. 

486. HASDEU, BOGDAN PETRICEICU, Răzvan şi Vidra. Poemă dramatică în cinci cânturi. 
Postf., tab. cronologic şi aprecieri critice de Constantin Mohanu, Bucureşti, Gramar, 2008, 192 p. 
(Pagini alese. Literatura română). 

487. IORGA, NICOLAE, Scrieri alese. Cuvântări şi comunicări rostite la Academia Română. 
Partea I. Ed. îngrijită şi pref. de dr. Dorina N. Rusu, Bucureşti, EAR, 2008, LX + 751 p. 

488. JUMARĂ, DAN, Biblioteci, gazete, manuscrise în fonduri documentare ieşene. Studii, Iaşi, 
Alfa, 2007, 150 p. 

489. KOGĂLNICEANU, MIHAIL, NEGRUZZI, COSTACHE, Carte de bucate boiereşti. 200 reţete 
cercate de bucate, prăjituri şi alte trebi gospodăreşti. Tipărite cu cheltuiala şi îngrijirea unei 
societăţi de iubitori de înaintirea şi stralucirea neamului românesc. Ed. a şasea. Ed. îngrijită, 
[preambul şi vocabular] de Rodica Pandele, Bucureşti, Vremea, 2007, IX + 110 p. [cu ind.]. 
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490. MAREŞ, ALEXANDRU, Şcoala filologică din Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan –  
Al. Rosetti”, LR, 58, nr. 1, 2009, 65–70 [rés. fr.]. 

491. MIHĂESCU, DORU, Cartea românească veche şi alte mărturii din trecutul Episcopiei 
Romanului, Bucureşti, EAR, 2007, 364 + 26 p. 

492. MIHĂESCU, DORU, Doi termeni cu etimologie controversată sau necunoscută din Foletul 
novel: mărsie şi otrobii (pl), LR, 58, nr. 1, 2009, 105–107 [rés. fr.]. 

493. MIHĂESCU, DORU, Episcopia Romanului. 600 de ani de istorie. Cartea românească veche 
şi alte mărturii din trecutul Episcopiei Romanului, Bucureşti, EAR, 2007, 392 p. 

494. MIHĂILESCU, GABRIEL, Viaţa Sfintei Maria Egipteanca. Cele mai vechi traduceri, manuscrise 
şi versiuni. Studii şi texte, Bucureşti, EUB, 2008, 280 p. Rec.: Cristina-Ioana Dima, LR, 58,  
nr. 1, 2009, 143–146. 

495. MOLDOVANU, DRAGOŞ, Influenţa Psaltirii calvine în versuri a lui Ştefan din Făgăraş 
(Fogarasi) asupra Psaltirii lui Dosoftei, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 23–36 [Engl. Ab.]. 

496. NECULCE, ION, O samă de cuvinte. Letopiseţul Ţării Moldovei de la Dabija-vodă până la a 
doua domnie a lui Constantin Mavrocordat. Postf. şi tab. cronologic de George Munteanu, 
Bucureşti, Gramar, 2008, 184 p. (Pagini alese. Literatura română). 

497. OLTEAN, VASILE, Catalog de carte veche din Şcheii Braşovului, Iaşi, Edict, 2004, 268 p. + 
107 reproduceri. Rec.: Alexandru Mareş, LR, 58, nr. 2, 2009, 305–308. 

498. PANTALEONI, DANIELE, Texte româneşti vechi cu alfabet latin. Psalterium Hungaricum în 
traducerea anonimă din secolul al XVII-lea, Timişoara, EUVT, 2008, 426 p. [cu bibl. p. 165–
171]. Rec.: Gh. Chivu, LR, 58, nr. 2, 2009, 305.   

499. PAVEL, EUGEN, Între filologie şi bibliofilie, Cluj, Editura Biblioteca Apostrof, 2007, 170 p. 
(Colecţia Ianus) [Engl. Ab.; cu 10 facs.]. Rec.: Monica Avram, StUPM-Historia, vol. 7, 2007, 
321–322; Doru Bădără, RRBŞI, 3, nr. 1, 2007, 33–34; Iulia Iarca, Parfumuri vechi de carte, 
RLit, 40, nr. 40, 2007, 21; Ovidiu Pecican, Aventurile cărţii româneşti vechi, Cuvântul, 13,  
nr. 6, 2007, 20; Emil Vasilescu, Biblioteca, 17, nr. 9, 2007, 268; Gh. Chivu, LR, 58, nr. 2, 
2009, 304–305. 

500. SBÂRCEA, DIANA, Academia Română a lansat volumele XV–XX din manuscrisele lui Eminescu! 
„Niciun rând din Eminescu nu trebuie să rămân nepublicat”, TribÎnv, 60, nr. 983, 2009, 8. 

501. SCHATZ, ELENA-MARIA, STOICA, ROBERTINA, Catalogul colectiv al incunabulelor din 
România, Bucureşti, Editura CIMEC, 2007, 590 p. [cu ind.]. 

502. STANŢĂ, A., BELU F., BUTOI G., Desa – 166 de ani de viaţă a şcolii şi şcoală a vieţii, 
TribÎnv, 60, nr. 989, 2009, 13 [istoria învăţământului din comuna Desa este legată de un 
document scris, numit „Antologhion”, în două vol., editat în anul 1766 şi păstrat în arhiva 
Mitropoliei Olteniei, din Craiova]. 

503. ŞTEFĂNESCU, ALEX, Eminescu – restitutio in integrum, RLit, 41, nr. 3, 2009, 10 [despre 
apariţia vol. 15–20 din ed. de facs. după manuscrisele poetului]. 

504. ŞTREMPEL, GABRIEL, Scrieri în versiune românească şi traducerea testamentului mitropolitului 
Dimitrie al Rostovului în colecţiile Bibliotecii Academiei Române, LR, 57, nr. 4, 2008, 475–485 
[rés. fr.]. 

505. TIŢA, IRINA, Lexiconul lui Mardarie Cozianul – particularităţi ale vocabularului, AUC, 29, 
nr. 1–2, 2007, 216–227 [Engl. Ab.]. 

506. URSU, N.A., Parternitatea Istoriei Ţărîi Rumâneşti atribuită stolnicului Constantin Cantacuzino. 
Studiu filologic, Bucureşti, Editura Cronica, 2009, 250 p. 

507. ZGRAON, FLORENTINA, Istoria Ţării Rumâneşti şi a Bucureştilor, săracii. O nouă 
versiune, LR, 58, nr. 1, 2009, 107–121 [rés. fr.; cu 1 an.]. 

508. ZGRAON, FLORENTINA, O foaie volantă cu subiect tehnic: Podvodul cum trebuie pus (...) 
crumpeni, LR, 57, nr. 4, 2008, 486–496 [Engl. Ab.; cu 1 an.]. 

509. *
*
* Dictionarium valachico-latinum. Primul dicţionar al limbii române. [Anonimus Caran-

sebesiensis]. St. introd., ed., ind. şi gl. de Gh. Chivu, Bucureşti, EAR, 2008, 391 p. (AR. ILB) 
[cu facs.]. Rec.: Alexandru Mareş, LR, 58, nr. 1, 2009, 136–137. 

510. *
*
* Leastviţa sau Scara raiului de Ioan Scărarul. Ed., notă asupra ed. şi gl. de Oana Panaite. 

Pref. şi revizuirea transcrierii interpretative de Eugen Munteanu, Iaşi, Trinitas, 2007, 361 p. 
Rec.: Gh. Chivu, LR, 58, nr. 2, 2009, 304. 
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511. *
*
* Muzeul Naţional de Artă al României (Bucureşti). Colecţia de artă medievală românească. 

Miniatura şi ornamentul manuscriselor din Colecţia de Artă Medievală Românească. Vol. 2: 
Manuscrise slavone, un manuscris latin şi unul românesc. [Trad. în lb. engl.: Simona 
Galaţchi]. Paleografie slavă: Pavel Mircea Florea. Paleografie greacă: Mihail Carataşu, Natalia 
Trandafirescu, Bucureşti, Simetria, 2006, 417 p. [cu ind.]. 

 VEZI şi nr. 1, 71, 142, 327, 336, 337, 345, 349, 350, 358, 391, 402, 406, 411, 412, 414, 415, 
587, 876, 880–884, 914, 922, 926, 1002, 1009, 1463, 1534, 2149–2151. 

R e c e n z i i 

512. CHIVU, GH., *
*
* Palia de la Orăştie (1582), I. Textul. Text stabilit şi îngrijire editorială de 

Vasile Arvinte, Ioan Caproşu şi Alexandru Gafton, II. Studii de Alexandru Gafton şi Vasile 
Arvinte. Ind. de Sorin Guia [...], LR, 58, nr. 2, 2009, 303–304. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 707. 

513. CHIVU, GHEORGHE, *
*
* Însemnări pe manuscrise şi cărţi vechi din Ţara Moldovei. Corpus 

editat de I. Caproşu şi E. Chiaburu, vol. I (1429–1750), vol. II (1751–1795) [...], LR, 58, nr. 1, 
2009, 147. Vezi BRL, 51, 2008, nr. 774. 

514. MAZILU, MARIUS, Alexandru Mareş, Cărţi populare din secolele al XVI-lea – al XVIII-lea. 
Contribuţii filologice […], LR, 58, nr. 1, 2009, 130–134. Vezi BRL, 49, 2006, nr. 482. 

515. STANCIU-ISTRATE, MARIA, Alexandru Mareş, Scrierea tainică la români […], LR, 58,  
nr. 1, 2009, 129–130. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 680. 

516. TIMOTIN, EMANUELA, **
* Alexandria. Cea mai veche versiune păstrată, st. introd., ed. şi gl. 

de Florentina Zgraon [...], LR, 58, nr. 1, 2009, 134–136. Vezi BRL, 49, 2006, nr. 516. 
517. VIERU, ROXANA, Alexandru Gafton, Vasile Arvinte, Palia de la Orăştie (1582). Studii [...], 

In honorem Vasile Arvinte, 2007, 512–515. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 707. 

6. FONETICĂ ŞI FONOLOGIE 

518. BARTALIS-BAN, IUDIT, Principiile de bază ale transcrierii fonetice şi transliterării, 
Omagiu Onufrie Vinţeler, 2005, 75–78 [din alfabetul chirilic în cel lat.]. 

519. TEODORESCU, HORIA-NICOLAI, TRANDABĂŢ, DIANA, The Prosody of the Double-
Subject Sentences in Romanian, RRL, 53, nr. 4, 2008, 517–528 [cu 3 fig., 2 tab.]. 

520. TRĂISTARU, LAURA, Despre conceptul de silabă, AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 365–370 [Eng. Ab.]. 
521. TURCULEŢ, ADRIAN, APOPEI, VASILE, JITCĂ, DOINA, Studiul variaţiei intonaţionale 

în limba română literară folosind o măsură a distanţei prozodice, RLI-PLR, [2009], 11–20  
[cu 3 fig., 3 tab.]. 

 VEZI şi nr. 7, 22, 309, 352, 355, 356, 378, 395, 412, 423, 435, 452, 454, 455, 460, 610, 957, 
1584, 1593, 1712, 1713, 1716, 1717, 1719, 1739, 1757, 1758, 1777, 1790–1793, 1798, 1809, 
1841, 1842, 1860, 1874, 1875, 1894, 1910, 1911, 1945–1947, 1971, 1972, 1993, 2015–2021, 
2027, 2077. 

7. GRAMATICĂ 

a. Generalităţi 

522. FRÂNCU, CONSTANTIN, Vechi şi nou în lingvistica contemporană: actualitatea gramaticii 
lui Pānini, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 109–120 [Engl. Ab.]. 

523. HOARŢĂ CĂRĂUŞU, LUMINIŢA, Noua ediţie a Gramaticii limbii române, Editura Academiei, 
versus vechea ediţie a Gramaticii limbii române, Editura Academiei – opinii, ipoteze, soluţii, 
interpretări, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 129–142 [deutsch. Zus.]. 
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524. IRIMIA, DUMITRU, Gramatica limbii române. [Morfologie, sintaxă]. Ed. a treia, rev., Iaşi, 
Polirom, 2008, 605 p. [cu bibl. p. 601–605]. Vezi BRL, 47, 2004, nr. 401; 40, 1997, nr. 663. 

525. MARCU, MIHAELA, Gramatici ale limbii române din perioada 1840–1877, AUC, 30, nr. 1–2, 
2008, 82–90 [Engl. Ab.]. 

526. MARCU, MIHAELA, Împrumuturi şi calcuri în terminologia lucrărilor normative ale lui 
Timotei Cipariu, AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 152–156 [Engl. Ab.]. 

527. RĂDULESCU SALA, MARINA, Sectorul de gramatică, LR, 58, nr. 2, 2009, 167–172 [de la 
ILB; Engl. Ab.]. 

 VEZI şi nr. 328, 340, 366, 479, 546, 604, 744, 879, 1851, 1855. 

R e c e n z i i 

528. CHIFAN, SILVIA, G. G. Neamţu, Teoria şi practica analizei gramaticale – distincţii şi... 
distincţii, Ed. a II-a rev., adăug. şi îmbunătăţită […], AUS, 13, nr. 2, 2007, 203–204. Vezi 
BRL, 50, 2007, nr. 741. 

b. Morfologie 

529. BILAUCA, MONICA, Conceptele de ,,frazeologism” şi ,,unitate frazeologică” în lingvistica 
românească şi universală, AUS, 15, nr. 1, 2009, 93–98 [Engl. Ab., rés. fr.]. 

530. BILAUCA, MONICA, Conceptul de expresie în lingvistica românească şi în cea universală, 
AUS, 14, nr. 2, 2008, 45–52 [rés. fr.]. 

531. CENAC, OANA, Observaţii pe marginea semiauxiliarelor de mod din limba română,  
In memoriam G. Ivănescu, 2008, 77–82 [Engl. Ab.]. 

532. CHIOREAN, LUMINIŢA, Clasa determinanţilor. Articolul, StUPM, 7, 2008, 68–82 [Engl. 
Ab.; cu sch.]. 

533. CONSTANTINOVICI, ELENA, Structura semantică a verbelor de relaţie în limba română, 
Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 31–36 [rés. fr.]. 

534. CRAŞOVEANU, MARIANA, Categoria gramaticală a numărului şi mijloace de realizare, 
Drobeta-Turnu-Severin, Irco Script, 2008, 75 p. [cu bibl. p. 73–74]. 

535. DIN, FLORINA, Articolul – parte de vorbire sau morfem al determinării? Lucrare ştiinţifică, 
Costeşti, Ars Libri, 2008, 37 p. 

536. GIURGEA, ION, Pronume descriptive, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, 
Alexandru Niculescu, 2008, 67–75 [Engl. Ab.]. 

537. HOARŢĂ CĂRĂUŞU, LUMINIŢA, Dinamica morfosintaxei şi pragmaticii limbii române 
actuale, Iaşi, ECermi, 2007, [fnp]. Rec.: Roxana Vieru, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 
515–517. 

538. IORDAN, IORGU, Observaţii asupra articulării substantivelor, LLR, 36, nr. 2, 2009, 3–4 
[text reprodus din ,,Limbă şi literatură”, vol. I (28), 1972, p. 63–65]. 

539. LUKACS, MARIA, Criterii de identificare a locuţiunilor în limba română, LLR, 36, nr. 1, 
2009, 15–18. 

540. MÎNDRECI, LENUŢA, BOBÂRSC, IULIANA-ADELINA, Pronumele şi adjectivul 
pronominal nehotărât, Drobeta-Turnu Severin, Irco Script, 2007, 68 p. [cu bibl. p. 64–65]. 

541. MÎRZEA VASILE, CARMEN, Ce înseamnă adverb de mod?, LR, 58, nr. 2, 2009, 238–247 
[Engl. Ab.]. 

542. MOŢOI, FLORENTINA-RELI, Pronumele şi adjectivele pronominale posesive şi de întărire. 
Lucrare ştiinţifică, Costeşti, Ars Libri, 2008, 40 p. 

543. MUNTEANU, CRISTINEL, Sugestii privind distincţia dintre expresii şi locuţiuni, In honorem 
Vasile Arvinte, 2007, 221–232 [Engl. Ab.; cu 1 fig.]. 

544. NEDELCU, ISABELA, Observaţii asupra construcţiilor cauzale în secolul al XIX-lea, LR, 
58, nr. 2, 2009, 248–253 [Engl. Ab.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 21:14:09 UTC)
BDD-A20540 © 2010 Editura Academiei



 Florin Sterian 32 338 

545. NICOLAE, ALEXANDRU, Altul vs un altul. Noi explicaţii, Omagiu Valeria Guţu Romalo, 
Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 119–126 [Engl. Ab.; cu 1 tab.]. 

546. NICOLAE, ALEXANDRU, Articolul în principalele gramatici de secol XIX, LR, 58, nr. 2, 
2009, 254–261 [Engl. Ab.]. 

547. NICULA, IRINA, Câteva observaţii asupra clasei lexico-gramaticale a verbelor de percepţie 
în limba română, LR, 58, nr. 2, 2009, 262–267 [Engl. Ab.]. 

548. NICULA, IRINA, Utilizări pragmatice ale demonstrativului în limba vorbită actuală: asta vs 
aceasta, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 127–
132 [Engl. Ab.]. 

549. NICULESCU, DANA, Cliticele pronominale posesive din grupul nominal, Omagiu Valeria 
Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 133–140 [Engl. Ab.]. 

550. PANĂ DINDELEGAN, GABRIELA, Tipuri de gramaticalizare. Pe marginea utilizărilor 
gramaticalizate ale prepoziţiilor „de” şi „la”, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica 
Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 227–238 [rés. fr.; v.t.c. nr. 389]. 

551. PANDURU, ANDA-VALERIA, Adjectivul pronominal şi locuţiunea pronominală în limba 
română, Drobeta-Turnu Severin, Irco Script, 2008, 48 p. 

552. PANDURU, ANDA-VALERIA, Verbul în limba română actuală, Drobeta-Turnu Severin, 
Irco Script, 2008, 72 p. 

553. PITIRICIU, SILVIA, Morfologia verbelor reflexive în DOOM2, In honorem Maria Iliescu, 
2008, 199–203. 

554. PITIRICIU, SILVIA, Substantive compuse fără flexiune de număr în limba română, AUC, 29, 
nr. 1–2, 2007, 174–181 [Engl. Ab.]. 

555. ŞOVAR, ANDREEA, Construcţii cu verbe-suport în limba română, Omagiu Valeria Guţu 
Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 155–161 [rés. fr.]. 

556. TODI, AIDA, Între uz şi normă. Câteva observaţii privind flexiunea adjectivului în lucrările 
normative recente (GALR şi DOOM 2), Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, 
Alexandru Niculescu, 2008, 171–178 [Engl. Ab.]. 

557. ZAFIU, RODICA, Constituirea unei norme gramaticale: relativul pe care, LR, 58, nr. 2, 
2009, 285–296 [Engl. Ab.]. 

 VEZI şi nr. 144, 171, 185, 247, 388, 389, 392–395, 399, 404, 407, 408, 410, 411, 413, 417, 
423, 426, 428, 429, 432, 438, 446, 450, 451, 459, 477, 523, 524, 525, 559–561, 563–565, 568, 
571, 573–575, 578, 580–582, 586, 593, 595, 597, 599–602, 604, 605, 611, 624, 625, 636, 646, 
648, 653, 676, 683, 685, 686, 695, 698, 701, 702, 705, 707, 738, 832, 850, 901, 905, 923, 928, 
935, 944, 957–959, 961, 964, 968, 974, 976, 977, 982, 984, 1009, 1021, 1022, 1038, 1149, 
1167, 1179, 1234, 1250, 1257, 1294, 1314, 1327, 1328, 1331, 1332, 1339, 1366, 1475, 1497, 
1543, 1573, 1605, 1712, 1713, 1716, 1717, 1724, 1735, 1739, 1755, 1757, 1758, 1775, 1777, 
1790–1793, 1798, 1800, 1823, 1837, 1841, 1842, 1860, 1874, 1975, 1882, 1894, 1910, 1911, 
1945–1947, 1956, 1957, 1971, 1972, 1988, 1993, 2003, 2015–2021, 2028, 2063, 2077. 

R e c e n z i i 

 VEZI nr. 462, 528, 986, 988, 2088, 2089, 2091. 

c. Sintaxă 

558. ALDEA, CAMELIA, Părţile principale de propoziţie. Lucrare ştiinţifică, Slatina, Didactic 
Pres, 2008, 86 p. [cu bibl. p. 83–84]. 

559. BEJAN, DOINA MARTA, Aspecte ale influenţei franceze asupra sintaxei limbii române 
moderne, AUG-MF, 23, vol. III, nr. 3, 2009, 89–94 [rés. fr.]. 

560. BÎLBÎIE, GABRIELA, CROITOR, BLANCA, Statutul sintactic al termenilor coordonaţi prin 
conjuncţia şi, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 
15–21 [Engl. Ab.]. 
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561. CHIRCU, ADRIAN, Despre adverbele corelative temporale, Omagiu Valeria Guţu Romalo, 
Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 23–30 [cum, unde; rés. fr.]. 

562. CHIRCU, ADRIAN, Despre repetarea adverbului (tipul adverb + adverb), In memoriam  
G. Ivănescu, 2008, 83–89 [rés. fr.]. 

563. CORNILESCU, ALEXANDRA, Reanaliză şi gramaticalizare: structura lui decât, Omagiu 
Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 203–212 [cu sch.; v.t.c. 
nr. 389]. 

564. CREŢU, ECATERINA, Structuri sintactice cu pronumele unul (prepoziţie) altul, In honorem 
Alexandru Metea, 2008, 149–157. 

565. CROITOR, BLANCA, Acordul demonstrativelor cu sintagmele coordonate, LR, 58, nr. 2, 
2009, 183–191 [Engl. Ab.]. 

566. DĂNILĂ, ELENA, Elemente de sinonimie sintactică în limba română, In honorem Vasile 
Arvinte, 2007, 143–149 [rés. fr.]. 

567. DĂNILĂ, ELENA, Negaţia – probleme, soluţii, In honorem Alexandru Metea, 2008, 175–184. 
568. DIMA, VIORELA-VALENTINA, Observaţii privind supinul adnominal, Omagiu Valeria Guţu 

Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 37–42 [Engl. Ab.]. 
569. DIMITRIU, C., Cîţi regenţi pentru un singur subordonat pot exista în limba română?, AUS, 

13, nr. 2, 2007, 9–16 [Engl. Ab.]. 
570. DINCĂ, ROXANA, Greşeli care implică prepoziţia pe, LLR, 36, nr. 1, 2009, 12–14. 
571. DRAGOMIR, CAMELIA, Perifrazele aspectuale de fază iminenţială în limba română, Omagiu 

Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 43–53 [rés. fr.]. 
572. DRAGOMIR, CAMELIA, Semantică şi sintaxă în structura grupului verbal, Constanţa, 

Ovidius University Press, 2006, 247 p. [cu bibl. p. 239–247]. 
573. GEANĂ, IONUŢ, Tipare sintactico-semantice de verbe construite prepoziţional, Omagiu 

Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 55–60 [Engl. Ab.]. 
574. GHEORGHE, MIHAELA, Constrângeri asupra joncţiunii relativelor libere în limba română, 

Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 61–66 [Engl. 
Ab.; cu 1 tab.]. 

575. GIOROCEANU, ALINA, Adverbul în GN, AUC, 30, nr. 1–2, 2008, 230–234 [Engl. Ab.]. 
576. GRUIANU, CRISTINA-ELENA, Subiectul şi propoziţia subordonată subiectivă. Lucrare 

ştiinţifică, Costeşti, Ars Libri, 2008, 39 p. 
577. IONESCU, EMIL, Constrângeri discursive asupra construcţiilor de contact fizic în română, 

Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 85–92 [Engl. Ab.]. 
578. JIANU, MARIA-MAGDALENA, Sintacticitatea/asintacticitatea unor clitice dativale, AUC, 

29, nr. 1–2, 2007, 145–151 [Engl. Ab.]. 
579. MANEA, DANA, Circumstanţiale contrase – circumstanţiale reduse, LR, 58, nr. 2, 2009, 

221–229 [Engl. Ab.]. 
580. MIHAIL, ANA-MARIA, Mecanisme de lectură a construcţiilor afective N1 de N2 cu adjectiv 

substantivat în prima poziţie, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru 
Niculescu, 2008, 93–99 [rés. fr.]. 

581. MÎRZEA VASILE, CARMEN, Câteva aspecte privind adverbializarea adjectivelor 
categoriale în limba română, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru 
Niculescu, 2008, 101–111 [rés. fr.]. 

582. NEDELCU, ISABELA, Les constructions partitives en roumain, RRL, 53, nr. 4, 2008, 469–
484 [Engl. Ab.]. 

583. NEDELCU, ISABELA, Se poate vorbi de un complement direct partitiv?, Omagiu Valeria 
Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 113–118 [rés. fr.]. 

584. NEMŢUŢ, ALINA-PAULA, Pe marginea sintaxei gerunziului românesc, AUS, 14, nr. 2, 
2008, 9–17 [rés. fr.]. 

585. NICULESCU, DANA, Mijloace lingvistice de exprimare a posesiei în limba română, 
Bucureşti, EUB, 2008, 356 p. [cu bibl. p. 337–355]. 

586. NICULESCU, DANA, Romanian Possessive Dative – The Limits of the Structure, RRL, 53, 
nr. 4, 2008, 485–515. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 21:14:09 UTC)
BDD-A20540 © 2010 Editura Academiei



 Florin Sterian 34 340 

587. PANĂ DINDELEGAN, GABRIELA, Din nou despre dativul posesiv din grupul verbal. 
Observaţii asupra limbii române vechi, LR, 58, nr. 2, 2009, 173–182 [Engl. Ab.]. 

588. PANDURU, ANDA-VALERIA, Atributul şi propoziţia atributivă, Drobeta-Turnu Severin, 
Irco Script, 2008, 84 p. 

589. PANDURU, ANDA-VALERIA, Complementele circumstanţiale de cauză şi de scop şi sub-
ordonatele corespunzătoare acestora, Drobeta-Turnu Severin, Irco Script, 2008, 64 p. [cu bibl. 
p. 60–63]. 

590. PINTILII, MARIUS, Acuzativul suspendat, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 171–175 [rés. fr.]. 
591. PLETOIU, FLORINA-SIMONA, Predicatul verbal. Lucrare ştiinţifică, Costeşti, Ars Libri, 

2008, 49 p. [cu bibl. p. 47–49]. 
592. POPÂRDA, OANA, G. Ivănescu, Curs de sintaxa limbii române moderne. O lectură prag-

masintactică, In memoriam G. Ivănescu, 2008, 21–27 [rés. fr.].  
593. POPESCU, MIHAELA, Exprimarea potenţialului şi a irealului în limba română veche, 

modernă şi contemporană (subordonatele completive şi atributive), AUC, 30, nr. 1–2, 2008, 
103–111 [Engl. Ab.]. 

594. RAŢIU, DAFINA, Sintaxa şi semantica propoziţiilor interogative multiple în limba română, 
Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 141–147 
[Engl. Ab.; cu 2 tab., 8 sch.]. 

595. RĂDULESCU, ANDA, Constructions roumaines à valeur possessive: aspect syntactico-
sémantiques, AUC-ŞF-LLR, 11, nr. 1, 2007, 180–191 [Engl. Ab.]. 

596. RUS, MARIA LAURA, Fenomenul contragerii în sintaxa română, In honorem Alexandru 
Metea, 2008, 299–305. 

597. RUSU, ADRIANA, ŢEPEŞ, MARIA, Sintaxa adverbelor. Probleme ştiinţifice, Bucureşti, 
Rovimed Publishers, 2007, 67 p. [cu bibl. p. 61–66; pe cop. titlul: Sintaxa adverbelor spaţio-
temporale]. 

598. SECRIERU, MIHAELA, Nivelul sintactic al limbii române. Ed. a doua, rev. şi completată, 
Iaşi, Sedcom Libris, 2007, 228 p. [cu bibl. la sfârşitul cap. şi la p. 169–181]. 

599. STAN, CAMELIA, Predicativul suplimentar în româna veche, LR, 58, nr. 2, 2009, 268–274 
[Engl. Ab.]. 

600. TĂMÂIANU-MORITA, EMMA, Tipologia sintagmelor în modelul D. D. Draşoveanu. 
Posibile aplicaţii în proiectul SIASTRO, Dacoromania, 13, nr. 2, 2008, 137–150 [Engl. Ab.; 
cu 8 tab., 2 an.]. 

601. TĂNASE-DOGARU, MIHAELA, Partitivitatea şi clasificatorii: gramaticalizarea construcţiilor 
pseudopartitive în limba română, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru 
Niculescu, 2008, 163–169 [Engl. Ab.]. 

602. TĂNASE-DOGARU, MIHAELA, Silent Nouns in Romanian, CBAS, 2007, 297–304. 
603. VASILESCU, ANDRA, Strategii pragmatice de reluare, gramaticalizate ca relaţii apozitive 

de tip GN1–GN2, LR, 58, nr. 2, 2009, 275–284 [Engl. Ab.]. 
604. VÎLCU, CORNEL, Preliminarii teoretice la analiza gramaticală în proiectul SIASTRO: 

nivelul sintagmatic, Dacoromania, 13, nr. 2, 2008, 117–126 [SIASTRO = Sistem informatic 
pentru analiza sintagmatică a textelor în limba română; Engl. Ab.]. 

605. VÎLCU, DINA, Conceptul de relaţie în opera gramaticală a lui D. D. Draşoveanu, Daco-
romania, 13, nr. 2, 2008, 127–135 [Engl. Ab.; cu 1 tab.]. 

606. VRĂJITORU, ANA, Trăsături comune ale propoziţiei relative în limbile română şi arabă,  
In honorem Alexandru Metea, 2008, 345–357. 

 VEZI şi nr. 144, 152, 171, 204, 247, 392–394, 396, 399, 403, 404, 407, 408, 410, 413, 416, 
417, 432, 519, 523, 524, 525, 531, 536–539, 541, 545, 546, 548–550, 555, 557, 609, 627, 633, 
646, 877, 901, 928, 957, 958, 961, 964, 965, 975, 976, 980, 984, 1021, 1149, 1179, 1181, 
1234, 1257, 1302, 1331, 1382, 1337, 1347, 1475, 1477, 1543, 1573, 1587, 1712, 1713, 1716, 
1717, 1724, 1735, 1739, 1748, 1755, 1757, 1758, 1775, 1777, 1790–1793, 1798, 1823, 1841, 
1842, 1860, 1874, 1875, 1894, 1910, 1911, 1945–1947, 1956, 1957, 1971, 1972, 1993, 2063, 
2077. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 21:14:09 UTC)
BDD-A20540 © 2010 Editura Academiei



35 Bibliografia  românească  de  lingvistică  (BRL,  52,  2009) 
 

341 

R e c e n z i i 

607. SECRIERU, MIHAELA, Sintaxa lui G. Ivănescu. Note de lectură, In honorem Vasile Arvinte, 
2007, 485–489 [Gheorghe Ivănescu, Curs de sintaxa limbii române moderne …]. Vezi BRL, 
48, 2005, nr. 1023. 

 VEZI şi nr. 528, 986, 988. 

8. LEXICOLOGIE 

a. Semantică 

608. ALEXANDRESCU, ILEANA, Evoluţii semantice în mass-media românească: între tehnica 
liberă a discursului şi discursul repetat, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, 
Alexandru Niculescu, 2008, 563–567 [divorţ, design, designer, top, vedetă, rating, background, 
look, locaţie, brand, update; Engl. Ab.]. 

609. BALTĂ, SILVIA-NICOLETA, Substantive care denumesc culori în limba română. Aspecte 
ale sinonimiei, AUS, 15, nr. 1, 2009, 169–176 [Engl. Ab., rés. fr.]. 

610. BARA, MARIANA, Adaptarea terminologiei medicale în româna actuală, LR, 57, nr. 4, 
2008, 419–433 [Engl. Ab.]. 

611. BARBU, IULIA, Verbele dicendi contextual-figurate din limba română, derivate de la ono-
matopee, LR, 57, nr. 4, 2008, 549–559 [Engl. Ab.]. 

612. BĂCILĂ, FLORINA-MARIA, Convergenţa fonetică – sursă a omonimiei, In honorem 
Alexandru Metea, 2008, 51–59. 

613. BĂLTEANU, VALERIU, Lexicul politic şi mecanismele mentalităţii, Omagiu Valentin Ţurlan, 
2008, 390–395 [Engl. Ab.]. 

614. BIDU-VRĂNCEANU, ANGELA, Alte aspecte ale relaţiei lexic comun / lexic specializat, 
Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 569–576 
[termeni economici: bun, cerere, creştere, contribuţie, profit, randament; rés. fr.]. 

615. BIDU-VRĂNCEANU, ANGELA, Câmpuri lexicale din limba română. Probleme teoretice şi 
aplicaţii practice, Bucureşti, EUB, 2008, 324 p. 

616. BIDU-VRĂNCEANU, ANGELA, Mişcarea lexicului specializat spre lexicul comun, Omagiu 
Valentin Ţurlan, 2008, 13–19 [rés. fr.]. 

617. BIRIŞ, GABRIELA, Neologisme şi/sau cuvinte străine? In honorem Maria Iliescu, 2008, 21–29. 
618. BOTNARU, ANA-MARIA, A Few Remarks on the Forest Terminology in Romanian, SCOL, 

1, nr. 1–2, 2008, 35–42. 
619. BOTNARU, ANA-MARIA, Doi termeni generici din câmpul lexico-semantic al pădurii: 

codru şi crâng, AUC, 30, nr. 1–2, 2008, 19–26 [Engl. Ab.]. 
620. BURCI, IUSTINA, Apelative privitoare la corpul uman în terminologia geografică 

românească, AUC, 30, nr. 1–2, 2008, 148–156 [Engl. Ab.]. 
621. BURCI, IUSTINA, Termeni care denumesc meserii de provenienţă slavă în documente româneşti. 

Situaţia lor actuală, Romanoslavica, 45, 2009, 31–40 [dârvar, diac, diacon, magher, mitar, 
namestnic, nastoatel, năiemnic, năstavnic, peveţ, poddiacon, posadnic, posluşnic, postelnic, 
pristav, pristavnic, protopop, sfetnic, stolnic, strajă, tălmaci, tvoreţ, ţârcovnic, vistier, 
vistiernic, voievod, voinic, vornic, vraci, zlătar, hatman, joimir, marchitan, obuznic, podcomor, 
podporuşnic, poroşnic (poruşnic), reimentar, rotmistru, strajnic, ispravnic, nacealnic, podparucic, 
podpolcovnic, pojarnic, pomojnic (pomoşnic), porucic (parucic), praporcic, remontor, 
stolnacialnic, streleţ, pandur, pogonici, rudar, solar (= ,,negustor de sare”), crainic, stoler, 
darabancic, meserciu, orednic, pisar, polcovnic, staroste, şoronar, ureadnic, vătaf, vătăman, 
ierarh, ierodiacon, ieromonah, logofăt, răitar, sachelar, şoltuz; rés. fr.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 21:14:09 UTC)
BDD-A20540 © 2010 Editura Academiei



 Florin Sterian 36 342 

622. BUTIURCĂ, DOINA, Adaptarea neologismelor terminologice în limba română. Terminologia 
medicală, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 
577–583 [Engl. Ab.]. 

623. BUTIURICĂ, DOINA, Unităţi terminologice şi conceptualizare în limbajul medical, StUPM, 
7, 2008, 83–90 [Engl. Ab.]. 

624. BUZATU, MIHAELA, Adaptarea fonetică, încadrarea morfologică şi asimilarea semantică a 
neologismelor româneşti literare de origine engleză, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 177–
202 [bonus, hot, soccer, bodyguard, body, broker, bridge, bluf, intervíu, lastíc, voucher, tenis, 
ofsaid, chat, staff, suporter, strat, single, week-end, tréning, rósbif; Engl. Ab.]. 

625. BUZATU, MIHAELA, Aspecte de metodă privind adaptarea fonetică, încadrarea morfologică şi 
asimilarea semantică a neologismelor româneşti literare de origine engleză, In memoriam  
G. Ivănescu, 2008, 67–76 [Engl. Ab.]. 

626. CAZIMIR, ŞTEFAN, Arheologie lexicală, RLit, 41, nr. 27, 2009, 12. 
627. CĂPĂLNĂŞAN, EMINA, Boundaries of Acceptability or a aplica pentru o slujbă (Applying 

for a Job), SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 43–51. 
628. CIOLĂNEANU, ROXANA, Terminologia specializată de marketing în raport cu limba 

comună, Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 20–30 [Engl. Ab.]. 
629. CÎRNU, MIHAELA, Particularităţi lexicale în textul publicitar, Omagiu Valentin Ţurlan, 

2008, 250–257 [deutsch. Zus.; cu 1 tab.]. 
630. CRĂCIUN, LUMINIŢA, Termeni de bază din polemologie ca dinamică a terminologiei 

militare, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 593–
600 [pace, război, conflict, criză, violenţă; Engl. Ab.; cu 1 fig.]. 

631. CRIVAC, MIHAELA, GRIGORE, ADINA, Cuvinte buclucaşe. Cuvinte cu acelaşi înţeles, 
cuvinte cu înţeles opus, cuvinte cu aceeaşi formă, dar sensuri diferite, cuvinte cu formă 
asemănătoare, dar înţeles diferit, Costeşti, Ars Libri, 2008, 196 p. 

632. DIMITRESCU, FLORICA, Elemente recente italiene în lexicul gastronomic românesc, 
Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 601–616 
[aceto balsamico, (peşte în) acqua pazza, albicocca, al dente, amaretto, antipasto, arrabbiata, 
arancina, biscotto, (alla) bolognese, broccoli, bruschetta, caffelatte, cannelloni, cantuccini, 
calzone, cappuccino, caramelatte, (alla) carbonara, carpaccio, cartocciata, cedrata, ciabatta, 
ciliegia, corretto, crostata, crostatina, crostini, doppio, espresso, farfalle, fettucine, fidellni, 
filetto d’olio, florentin, fructe de mare (it. „frutti di mare”), focaccia, fritto, fritto misto, funghi, 
fusilli, gelato, gelaterie, gnocchi, gorgonzola, granita, gremolata, involtini, latte macchiato, 
lazana, limetă, limoncello, linguine, linguini, macchiato, mafaldine, mandorla, masă caldă (it. 
„tavola calda”), mascarpone, mozzarella, nocciola, osso buco, panacota, pancetta, pandoro, 
panetone, pappardelle, pasta, pecorino, penne, pesto, picol (it. „picollo”), pizza, pizzaiolă (it. 
„pizzaiolo”), pizzaiolo, pizzerie, pomodoro, prosciutto, prosciutto crudo, prosciutto di Parma, 
ravioli, raviolini, ricotta, rigatoni, ristretto, rucola, saltimbocca, spaghetini, straciatella, 
tagliatelle, taleggio, tiramisù, torroncino, tortellini, tortellone, tortina, tozzetti, tratoria, zingara; 
rés. fr.]. 

633. DRAGOMIRESCU, ADINA, Despre sensuri şi relaţii semantice laxe, LLR, 36, nr. 1, 2009, 
3–8 [afară, dincolo]. 

634. DURAC, LIVIA, Îmbinări lexicale neologice în limbajul presei post-decembriste româneşti, 
Iaşi, Junimea, 2007, 120 p. [cu bibl. p. 116–120]. 

635. ENACHE, GHEORGHE, Formative Frames of the Traditional Romanian Village, AUS, 14, 
nr. 1, 2008, 125–131 [rés. fr.]. 

636. EVSEEV, IVAN, SELAGE, NICOLAE, Terminologia pescuitului în limba şi cultura românească, 
Omagiu Onufrie Vinţeler, 2005, 120–148 [rés. fr.]. 

637. FORĂSCU, NARCISA, Polisemia termenilor medicali, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica 
Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 617–624 [rés. fr.]. 

638. FRÎNCULESCU, IULIA CRISTINA, Diagnosticul ambiguităţilor din limba medicală, In honorem 
Maria Iliescu, 2008, 120–126 [prick test; cu 1 tab.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 21:14:09 UTC)
BDD-A20540 © 2010 Editura Academiei



37 Bibliografia  românească  de  lingvistică  (BRL,  52,  2009) 
 

343 

639. GHELTOFAN, DANIELA, Antonimia şi sinonimia (cu privire la limbile rusă şi română), 
PFS, 15, 2007, 313–318 [pycc. peз.]. 

640. GROZA, LIVIU, Despre pragmateme în frazeologia limbii române, Omagiu Valeria Guţu 
Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 625–628 [rés. fr.]. 

641. IAMANDI, PETRU, Neologismele în SF, Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 184–187 [Engl. Ab.]. 
642. IRINESCU, TEODORA, Semantica discursului juridic. Normă şi abatere, Iaşi, CED, 2007, 

287 p. (Colecţia Univers Juridic; 3) [cu bibl. (p. 260–271), ind.]. 
643. LOZINSKI, CARMEN, Problemele polisemiei în limbile română şi spaniolă. Sensuri noi în 

dicţionarele bilingve, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 
2008, 629–632 [rez. în sp.]. 

644. MAFTEI CIOLĂNEANU, ROXANA, Interdisciplinaritatea în marketing ca dinamică a 
terminologiei economice, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru 
Niculescu, 2008, 633–640 [analiză, brand; Engl. Ab.; cu 1 tab.]. 

645. MANEA, MARIA CAMELIA, Termeni tehnico-ştiinţifici asimilaţi de limba comună, Bucureşti, 
Cartea Universitară, 2007, 208 p. [cu bibl. p. 193–205]. 

646. MATROZI-MARIN, ADINA, A Semantic Description of the Preposition, SCOL, 1, nr. 1–2, 
2008, 153–161. 

647. MILITARU, MILUŢA, Limba română. Cuvinte şi sensuri, Iaşi, PIM, 2007, 98 p. [cu bibl.  
p. 93–96]. 

648. MLADIN, CONSTANTIN-IOAN, Reflecţii în jurul denumirilor de profesii din româna 
actuală. Comentarii lexicale şi terminologice pe marginea COR, Omagiu Valentin Ţurlan, 
2008, 69–80 [rés. fr.; COR = Clasificarea Ocupaţiilor din România (nomenclator unitar al 
ocupaţiilor din România)]. 

649. MOISE, JUDITH, Anglicismele şi vocabularul limbii române, In honorem Ivan Evseev, 2007, 
396–402. 

650. MUNTEANU, CRISTINEL, Aristotel, Quintilian et Alii despre sinonime şi sinonimie, Omagiu 
Valentin Ţurlan, 2008, 81–91 [Engl. Ab.; cu 2 tab.]. 

651. MUNTEANU, EUGEN, Lexicologie biblică românească, Bucureşti, Humanitas, 2008, 659 p. 
[cu bibl. (p. 519–548), ind.]. Rec.: Radu Ciobanu, Cultura cuvintelor, RLit, 41, nr. 26, 2009, 13.  

652. MUSEANU, ELENA, Termeni economici de interes larg în comunicarea obişnuită, Omagiu 
Valentin Ţurlan, 2008, 92–101 [piaţă, preţ, venit, acţiune, profit (şi derivatele lui), lichid(itate); 
Engl. Ab.]. 

653. MUSEANU, ELENA, Terminologia economică englezească în presa economică, Omagiu 
Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 667–674 [Engl. Ab.]. 

654. NEGOMIREANU, DOINA, Semantism contextual şi lexicalizare din perspectivă lexicografică. 
(Marfă), In honorem Ivan Evseev, 2007, 435–439. 

655. NEGOMIREANU, DOINA, Vocabularul minimal al limbii române curente – structură şi 
dinamică, AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 329–333 [Engl. Ab.]. 

656. NEMŢUŢ, ALINA-PAULA, The Semantic Diversity of Conversion in Emil Cioran’s Amurgul 
gândurilor, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 168–183. 

657. NEŞIU, ELENA, Despre locuţiunile limbii române, Drobeta-Turnu Severin, Irco Script, 2008, 
63 p. [cu bibl. p. 60–61]. 

658. OPRIŢA, MIRELA, Locuţiunile şi îmbinările libere de cuvinte în limba română, Drobeta-
Turnu Severin, Irco Script, 2008, 52 p. [cu bibl. p. 47–49]. 

659. PAŞCA, MARIA, Stratégies lexicales du discours publicitaire, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008,  
209–216. 

660. PITAR, MARIANA, L’influence de la cuisine française sur la gastronomie et le vocabulaire 
gastronomique roumains, In honorem Ivan Evseev, 2007, 496–506. 

661. PITIRICIU, SILVIA, Eléments d’eurojargon dans le roumain actuel, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 
217–230. 

662. PÎRLOGEA, DIANA, Anglicism in the Romanian Political Language, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 
231–238. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 21:14:09 UTC)
BDD-A20540 © 2010 Editura Academiei



 Florin Sterian 38 344 

663. POPESCU-SIRETEANU, ION, Cuvinte româneşti fundamentale. Vol. 1. Ed. a doua, rev., Iaşi, 
Alfa, 2008, 247 p. Vezi BRL, 51, 2008, nr. 980. 

664. PORUMBESCU, ALEXANDRA, Political Terminology in the Context of Globalization, 
SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 239–243. 

665. RADU-GOLEA, CRISTINA, Nume de culori moştenite din latină: alb, In honorem Maria 
Iliescu, 2008, 212–218. 

666. RADU-GOLEA, CRISTINA, Repere culturale şi lingvistice în semantismul unui termen 
cromatic românesc: roşu, AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 345–350 [Engl. Ab.]. 

667. RADU-GOLEA, CRISTINA, Semantismul unui nume de culoare: galben, AUC, 30, nr. 1–2, 
2008, 241–246 [Engl. Ab.]. 

668. RIZEA, MONICA-MIHAELA, Polisemia termenilor specializaţi ca dinamică semantică, Omagiu 
Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 675–680 [accesa(re); 
Engl. Ab.]. 

669. RUS, MARIA LAURA, Lexical Inovation, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 252–257. 
670. SMOLEANU, OANA, At the Foot of Our Identity, BulPG, 60, nr. 2A, 2008, 195–204 [suflet; 

rez. rom.; cu 3 fig.]. 
671. SOARE, LILIANA, Aspects of Synonymy in the Texts of Science Popularization Written by the 

„Şcoala Ardeleană” Scholars, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 258–265. 
672. STOICHIŢOIU-ICHIM, ADRIANA, Din nou despre anglicisme „la modă” în limbajul modei, 

Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 681–692 
[basic, layer(ing), outfit, wear, dress, leggins, pants, parka, twin-set, denim, fleece, mix, 
patchwork, stretch, sweat, bleached, crash, crinkle, damaged, light, mesh, print, raw, single, 
skinny, used, label, logo, bootcut, fit, oversized, stepuit, zipp-off, sneakers, stilettos, ankle 
boots, flip-flops, belt, bag, shopper; rés. fr.]. 

673. ŞERBAN, FELICIA, Note lexicale şi etimologice, Dacoromania, 13, nr. 2, 2008, 171–175 
[lăibărúş, lăspădáie, leancár, leárfă, leoárbă, leibărícă (lăibărícă), lăibăráş, lencăzí, lingălí, 
leoáră, leógur (pl. lioguri), lichineálă, ligvan, -ă, limár, limujdér, líndră, lineştós, -oásă, lingáre, 
lipícă, lipopexíe, líptau, lírţă, lisciótcă, lisotríh, lístă („pată”), líşcă, liúşcă, lizénă, loágher, 
loávă, lúdri, lufár; Engl. Ab.]. 

674. TOMA, ALICE, Le trait sémantique relationnel des termes mathématiques (une étude lexicale 
et terminologique), Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 
2008, 693–700 [rez. rom.; cu 3 fig.]. 

675. TOMESCU, SPERANZA, Terminologia militară. Delimitări, caracteristici, relaţii cu alte 
limbaje, Bucureşti, Editura Centrului Tehnic-Editorial al Armatei, 2008, 420 p. [cu bibl.  
p. 289–295]. 

676. TRĂISTARU, LAURA, Adjective invariabile de origine latină în limba română, AUC-ŞF-
LLC, 4, nr. 1–2, 2007, 188–193 [atroce, eficace, feroce, locvace, motrice, precoce, propice, 
rapace, sagace, tenace, vivace, vorace; rés. fr.]. 

677. TRIFAN, ELENA, Sinonimia în vocabularul presei postdecembriste, In honorem Maria 
Iliescu, 2008, 278–288. 

678. ŢUCHEL, DANIELA, Obfuscation of Romanianness, Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 102–
115 [comentariu pragmatic-cultural sub forma unui mini-gl. de anglicisme; agent, cool, grant, 
hobby, playback, rating, talkshow; rez. rom.]. 

 VEZI şi nr. 29, 177, 271, 295, 299, 387, 389, 393, 398, 400, 402, 406, 422, 424, 426, 427, 431, 
433, 436, 437, 447, 450, 451, 463, 469, 484, 492, 505, 529, 530, 533, 539, 543, 547, 553, 555, 
557, 559, 562, 564, 572, 573, 581, 585, 594, 595, 603, 681–686, 689, 691–695, 698, 701–703, 
705–708, 711–713, 715, 716, 718–720, 722, 723, 728, 732, 735, 737, 742, 746, 748, 749, 754, 
755, 762, 766, 773, 774, 781, 792, 793, 800, 802, 805, 806, 810, 827, 849, 850, 853, 857, 882–
884, 891–893, 895, 897–900, 905, 911, 913, 917, 922, 923, 926, 928, 938, 946, 958, 960, 961, 
962, 964, 966, 968, 971, 972, 982, 984, 1011, 1012, 1015, 1016, 1020, 1021, 1024, 1028, 
1029, 1043, 1044, 1061, 1066, 1087, 1124, 1133, 1137, 1145, 1146, 1162, 1163, 1171, 1263, 
1327, 1328, 1376, 1442, 1457, 1503, 1525, 1713, 1716, 1717, 1719, 1739, 1757, 1758, 1777, 
1790–1793, 1798, 1841, 1842, 1860, 1874, 1875, 1894, 1910, 1911, 1945–1947, 1956, 1957, 
1971, 1972, 1993, 2013, 2015–2021, 2077. 
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R e c e n z i i 

679. NICOLAE, ALEXANDRU, Adriana Stoichiţoiu Ichim, Aspecte ale influenţei limbii engleze în 
româna actuală […], LR, 58, nr. 2, 2009, 299–303. Vezi BRL, 49, 2006, nr. 677. 

680. TEODORESCU, MIRELA, Maria Stanciu-Istrate, Calcul lingvistic în limba română (cu specială 
referire la scrieri beletristice din secolul al XIX-lea) […], LR, 58, nr. 1, 2009, 127–128. Vezi 
BRL, 49, 2006, nr. 675. 

 VEZI şi nr. 418, 729, 873, 986, 988. 

b. Formarea cuvintelor 

681. APOSTOLATU, IONEL, Aspecte ale trunchierii în româna actuală, Omagiu Valentin Ţurlan, 
2008, 126–137 [Engl. Ab.]. 

682. BONCEA, MIRELA, Exprimarea temporalităţii prin prefixare în română şi italiană,  
In honorem Alexandru Metea, 2008, 69–75. 

683. BURCHECI, GEORGETA, Compunerea în limbajul medical, FC-Comp, 2006, 268–291. 
684. CALCINOSCHY-IACOB, MELANIA-ELENA, Compuse tematice în terminologia peda-

gogiei, FC-Comp, 2006, 135–143. 
685. CĂLIN, IONELA, Aspecte ale compunerii tematice în limbajul presei medicale, FC-Comp, 

2006, 86–112 [cu an.]. 
686. CIOBANU, ANDRA CRISTINA, Abrevierile în presa medicală, FC-Comp, 2006, 30–68 [cu an.]. 
687. DRĂGAN, EVELINA, Derivarea cu prefixe. Lucrare ştiinţifică, Slatina, Didactic Pres, 2008, 

92 p. 
688. DRINCU, SERGIU, Prefixe cu rol de indicator sau de hipercaracterizare, In honorem 

Alexandru Metea, 2008, 195–199. 
689. GIOROCEANU, ALINA, Terminologia greco-latină în româna actuală. Elemente formative 

greco-latine, Craiova, Aius PrintEd, 2008, 212 p. [cu bibl. p. 203–210]. 
690. HENDEA, ANCA, La dérivation – moyen linguistique de formation des mots dans l’argot des 

adolescents roumains ďaujourd’hui, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 119–125. 
691. HRISTEA, THEODOR, Un derivat prin substituţie de sufix: longeviv < longev[itate] + -iv, 

LR, 57, nr. 4, 2008, 459–464 [rés. fr.]. 
692. MAREŞ ALBU, LARISA-MIOARA, Cuvinte compuse în limbajul presei literare, FC-Comp, 

2006, 174–218 [cu an.]. 
693. MONE, MARIANA, Compunerea în limbajul religios, FC-Comp, 2006, 144–156. 
694. MOROIANU, CRISTIAN, Derivarea prin substituţie de afixe, Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 

194–206 [Engl. Ab.]. 
695. PITIRICIU, SILVIA, Compuse cu euro- în limba română actuală, AUC, 30, nr. 1–2, 2008, 

96–102 [Engl. Ab.]. 
696. PITIRICIU, SILVIA, Cuvânt-înainte, FC-Comp, 2006, 5. 
697. PITIRICIU, SILVIA (coord.), Formarea cuvintelor. Compunerea, Craiova, EUniversitaria, 

2006, 294 p. 
698. POPESCU, MARIA-LARISA, Aspecte ale compunerii în limbajul medical, FC-Comp, 2006, 

69–78. 
699. PREDUŢ, CRISTINA-MARINELA, Compunerea – mijloc de îmbogăţire a vocabularului. 

Lucrare ştiinţifică, Slatina, Didactic Pres, 2008, 63 p. 
700. SAFTA, DANIELA ELENA, Derivarea cu prefixe. Vol. 1, Târgovişte, Biblioteca, 2008, 74 p. 

(Universitaria. Ştiinţe Umaniste). 
701. STANCU, CORNELIA-GEORGETA, Aspecte ale derivatelor deverbale formate cu ajutorul 

sufixul -tură în limba română, In honorem Maria Iliescu, 2008, 247–254 [cu an.]. 
702. STĂNCIOIU ROGOZ, LUIZA-DALIA, Compunerea cuvintelor în limbajul medicinei 

naturiste, FC-Comp, 2006, 113–134 [cu an.]. 
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703. STÎNGĂ ZARIA, ALINA MARIANA, DOBRICĂ PAHONIE, RAMONA-DANIELA, 
Abrevierile în limbajul informaticii, FC-Comp, 2006, 7–29 [cu an.]. 

704. TOMESCU, DOMNIŢA, Derivarea deonomastică în limbajul politic românesc, Omagiu 
Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 701–706 [rés. fr.]. 

705. URSU, MIHAELA-ADINA, Aspecte ale abrevierilor din domeniul politico-administrativ,  
FC-Comp, 2006, 219–267 [cu an.]. 

706. VÂRLAN, MARIANA, A Fashionable Suffix: The Gender Suffix -ă, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 
314–320. 

707. VÂRLAN, MARIANA, Câteva aspecte legate de procedeul contaminării în româna actuală, 
Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 707–712 [rés. fr.]. 

708. VIDA-GÎDĂR, CLAUDIA-LUCIA, Aspecte ale compunerii în terminologia geografică,  
FC-Comp, 2006, 79–85. 

 VEZI şi nr. 414, 415, 431, 434–436, 441, 444, 541, 554, 608, 609, 618, 619, 622, 623, 625, 
636, 641, 648, 652, 655, 665, 677, 712, 717, 722, 743, 753, 890, 891, 899, 908, 918, 941, 944, 
961, 966, 972, 982, 994, 1005, 1022, 1030, 1062, 1075, 1087, 1142, 1148, 1522. 

R e c e n z i i 

709. FLOREA, SORINA, Petru Zugun, Ana-Maria Minuţ, Formarea cuvintelor. Teorie şi practică 
[…], In honorem Vasile Arvinte, 2007, 500–501. Vezi BRL, 48, 2005, nr. 396. 

710. TEODORESCU, MIRELA, Eugenia Contraş, Cristina Gherman, Finuţa Hasan, Rodica Ocheşeanu, 
Magdalena Popescu-Marin; coord.: Magdalena Popescu-Marin, Formarea cuvintelor în limba 
română din secolele al XVI-lea – al XVIII-lea […], LR, 58, nr. 1, 2009, 125–127. Vezi BRL, 
50, 2007, nr. 1003. 

 VEZI şi nr. 865, 1010. 

c. Etimologii 

711. BOERESCU, PÂRVU, Codex Comanicus: corespondenţe lexicale româno-cumane, LR, 57, 
nr. 4, 2008, 434–458 [Engl. Ab.]. 

712. CAULLATAILLE, OANA, Romanian Watercourse – Related Words: an Etymological Approach, 
JLS, 1, nr. 2, 2008, 15–22 [cu 2 fig.]. 

713. HOLLIFIELD, SCOTT, PETROMAN, CORNELIA, PETROMAN, IOAN, Romanian Cuisine: 
an Etymological Approach, JLS, 1, nr. 2, 2008, 35–46 [cu 1 fig.]. 

714. KLIMKOWSKI, TOMASZ, Dieu, l’ange et le diable. Quelques termes de la religion chrétienne et 
leur étymologie, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 140–152. 

715. LOBIUC, IOAN, „Filiera” ucraineană a unor împrumuturi germane, maghiare, polone etc. în 
dacoromână (pe baza atlaselor), In honorem Vasile Arvinte, 2007, 51–59 [deutsch. Zus.]. 

716. MANOLE, NATAŞA, Cuvinte de origine slavă în limba română, SSlav, XI, 2006, 219–224 
[Engl. Summ.]. 

717. MATROZI MARIN, ADINA, Etymological Aspects of the Medical and Biological Terminology 
in Romanian and English, Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 188–193 [rez. rom.]. 

718. MĂRGĂRIT, IULIA, Etimologii discutabile, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 55–65 [dezgoli, 
jitiúne, lăcătui, lăudărós, lumitoáre, posác, răscrúce, săcultéţ, (a[-şi] pune) şfácul (în gât); rés. fr.]. 

719. MĂRGĂRIT, IULIA, În legătură cu originea expresiei bani gheaţă, LR, 57, nr. 4, 2008, 464–474 
[rés. fr.]. 

720. NORLEY, NADIA, NORLEY, KEVIN, Units of Length and Area in Romanian: an Etymological 
Approach, JLS, 1, nr. 2, 2008, 51–58 [cu 2 fig.]. 

721. OROS, MARIUS I., Фонетизм некоторых славянских заимствований в румынском языке, 
In honorem Ivan Evseev, 2007, 453–459. 

722. PÎNZARIU, CĂTĂLINA-IULIANA, Categorii de unităţi lingvistice cu etimologie multiplă, 
AUS, 13, nr. 2, 2007, 167–178 [rez. în lb. sp.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 21:14:09 UTC)
BDD-A20540 © 2010 Editura Academiei



41 Bibliografia  românească  de  lingvistică  (BRL,  52,  2009) 
 

347 

723. PLETER, TIBERIU, Note etimologice, Romanoslavica, 45, 2009, 109–113 [nămet(e), omăt, 
Simeria; rés. fr.]. 

724. SALA, MARIUS, Cuvinte călătoare (VI), Historia, 8, nr. 84, 2008, 23–25 [dimie, dram, 
drahmă, elixir, eponj, etuvă, izbă, sobă, stufat, fazan, firnis, vernis, friză, gelos, jaluzea, zel;  
la rubr.: Istoria cuvintelor]. Vezi BRL, 51, 2008, nr. 1041. 

725. STOIAN, LUCIA, La composition étymologique du lexique du récit Lostriţa par Vasile 
Voiculescu, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 283–288 [cu 1 tab.]. 

726. SUCIU, EMIL, Influenţa turcă asupra limbii române. Studiu monografic. Vol. I, Bucureşti, 
EAR, 2009, 726 p. 

727. UDROIU, MARIANA GABI, Structura etimologică a vocabularului limbii române, Drobeta-
Turnu Severin, Irco Script, 2008, 64 p. [cu bibl. p. 62–63]. 

728. UNGUREANU, CRISTINA, Problèmes des etymologies roumaines, Omagiu Valentin Ţurlan, 
2008, 214–224 [Engl. Ab.]. 
VEZI şi nr. 341, 388, 393, 400–402, 405, 406, 414, 415, 422, 427, 431, 433–437, 447, 453, 
459, 463, 492, 505, 545, 559, 610, 612, 618, 619, 621–625, 632, 636, 641, 654, 655, 660, 662, 
665–668, 672, 676, 681, 684, 685, 691–694, 701, 705, 708, 740, 756, 773, 774, 793, 806, 831, 
849, 853, 891, 899, 917, 922, 960, 968, 971, 982, 996, 1011, 1015, 1018–1020, 1024, 1029, 
1038, 1087, 1124, 1168, 1191, 1222, 1361, 1457, 1465, 1499, 1503, 1504, 1522. 

R e c e n z i i 

729. DRAGOMIRESCU, ADINA, Marius Sala, Aventurile unor cuvinte româneşti […], vol. I, 
2005, vol. II, 2006, LR, 57, nr. 4, 2008, 564–566. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 1031; 49, 2006,  
nr. 723. 

730. LOBIUC, IOAN, Marius Sala, Introducere în etimologia limbii române […], AUS, 14, nr. 1, 
2008, 155–160. Vezi BRL, 48, 2005, nr. 413. 

 VEZI şi nr. 418, 679, 1465. 

d. Lexicografie 

731. ADAM, IOAN, Povestea vorbelor. O istorie secretă a limbii române, Piteşti, EParalela 45, 
2007, 203 p. (Universitaria. Limba şi literatura română). Rec.: Maria Cvasnîi Cătănescu, 
LLR, 36, nr. 2, 2009, 54–55.  

732. AGACHE, LILIANA, PETUHOV, NICOLETA, Dicţionar esenţial de sinonime al limbii române. 
[Pref.: prof. univ. dr. Narcisa Forăscu], Bucureşti, Corint, 2008, 319 p. [pe cop.: DES]. 

733. ALEXANDRESCU, IDA, Dicţionar german-român. Pentru clasele II–XII, Piteşti, Paralela 45, 
2008, 295 p. (Minidicţionarele Paralela 45). 

734. AMĂLINEI, NECULAI, HALPERN, JACK, Dicţionar japonez-român de Gakushū Kanji. 
1.006 caractere fundamentale, Iaşi, Polirom, 2008, 1040 p. [cu bibl. (p. 985–986), ind.]. 

735. ARANGHELOVICI, CRISTIANA, Dicţionar de sinonime şi antonime în context, Bucureşti, 
ENiculescu, 2009, 311 p. 

736. BACIU, GHEORGHE, Dicţionar. Agresiuni, bătălii, campanii, războaie din istoria lumii. (Mileniul 
al III-lea î. Hr. – 2 septembrie 1945), Iaşi, Alfa, 2008, 400 p. (Biblioteca Alfa. Colecţia 
Dicţionare) [cu bibl. (p. 381–386), ind.]. 

737. BARANGĂ, ILIE, PRICOP, LUCIAN, Dicţionar de sinonime. [Ed. a doua], Bucureşti, Cartex 
2000, 2008, 335 p. 

738. BARBU, ANA-MARIA, Conjugarea verbelor româneşti. Dicţionar. 7.500 de verbe româneşti 
grupate pe clase de conjugare. Ed. rev., Bucureşti, ECoresi, 2008, 263 p. (Dicţionarele 
Coresi) [cu bibl. (p. 263), ind.]. 

739. BĂCESCU-CĂRBUNARU, ANGELICA, BĂCESCU, MARIUS, Dicţionar de macro-
economie, Bucureşti, ECHB, 2008, 478 p. (Oeconomica) [cu bibl. (p. 473–478), ind.]. 
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740. BĂLAN-MIHAILOVICI, AURELIA, Dicţionar onomastic creştin. Repere etimologice şi 
martirologice. Ed. a doua, rev. Pref.: Domniţa Tomescu, Bucureşti, Editura Sophia, 2009, 685 p. 
[cu bibl. (p. 672–673), ind.]. 

741. BĂRBULESCU, GEORGIANA, Mic dicţionar frazeologic. Portughez-român şi român-portughez, 
Bucureşti, For You, 2007, 280 p. 

742. BEJAN, DOINA MARTA, O istorie a vocabularului politic comun european modern din 
perspectiva lingvistică şi culturală românească. Prezentarea unui proiect de studiu al 
terminologiei politice, Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 138–144 [rés. fr.]. 

743. BRAIS, AURA, Dicţionar de familii de cuvinte pentru elevi. Ed. a cincea, rev., Bucureşti, 
ECoresi, 2008, 124 p. (Dicţionarele Coresi) [cu bibl. p. 123–124]. 

744. BRAIS, AURA, Dicţionar de gramatica limbii române. Pentru elevi, Bucureşti, ECoresi, 
2008, 159 p. (Dicţionarele Coresi) [cu bibl. (p. 155–157), ind.]. 

745. BRAIS, AURA, Dicţionar de literatură română şi universală. Autori, opere, personaje. Pentru 
elevi. Ed. a cincea, rev. Bucureşti, ECoresi, 2008, 623 p. (Dicţionarele Coresi). 

746. BRAIS, AURA, Dicţionar de sinonime şi antonime pentru elevi. [Ed. a şasea, rev.], Bucureşti, 
ECoresi, 2008, 176 p. (Dicţionarele Coresi). 

747. BRAIS, AURA, Dicţionar român-francez, francez-român pentru elevi. Ed. a cincea, rev., 
Bucureşti, ECoresi, 2008, 336 p. (Dicţionarele Coresi). 

748. BRAIS, AURA, Dicţionarul explicativ al limbii române pentru elevi. Ed. a şasea, rev., 
Bucureşti, ECoresi, 2008, 479 p. (Dicţionarele Coresi). 

749. BRAIS, AURA, POENARU, MICHIELA, Dicţionar de omonimie şi paronime. Pentru elevi, 
Bucureşti, ECoresi, 2008, 445 p. (Dicţionarele Coresi). 

750. BRAIS, AURA, POENARU, MICHIELA, Dicţionar de termeni literari. Pentru elevi. Ed.  
a patra, rev., Bucureşti, ECoresi, 2008, 255 p. (Dicţionarele Coresi) [cu bibl. (p. 249–253), ind.]. 

751. BRĂESCU, MARIA, Dicţionar francez-român, român-francez de buzunar. Ed. reviz., 
Bucureşti, ENiculescu, 2008, 720 p. 

752. BRUDAŞCU, DAN, Dicţionar englez-român pentru personalul medical, Cluj-Napoca, Sedan, 
2008, 236 p. 

753. BUCĂ, MARIN, Dicţionar de cuvinte compuse, Bucureşti, Vox, 2008, 256 p. 
754. BUSUIOC, MONICA MIHAELA, PĂUN, MARIA, ŞTEFĂNESCU-GOANGĂ, ZIZI, 

Dicţionarul esenţial de neologisme al limbii române [DEN], Bucureşti, Corint, 2009, 974 p. 
[cu bibl. p. 975–976]. 

755. CIOBANU, ELENA, PĂUN, MARIA, POPESCU-MARIN, MAGDALENA, ŞTEFĂNESCU-
GOANGĂ, ZIZI, Dicţionar explicativ al limbii române şi enciclopedic de nume proprii 
[DEEX], Bucureşti, Corint, 2009, 1020 p. [cu bibl. p. 1019–1020]. 

756. CIORĂNESCU, ALEXANDRU, Dicţionarul etimologic al limbii române. Ed. îngrijită şi trad. 
din lb. sp. de Tudora Şandru Mehedinţi şi Magdalena Popescu Marin, Bucureşti, Saeculum 
I.O., 2007, 1055 p. [cu bibl. (p. 1049–1053), ind.] [pe cop: DER; trad. după ed.: Diccionario 
etimológico rumano, Tenerife, Universidad de La Laguna, 7 fascicule, 1954–1966. Biblioteca 
Filológica]. 

757. CIUCĂ, LYDIA, Mic dicţionar român-francez. 16000 de cuvinte, Bucureşti, Corint, 2008, 496 p. 
(Mici dicţionare bilingve). 

758. CLIM, MARIUS RADU, DĂNILĂ, ELENA, HAJA, GABRIELA, Premise ale informatizării 
cercetării lexicografice academice româneşti, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, 
Alexandru Niculescu, 2008, 585–591 [rés. fr.; cu 1 fig.]. 

759. COLCERIU, CARMEN, PĂUNOIU, MAGDALENA, Dicţionar român-german. [Cuv. înainte: 
prof. Kristine König], Bucureşti, Corint, 2008, 532 p. 

760. CONSTANTINESCU, ILEANA, GODEANU, GHEORGHE, NASTA, DAN, Mic dicţionar 
medical român-francez. Ed. a doua, rev. şi adăug., Bucureşti, MilP, 2006, 124 p. 

761. CONSTANTINESCU, ILEANA, RAMOS, NATÁLIA, Mic dicţionar de psihologie român-
francez-portughez, Bucureşti, MilP, 2006, 56 p. 

762. CONSTANTINESCU, SILVIU, RĂDUCU, FLORINA, Dicţionar explicativ de cuvinte uzuale, 
Bucureşti, EDP, 2008, 352 p. 
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763. CORDONEANU, MARIA, CORDONEANU, RADU, Dicţionar mitologic ilustrat. Mitologie 
greacă, romană şi românească, Cluj, CCŞ, 2008, 321 p. [cu bibl. (p. 294–296), ind.]. 

764. COSMA, MIHAI, Dicţionar de termeni muzicali. Român-englez, englez-român, Bucureşti, 
Editura Universităţii Naţionale de Muzică, Bucureşti, 2007, 123 p. [cu bibl. p. 121–123]. 

765. CRAIA, SULTANA, Dicţionar de comunicare, mass-media şi ştiinţa informării, Bucureşti, 
Meronia, 2008, 216 p. [cu bibl. p. 211–214]. 

766. CRĂCEA, ELENA, Dicţionar de omonime, Constanţa, Steaua Nordului, 2008, 368 p. 
767. CRĂCIUN, FELICIA, CHEMPARATHY, DIANA, OATU, ALICE, Dicţionar francez-român. 

(Juridic, politic, economic), Oradea, Primus, 2008, 242 p. 
768. CREŢAN, REMUS, FRĂŢILĂ, VASILE, Dicţionar geografico-istoric şi toponimic al judeţului 

Timiş, Timişoara, EUVT, 2007, 487 p. + [1] h. (Terra) [cu bibl. (p. 419–431), ind.]. 
769. CRIŞAN, MARIA, Mic dicţionar homeric dacoromân. A small homeric dacoromanian dictionary. 

Ed. bilingvă rom.-engl. Trad. engl.: Honorius Crişan, Bucureşti, Arvin Press, 2007, [XXIII] + 
270 p. [cu bibl. p. XVII–XXI]. 

770. DĂNIŞOR, DIANA, Dicţionar juridic român-francez, francez-român, Bucureşti, ECHB, 
2008, [8] + 832 p. (Lexicon juridic). 

771. DIMA, SOFIA, Elemente problematice în redactarea unui dicţionar bilingv specializat, Omagiu 
Valentin Ţurlan, 2008, 157–167 [în cazul unui dicţionar de termeni religioşi (fr.-rom.); rés. fr.]. 

772. DINCĂ, CORNELIA, Mic dicţionar de termeni geografici, Bucureşti, Decesfera, 2007, 119 p. 
(Dicţionare Decesfera). 

773. DUMITRESCU, MARIA, Dicţionar de cuvinte recente, Bucureşti, Semne, 2009, 204 p. 
774. ENICĂ, CĂTĂLIN, Completări, corecţii şi precizări etimologice la Dicţionarul limbii române 

(DLR), Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 177–183 [serie nouă, tomul XIV, litera Z, Bucureşti, 
EAR, 2001; vezi BRL, 46, 2003, nr. 849; zade/zadea, zanet, zâlzen, zurnac, zefs/zevs, zeta/ 
zita, zoi/zoe, zoon, zapa, zapping, zlataust, zoantrop, zooblast, zooiatru, zoom, zwinglinism]. 

775. EREMIA, ANATOL, Dicţionar geografic universal, Bucureşti, Litera Internaţional, 2008, 568 
p. (Dicţionare compacte – Compactdiscuri) [conţine 1 CD]. 

776. FLOREA, GALINA, Dicţionar sportiv român-francez, Bucureşti, EFRM, 2008, 228 p. (USH. 
Facultatea de Educaţie Fizică şi Sport). 

777. FLOREA, LIDIA-VALERIA, Dicţionar român-spaniol, Bucureşti, [f.e.], 2008, 212 p. 
778. FRENŢIU, DELIA IOANA, FRENŢIU, GABRIELA CRISTINA, ISTRATE, MARIANA, 

Dicţionar juridic român-italian, italian-român. Dizionario giuridico italiano-romeno, Bucureşti, 
Editura Hamangiu, 2008, XI + 201 p.; XXXV + 214 p. (Dicţionare Hamangiu) [coligate 
invers]. Rec.: Elena Pârvu, AUC, 30, nr. 1–2, 2008, 283–284. 

779. GOURSAU, HENRI, GOURSAU, MONIQUE, Eurodicţionar român-englez-german-francez-
italian-spaniol-maghiar. [Peste 10.000 de cuvinte; trad.: Geta Popescu, Alexandru Matei, Filip 
Bacalu; coord.: Florin Pîtea], Bucureşti, Mladinska, 2007, 971 p. 

780. GRECU, ONORINA, Dicţionar juridic român-englez, englez-român, Bucureşti, ECHB, 2008, 
[10] + 398 p. (Lexicon juridic). 

781. GRIGORE, ADINA, CRIVAC, MIHAELA, Dicţionar. Sinonime, antonime, omonime, paronime, 
Costeşti, Ars Libri, 2008, 466 p. 

782. HALVORSEN, ARNE, Dicţionar român-norvegian. Rumensk-norsk ordbok. Ed. a doua, rev. 
şi adăug., Iaşi, Polirom, 2008, 792 p. 

783. HAŢEGAN, IOAN, Dicţionar istoric al aşezărilor din Banat. Sec. XI–XX. Atestări docu-
mentare. Fasc. 1: Litera A, Timişoara, Artpress, Banatul, 2007, 54 p. (Biblioteca Banatica. 
Seria Dicţionare) [cu bibl. p. 46–54]. 

784. IGNATIE MONAHUL, Lexicon al bunei-cuviinţe creştine pentru tineri. Alcătuire de ... Apare 
cu binecuvântarea Mitropolitului Serafim al Germaniei şi al Europei Centrale şi de Nord, 
Bucureşti, Axia, 2006, 192 p. [cu bibl. p. 175–176]. 

785. KEDROVA, MARIA, Mierea. Dicţionar de frumuseţe şi sănătate. Trad. de Roxana Doncu, 
Bucureşti, Europress Group, 2008, 216 p. (Practic). 

786. KOSTAN, OFELIA, KOSTAS, ANTONIOS, Dicţionar român-grec, grec-român. [Ed. a doua, 
rev.], Constanţa, Steaua Nordului, 2008, 800 p. 
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787. LĂZĂRESCU, IOAN, SCHEURINGER, HERMANN, Dicţionar german-român. Limba 
germană din Austria. Deutsch-Rumänisches Wörterbuch. Österreichisches Deutsch, Bucureşti, 
ENiculescu, Passau, Verlag Karl Stutz, 2008, 624 p. 

788. LEON, CRINA, Dicţionar de buzunar norvegian-român. Rumensk-norsk lommeordbok, Iaşi, 
Polirom, 2009, 592 p. 

789. LEŞCU, OVIDIU, NICOLAE, ŞTEFAN, Mic dicţionar de tranziţie şi integrare, Constanţa, 
Europolis, 2008, 416 p. [cu bibl. p. 406–416]. 

790. LEVIŢCHI, LEON, BANTAŞ, ANDREI, Dicţionar englez-român. 70.000 de cuvinte, Bucureşti, 
Teora, 2008, 1344 p. 

791. LUNGU-BADEA, GEORGIANA, Mic dicţionar de termeni utilizaţi în teorie, practică şi 
didactica traducerii. Ed. a doua, rev. şi adăug., Timişoara, EUVT, 2008, 203 p. [cu bibl.  
(p. 171–198), ind.]. 

792. MACIU, DIANA, POP, ANA-MARIA, Consideraţii privind definirea unor termeni juridici în 
dicţionarele generale, In honorem Alexandru Metea, 2008, 259–267 [inculpat–învinuit, 
hotărâre–sentinţă–decizie, culpă–vină; cu 2 sch.]. 

793. MANEA, CONSTANTIN, MANEA, MARIA-CAMELIA, Citind câteva dicţionare ale limbii 
române contemporane: remarci lexicologice asupra glosării neologismelor, Omagiu Valeria 
Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 641–647 [Engl. Ab.]. 

794. MARCU, FLORIN, Marele dicţionar de neologisme. Ed. a zecea, rev., augmentată şi 
actualizată, Bucureşti, Saeculum Vizual, 2008, 1040 p. [cu bibl. p. 11–16; pe cop.: MDN]. 

795. MÁRTON, MIHÁLY, VAJDA, MÁRTA, VAJDA, ZOLTÁN, Dicţionar român-maghiar, 
maghiar-român. Pentru clasele V–VIII, Piteşti, Paralela 45, 2008, 288 p. (Minidicţionarele 
Paralela 45). 

796. MATEI, VIRGIL, Dicţionar român-latin. [Conţine peste 35.000 de cuvinte şi expresii], 
Bucureşti, Corint, 2008, 584 p. 

797. METEA, ALEXANDRU, HUŢANU, MONICA, Dicţionar ortografic esenţial, Deva, Emia, 
2008, 431 p. [pe cop.: 20.000 de cuvinte uzuale, explicarea neologismelor din lb. engl., fr. şi lat.]. 

798. MILIN, JIVA, Despre dicţionarele bilingve sârbo-române şi româno-sârbe din secolul al XX-lea, 
Omagiu Onufrie Vinţeler, 2005, 221–232. 

799. MILIN, JIVA, Slavistica universitară timişoreană. Dicţionar bibliografic (1957–2007), Timişoara, 
EUVT, 2007, 121 p. [publicată cu ocazia împlinirii a 50 de ani de la înfiinţarea Catedrei de 
Slavistică universitară timişoreană]. 

800. MIREA, DOINIŢA, Dicţionar de antonime, Constanţa, Steaua Nordului, 2008, 304 p. [cu ind.]. 
801. MOCANU, ANGELA, Dicţionar spaniol-român. Pentru clasele II–VIII, Piteşti, Paralela 45, 

2008, 312 p. (Minidicţionarele Paralela 45). 
802. MOCANU, DRAGOŞ, Dicţionar de sinonime, Constanţa, Steaua Nordului, 2008, 464 p. 
803. MOLDOVAN, SILVESTRU, TOGAN, NICOLAU, Dicţionarul numirilor de localităţi cu 

poporaţiune română din Ungaria. Ed. îngrijită şi actualizată, st. introd. şi note: conf. univ. dr. 
Nicolae Rauş. A colaborat Dinu Moraru, Bucureşti, Scripta, 2008, 720 p. (Infoteka). 

804. MOLEA, AMELIA, MORARU, MARIA GABRIELA, Dicţionar de termeni NATO. Român-
francez-englez, Bucureşti, Editura Academiei Tehnice Militare, 2008, 450 p. (Academia 
Tehnică Militară). 

805. MONE, MARIANA, Locuţiuni şi expresii în presa românească. [Noţiuni de teorie]. Mic 
dicţionar [de locuţiuni şi expresii]. [Pref.: conf. univ. dr. Cecilia Căpăţînă], Craiova, Sitech, 
2008, 150 p. [cu bibl. p. 14–147]. 

806. MOROIANU, CRISTIAN, Dicţionar etimologic de antonime neologice, Bucureşti, EUB, 
2008, 460 p. [cu bibl. p. 22–23]. Rec.: Gheorghe Chivu, LR, 58, nr. 1, 2009, 148. 

807. NEAGU, VALERIA, Dicţionar spaniol-român, Bucureşti, ALLE, 2008, 191 p. 
808. NEAGU, VALERIA, Dicţionar spaniol-român, roman-spaniol de buzunar. Ed. reviz., Bucureşti, 

ENiculescu, 2008, [4] + 651 p. 
809. NECULAI, EMILIA, Dicţionar român-englez, englez-român. Ed. rev., Constanţa, Steaua 

Nordului, 2008, 800 p. 
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810. NICOLESCU, ECATERINA, Dicţionar explicativ şcolar, Constanţa, Steaua Nordului, 2008, 
735 p. 

811. PANAITE, VIOREL, Limbajul otoman al războiului şi păcii. Dicţionar de termeni şi expresii, 
Bucureşti, EUB, 2008, 184 p. [cu bibl. p. 179–183]. 

812. POENARU, VASILE, Dicţionar român-englez, englez-român pentru elevi, Bucureşti, ECoresi, 
2008, 480 p. (Dicţionarele Coresi). 

813. POPESCU, FLORENTIN, Dicţionar de literatură universală. Autori, opere, personaje, 
Bucureşti, Ideea Europeană, 2008, 318 p. (Dicţionare & enciclopedii) [cu bibl. p. 311–313]. 

814. RENARD, HÉLÈNE, Dicţionar de vise. Trad.: Catrinel Auneanu, Piteşti, Paralela 45, 2006, 
568 p. (Total) [trad. după ed.: Dictionnaire des rêves, Paris, Albin Michel, 1998] [cu bibl.  
(p. 542–544), ind.]. 

815. ROMOŞAN, IOAN, Mic dicţionar de maxime, locuţiuni, reflecţii şi expresii din limba latină, 
Timişoara, Solness, 2008, 158 p. 

816. SASU, AUREL, Dicţionarul limbii române de lemn, Piteşti, Paralela 45, 2008, 408 p. (Marile 
dicţionare Paralele 45). 

817. SAVIN, EMILIA (coord.), LĂZĂRESCU, IOAN, ŢÂNŢU, KATHARINA, Dicţionar român-
german. [Ed. a doua], Bucureşti, Meteor Press, 2007, 560 p. (Dicţionarele Meteor Press)  
[cu bibl. p. 35–36]. 

818. SINU, RALUCA, Future Evolution of On-line Dictionaries, CBAS, 2007, 291–296. 
819. STAN, VICTOR GH., Dicţionar cultural. Destine. (Mică enciclopedie), Bucureşti, Destine, 

2007, 208 p. (Encyclopaedica). 
820. STANCIU, MIRCEA VALER, Dicţionarul cuvintelor uitate. 4 vol. [Vol. 1]: A–C. [Vol. 4]:  

S–Z, Braşov, EUTB, 2006. Vol. 1: 243 p.; vol. 4: 359 p. [cu bibl. (p. 287–288), ind.] (Westrovul). 
821. СТЕПАНОВ, ЛЬУБОМИР, Српско-румунски речник кетфельског проте Милана Николђа, 

PFS, 14, 2006, 189–201 [Engl. Summ.; cu fot., facs.]. 
822. STROE, MIHAI A., Dicţionar englez-român al Bibliei autorizate. Geneza (Facerea) sau Întâia 

carte a lui Moise. St. introd., note şi comentarii de Dumitru Dorobăţ, Iaşi, IE, 2008, 310 p. 
(Colecţia Dicţionar; 18). 

823. SZAKACS, ALEXANDRU, GÁL, AGNES, SILYE, LÓRÁND, Magyar-román-angol geológiai 
szótár. Dicţionar geologic român-maghiar-englez. English-Hungarian-Romanian Geological 
Dictionary, Cluj-Napoca, Presa Universitară Clujeană, 2007, 364 p. [cu bibl. p. 363–364]. 

824. SZILI, PETER, CSILLAG, IMRE, Dicţionar român-maghiar, maghiar-român. [Ed. a doua, 
rev.], Constanţa, Steaua Nordului, 2008, 816 p. 

825. TEODORESCU-RĂCOVIŞANU, SIMION, Glosar de termeni dialectali din com. Racoviţa, 
Lugoj, EV, 2009, [fnp]. 

826. TITIRCĂ, LUCREŢIA, Dicţionar de termeni pentru asistenţii medicali. [Ed. a noua], Bucureşti, 
Viaţa Medicală Românească, 2008, 618 p. 

827. TOMICI, MILE, Dicţionarul frazeologic al limbii române, Bucureşti, Saeculum Vizual, 2009, 
1280 p. 

828. TOPÎRCEANU, G., Dicţionar de rime. Ed. îngrijită şi pref. de George Sanda, Bucureşti, 
Editura George Sanda, 2008, 444 p. (Inedit). 

829. UNGUREANU, MIHAI, Dicţionar. Familia şi universul educaţional, Iaşi, PIM, 2007, 150 p. 
[cu bibl. p. 147–148]. 

830. VAJDA, ZOLTÁN, VAJDA, MÁRTA, Dicţionar maghiar-român, român-maghiar. Clasele  
I–IV, Piteşti, Paralela 45, 2007, 119 p. (Minidicţionarele Paralela 45). 

831. VINEREANU, MIHAI, Dicţionar etimologic al limbii române pe baza cercetărilor de indo-
europenistică, Bucureşti, Alcor Edimpex, 2008, 935 p. [cu bibl. p. 926–935]. Rec.: George 
Liviu Teleoacă, Perit-au dacii?, TribÎnv, 60, nr. 991, 2009, 11.  

832. VINTILĂ-RĂDULESCU, IOANA, Dicţionar normativ al limbii române [DIN]. Ortografic, 
ortoepic, morfologic şi practic, Bucureşti, Corint, 2009, 894 p. 

833. *
*
* Dicţionar biografic de istorie a României. Aut.: Stan Stoica (coord.), Vasile Mărculeţ, 

Stănel Ion, Alexandru V. Ştefănescu, Valentin Vasile, George Marcu, Constanţa Pirotici. 
Cuvânt înainte de Dinu C. Giurescu, Bucureşti, Meronia, 2008, 632 p. [cu bibl. p. 581–596]. 
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834. *
*
* Dicţionar de bază francez-român. [40.000 de cuvinte şi expresii]. Coord.: Liliana Scarlat. 

Aut.: Gina Belabed, Daniela Neagu, Nicoleta Petuhov, Liliana Scarlat, Bucureşti, ENiculescu, 
2007, 672 p. [cu bibl. p. 667–669]. 

835. *
*
* Dicţionar de mediu. (Termeni şi expresii). Aut.: Nicu Mihai (coord.), Totu Ramona 

Petronela, Apopei Petru, Balmuş Mihai, Iaşi, Ecozone, 2008, IV + 261 p. (Managementul 
mediului) [cu bibl. p. 258–261]. 

836. *
*
* Dicţionar de termeni de logistică şi Supply Chain. Coord. proiect: Adriana Florenţa Pălăşan; 

[pref.: Romeo Dumitru], Bucureşti, [f.e.], 2008, [180] p. (Supply Chain Management Center). 
837. *

*
* Dicţionar de termeni economici. Român-englez-francez-spaniol [5.000 de termeni]. Aut.: 

Ruxandra Vasilescu (coord.), Daiana-Georgiana Dumbrăvescu, Raluca Burcea, Andrei Niculescu, 
Iaşi, Polirom, 2008, 687 p. 

838. *
*
* Dicţionar de termeni muzicali. Ed. a II-a, rev. şi adăug. Aut.: Andrei Bucşan, Anca 

Jalobeanu, Alexandru Leahu, Alice Mavrodin, Anca Popescu, Aurel Popa, Adrian Raţiu, 
Andreas Porfetye, Brânduşa Căplescu, Carmen Aurora Betea Mateiescu, Constantin Bugeanu, 
Constantin Costea, Clemansa Liliana Firca, Carmen Stoianov, Dumitru Avakian, Dan Buciu, 
Despina Petecel, Daniel Suceava, Dem. Urmă, Emilia Comişel, Eugen Pricope, Elena 
Zottoviceanu, Francisc László, Gheorghe Ciobanu, Gheorghe Firca, Grigore Bărgăoanu, 
Grigore Constantinescu, George Manoliu, Horia Şurianu, Irinel Anghel, Ioan Husti, Ileana 
Raţiu, Ianca Staicovici, Livia Brumariu, Liviu Comes, Liviu Rusu, Mihai Berindei, Mihaela 
Marinescu, Nicolae Beloiu, Nicu Moldoveanu, Olga Grigorescu, Octavian Lazăr Cosma, Paul 
Caravia, Petre Codreanu, Radu Gheciu, Radu Stan, Romeo Ghircoiaşiu, Sebastian Barbu-
Bucur, Speranţa Rădulescu, Ştefan Firca, Tiberiu Alexandru, Tudor Ciortea, Titus Moisescu, 
Valentina Sandu Dediu, Wilhelm Demian. Coord. şt.: Gheorghe Firca. Redactori coord.: Lucia 
Monica Alexandrescu, Olga Grigorescu, Daniel Suceava, Bucureşti, Editura Enciclopedică, 
2008, 593 p. 

839. *
*
*  Dicţionar european de conversaţie. 11 limbi: bulgară, cehă, franceză, germană, greacă, 

italiană, maghiară, poloneză, portugheză, spaniolă, turcă. Vers. în lb. rom.: Simona Rosetti, 
Bucureşti, ALLFA, 2007, 365 p. [titlul orig: European phrasebook. 12 languages]. 

840. *
*
* Dicţionar explicativ pentru ştiinţele exacte. Energetică ENERG 8. Linii electrice aeriene. 

Român-englez-francez-german-rus. Coord. generală: acad. Gleb Drăgan. Elaborare: George A. 
Florea, Adrian-Mihail Lipan, Laurenţiu-Constantin Lipan, Sebastian Anghelescu, Bucureşti, 
EAR, Editura A.G.I.R., 2007, 196 p. (AR. Comisia de Terminologie pentru Ştiinţele Exacte) 
(ENERG – Energetică; 8). 

841. *
*
* Dicţionar general de ştiinţe. Englez-francez-român. 2 vol. Vol. 1. Literele A–H. Vol. 2. 

Literele I–Z. Coord. şt.: Ştefănuţă Enache, Bucureşti, Editura ASAB, 2007. Vol. 1: 983 p.; vol. 2: 
991 p. (Colecţia Dicţionare). 

842. *
*
* Dicţionar latin-român. [Trad.: Mariana Adameşteanu, Mihaela Suhan], Bucureşti, Corint, 

2008, 519 p. [trad. după ed.: Novara. Istituto Geografico De Agostini S.p.A., 2007]. 
843. *

*
* Dicţionar minimal român-italian. Dizionario minimale italiano-romeno, Bucureşti, Logos, 

2007, 130, 237 p. [coligate invers]. 
844. *

*
*  Dicţionar Oxford explicativ ilustrat al limbii engleze. [Trad.: Ligia Caranfil; red.: Maria 

Onofraş. Ed. rev.], Bucureşti, Litera Internaţional, 2008, 1008 p. [trad. după ed.: The Oxford 
Compact English Dictionary, London, Oxford University Press, Dorling, Kindersley Limited, 
1998]. 

845. *
*
* Dicţionar şcolar de locuţiuni. Aut.: Adina Grigore, Nela Zmărăndescu, Mihaela Crivac, 

Antonela Niţescu, Costeşti, Ars Libri, 2008, 92 p. 
846. *

*
* Dicţionar şcolar englez-român, român-englez. [Ed.: Daniela Mercioniu], Bucureşti, Corint, 

2008, 814 p. (Dicţionare şcolare Corint). 
847. *

*
* Dicţionar şcolar francez-român. [65.000 de cuvinte şi expresii]. Coord.: Liliana Scarlat. 

[Aut.: Gina Belabed, Daniela Neagu, Nicoleta Petuhov, Liliana Scarlat], Bucureşti, ENiculescu, 
2008, 1040 p. (Dicţionarele Niculescu) [cu bibl. p. 1039–1040]. 

848. *
*
* Dicţionar şcolar francez-român, român-francez. [Editor: Lia Decei], Bucureşti, Corint, 

2008, 896 p. (Dicţionare şcolare Corint). 
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849. *
*
* Dicţionarul explicativ al limbii române (DEX). Ed. rev. şi adăug. Lucrarea a fost elaborată 

în cadrul Sectorului de lexicologie şi lexicografie al Institutului de Lingvistică ,, Iorgu Iordan – 
Al. Rosetti”. Conducătorii lucrării: Ion Coteanu, Luiza Seche, Mircea Seche. Redactori: 
Alexandra Burnei, Elena Ciobanu, Eugenia Contraş, Zorela Creţa, Valentina Hristea, Lucreţia 
Mareş, Elena Stîngaciu, Zizi Ştefănescu-Goangă, Tatiana Ţugulea, Ileana Vulpescu. A colaborat 
la revizia şi definitivarea etimologiilor Theodor Hristea. Aut. suplimentului la DEX: Ion 
Coteanu, Ion Dănăilă, Nicoleta Tiugan. Redactori: Elena Ciobanu, Zorela Creţa, Eugenia 
Guţulescu, Valentina Hristea, Lucreţia Mareş, Georgeta Mitran, Maria Păun, Zizi Ştefănescu-
Goangă, Nicoleta Tiugan, Tatiana Ţugulea. Au mai colaborat: Mircea Seche (la revizia 
definitivă), Andrei Bantaş (la revizia şi definitivarea etimologiilor), Aurelian Lăzăroiu (la 
revizia şi la definitivarea unor articole din domeniul tehnic), Aurelia Ulici şi Rodica Zafiu (la 
definitivarea manuscrisului pentru tipar). [La elaborarea ed. de faţă au contribuit: Monica 
Busuioc, Elena Ciobanu, Nicoleta Mihai, Maria Păun, Eleonora Popa, Carolina Popuşoi, Zizi 
Ştefănescu-Goangă], Bucureşti, Univers Enciclopedic Gold, 2009, 1230 p. (AR. ILB). 

850. *
*
* Dicţionarul fundamental al limbii române. Explicativ, morfologic, ortografic şi ortoepic. 

Aut.: Gabriel Angelescu (coord.), Emilia Mareş, Alexandru Muşina, Tania Muşina, Braşov, 
Aula, 2008, 1355 p. [conţine 70.000 de cuvinte-titlu şi peste 100.000 de expresii, locuţiuni şi 
sintagme]. 

852. *
*
* Dicţionarul graiurilor dacoromâne sudice. Vol I. Literele A–C. Aut.: Ion Ionică, Maria 

Marin (coord.), Anca Marinescu, Iulia Mărgărit, Teofil Teaha, Bucureşti, EAR, 2009, 347 p. 
(AR. ILB). 

853. *
*
* Dicţionarul limbii române (DLR). Serie nouă, întemeiată de Iorgu Iordan, Alexandru Graur, 

Ion Coteanu. Tomul I. Partea a 6-a. Litera D. Discord–dyke. Redactori responsabili: Marius 
Sala, Gheorghe Mihăilă. Elaborat în cadrul Departamentului de lexicologie şi lexicografie al 
Institutului de Lingvistică ,,Iorgu Iordan – Al. Rosetti” din Bucureşti de următorul colectiv: 
Larisa Avram, Melania Bădic, Alexandra Burnei, Monica Busuioc, Victor Celac, Elena Ciobanu, 
Zorela Creţa, Anca Gherman, Eugenia Guţulescu, Liliana Hoinărescu, Lidia Ionică, Mihaela 
Marin, Cătălina Mărănduc, Nicoleta Mihai, Georgeta Mitran, Maria Muntean, Maria Păun, 
Eleonora Popa, Mihaela Popescu, Carolina Popuşoi, Ariadna Ştefănescu, Zizi Ştefănescu-
Goangă, Filofteia Tănăsescu, Nicoleta Tiugan, Radu Trif, Tatiana Ţugulea, Aurelia Ulici, 
Florin Vasilescu, Rodica Zafiu, Ileana Zamfirescu. Au colaborat la redactare: Alina Băileşteanu, 
Valentina Cărare, Garofiţa Dincă, Ionuţ Geană, Anabella-Gloria Niculescu-Gorpin, Raluca 
Nedea, Doina Sparionoapte, Gabriela Stoica, Georgiana-Andreea Şovar, Monica Vasileanu. 
Revizori: Elena Ciobanu, Zorela Creţa, Ion Dănăilă, Anca Gherman, Eugenia Guţulescu, 
Valentina Hristea, Lucreţia Mareş, Maria Păun, Eleonora Popa, Mircea Seche, Zizi Ştefănescu-
Goangă, Nicoleta Tiugan, Tatiana Ţugulea. Revizie finală: Monica Busuioc, Elena Ciobanu, 
Zizi Ştefănescu-Goangă. Au colaborat la operaţii de căutare în baza de texte, extragere de fişe 
şi introducere în manuscris, verificări de citate, corelaţii şi colaţionare: Melania Bădic, Alina 
Băileşteanu, Victor Celac, Ionuţ Geană, Simona Georgescu, Liliana Hoinărescu, Claudia 
Ionescu, Alexandru Mardale, Mihaela Marin, Cătălina Mărănduc, Nicoleta Mihai, Mihaela 
Moldoveanu, Raluca Nedea, Anabella-Gloria Niculescu- Gorpin, Mihaela Popescu, Carolina 
Popuşoi, Florin Sterian, Georgiana-Andreea Şovar, Radu Trif, Monica Vasileanu, Florin 
Vasilescu. Au fost consultaţi pentru etimologiile din acest tom: Andrei Avram, Theodor 
Hristea, Gheorghe Mihăilă, Murádin László, Marius Sala, Lucia Wald. Pentru cuvintele cu 
etimologie turcă a fost consultat Emil Suciu. Pentru verificarea primelor atestări ale cuvintelor 
vechi a fost consultat Alexandru Mareş. Pentru cuvintele cu răspândire regională au fost 
consultaţi: Doina Grecu, Ion Mării, Bucureşti, EAR, 2009, 1624 p. 

854. *
*
* Dicţionarul termenilor filosofiei lui D. D. Roşca. Român-francez-englez. Articole. Ed. 

trilingvă. Aut.: Ciprian Bota, George State, Ciprian Sonea, Laurenţiu Stanciu. Trad. în lb. fr. 
de Liana Lăpădatu; trad. în lb. engl. de Bogdan Aldea, Cluj-Napoca, CCŞ, 2008, 245 p. [cu 
bibl. la sfârşitul cap. şi la p. 239–244]. 
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855. *
*
* Mic dicţionar enciclopedic. Trad. din lb. engl.: Luana Stoica, Bucureşti, ENiculescu, 2008, 

576 p. (Enciclopediile Niculescu. Cultură generală). 
856. *

*
* Mic dicţionar francez-român. 15.000 de cuvinte. Trad. şi adaptare: Lydia Ciucă, Bucureşti, 

Corint, 2008, 480 p. (Mici dicţionare bilingve) [trad. după ed.: Pocket French Dictionary. 
French-English. 2nd ed., [New-York], Random House, 1996]. 

857. *
*
* Noul dicţionar universal al limbii române. Ed. a treia. Aut.: Ioan Oprea, Carmen-Gabriela 

Pamfil, Rodica Radu, Victoria Zăstroiu, Bucureşti, Chişinău, Litera Internaţional, 2008, 1872 p. 
858. *

*
* Oxford Business. Dicţionar englez-român. [Peste 6.500 de termeni explicaţi]. Trad.: Mălina 

Vlad. Ed. a treia, Bucureşti, BIC ALL, 2007, 146 p. (Oxford. Cărţi de referinţă) [titlul orig.: 
A Dictionary of Business]. 

859. *
*
* Primul meu dicţionar român-englez. Trad.: Ionescu Elena. Il.: Marco Viale, Bucureşti, 

EDP, 2008, 231 p. [titlul orig.: Il primissimo Zanichelli di inglese, Bologna, Zanichelli editore, 
2005]. 

860. *
*
* Primul meu dicţionar român-francez. Trad. şi red.: Ionescu Elena. Il.: Marco Viale, 

Bucureşti, EDP, 2008, 231 p. [titlul orig.: Il primissimo Zanichelli di francese, Bologna, 
Zanichelli editore, 2005]. 

861. *
*
* Primul meu dicţionar român-german. Trad. şi red.: Ionescu Elena. Il.: Marco Viale, 

Bucureşti, EDP, 2008, 231 p. [trad. după ed.: Il primissimo Zanichelli di tedesco, Bologna, 
Zanichelli editore, 2005]. 

862. *
*
* Primul meu dicţionar român-spaniol. Trad. şi red.: Ionescu Elena. Il.: Marco Viale, 

Bucureşti, EDP, 2008, 231 p. [trad. după ed.. Il primissimo Zanichelli di spagnolo, Bologna, 
Zanichelli editore, 2005]. 

 VEZI şi nr. 248, 255, 277, 332, 333, 339, 341, 374, 509, 1224, 1225, 1238, 1322, 1358, 1386, 
1465, 1636, 1746, 1787, 1795, 1811, 1832, 1853, 1889, 1936, 2159. 

R e c e n z i i 

863. CALCIU, AL., Dicţionarul religios rus-român, In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 40 [Andrei 
Ivanov, Dicţionar religios rus-român ...; art. apărut în „România literară”, nr. 3, 2004]. Vezi 
BRL, 47, 2004, nr. 593. 

864. CHIOREAN, LUMINIŢA, Dumitru Irimia (coord. şi co-aut.), Dicţionarul poetic eminescian. 
Semne şi sensuri poetice. I. Arte […], StUPM, 7, 2008, 281–285. Vezi BRL, 48, 2005, nr. 454. 

865. CHIVU, GHEORGHE, Cecilia Căpăţînă (coord.), Dicţionar invers al limbii române & CD-
ROM […], 703 p., LR, 58, nr. 1, 2009, 148–149. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 1221. 

866. CRASOVSCHI, AXINIA, Andrei Ivanov, Dicţionar religios rus-român [...], In memoriam 
Andrei Ivanov, 2007, 46–47 [extras din vol. „Filologie Rusă. XX, EUB, 2004]. Vezi BRL, 47, 
2004, nr. 593. 

867. EVSEEV, IVAN, Despre cartea prietenului, In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 42–45 
[Andrei Ivanov, Dicţionar religios rus-român ...; art. apărut în „Zorile”, nr. 1, 2004]. Vezi 
BRL, 47, 2004, nr. 593. 

868. MANDAS VERGU, MELANIA, Carte fără precedent: „Dicţionarul religios rus-român”,  
In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 41 [Andrei Ivanov, Dicţionar religios rus-român ...;  
art. apărut în „Adevărul”, 13 ian. 2004]. Vezi BRL, 47, 2004, nr. 593. 

869. MARIN, MARIA, *
*
* Dicţionarul toponimic al României. Muntenia (DTRM) […], vol. I  

(A–B), 2005, vol. II (C–D), 2007, FD, 27, 2008, 205–207. Vezi BRL, 48, 2005, nr. 503; 50, 
2007, nr. 1229. 

870. ŞTEFĂNESCU, ALEX, Titu Maiorescu, Lucian Blaga şi Vasile Şelaru, RLit, 41, nr. 5, 2009, 
10 [Vasile Şelaru, Dicţionarul scriitorilor braşoveni şi al veleitarilor …]. Vezi BRL, 51, 2008, 
nr. 1109. 

871. TARTLER, GRETE, Personalităţi româneşti, spirit european, RLit, 41, nr. 33, 2009, 12  
[*

*
* Dicţionar biografic de istorie a României. Coord.: Stan Stoica …; *

*
* Dicţionar de istorie 

a României. Coord.: Stan Stoica …; *
*
* Statele Uniunii Europene. Mică enciclopedie…]. Vezi 

nr. 833; BRL, 51, 2008, nr. 1115; 50, 2007, nr. 1180. 
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872. TOMA, ION, Dicţionarul toponimic al României. Muntenia (DTRM) […], vol. I, A–B, 2005; 
vol. II, C–D, 2007, AUC, 30, nr. 1–2, 2008, 287–291. Vezi BRL, 48, 2005, nr. 503; 50, 2007, 
nr. 1229. 

873. ZUGUN, PETRU, Ioan Oprea, Carmen Gabriela Pamfil, Rodica Radu, Victoria Zăstroiu, Noul 
dicţionar universal al limbii române […], AUS, 13, nr. 2, 2007, 194–196. Vezi BRL, 49, 
2006, nr. 863. 

 VEZI şi nr. 968, 1465. 

9. LIMBĂ LITERARĂ 

a. Generalităţi 

874. ARVINTE, VASILE, Normele limbii literare în opera lui Ion Creangă. Ind. de cuv. şi forme 
de Alexandrina Ioniţă, Iaşi, CED, 2008, [6] + 370 p. (Lingua; 36). Vezi BRL, 45, 2002,  
nr. 932. 

875. CHIVU, GHEORGHE, Misionarii italieni şi normele vechii române literare, Omagiu Nicolae 
Felecan, 2006, 363–369. 

876. CHIVU, GHEORGHE, Sectorul de limbă literară şi filologie şi cercetarea limbii noastre de 
cultură, LR, 58, nr. 1, 2009, 5–11 [rés. fr.]. 

877. CONSTANTIN, OANA-CORINA, Acordul – între normă şi abatere, LLR, 36, nr. 2, 2009, 
18–20. 

878. IANCU, VICTOR, Normă – grai – stil literar-artistic, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 387–
392 [rés. fr.]. 

879. LUCHKANYN, SERGIY, Iluminismul în concepţiile istorico-literare în România şi în 
Ucraina: studiu comparativ, SlEA, 2007, 161–178 [русс. рез.]. 

880. MAREŞ, ALEXANDRU, Când s-a tipărit prima carte în Bucureşti?, LR, 57, nr. 4, 2008, 
497–500 [Engl. Ab.]. 

881. NECULAI-STĂNICĂ, MANUELA, Caracteristici lingvistice ale textelor biblice româneşti 
actuale, de rit apusean, LR, 57, nr. 4, 2008, 500–526 [rés. fr.]. 

882. STANCIU-ISTRATE, MARIA, Câteva consideraţii asupra calcurilor lingvistice apărute în 
limba română veche, LR, 58, nr. 1, 2009, 31–40 [rés. fr.]. 

883. TEODORESCU, MIRELA, Probleme de sinonimie în limba literară a secolului al XIX-lea, 
LR, 58, nr. 1, 2009, 41–47 [rés. fr.]. 

884. TIMOTIN, EMANUELA, Friguri ‛febră’, sinonimele şi concurenţii săi în româna veche. 
Evoluţia unui câmp onomasiologic, LR, 58, nr. 1, 2009, 48–64. 

 VEZI şi nr. 150, 345, 349, 350, 399, 425, 490, 627, 952, 980. 

R e c e n z i i 

885. GEORGESCU, IRINA-ROXANA, Mihaela Mancaş, Limbajul artistic românesc modern. 
Schiţă de evoluţie […], LLR, 36, nr. 1, 2009, 61–64. Vezi BRL, 49, 2006, nr. 888. 

886. MILICĂ, IOAN, Vasile Arvinte, Normele limbii literare în opera lui I. L. Caragiale [...],  
In honorem Vasile Arvinte, 2007, 509–512. Vezi BRL, 51, 2008, nr. 1134. 

887. MILICĂ, IOAN, Vasile Arvinte, Normele limbii literare în opera lui Ion Creangă […],  
In honorem Vasile Arvinte, 2007, 505–509. Vezi BRL, 45, 2002, nr. 932. 

 VEZI şi nr. 227, 515, 968, 2097. 

b. Stilistică, poetică, limba scriitorului 

888. BACIU, EUGENIA, The Language of Romanian Literary Blogs, BulPG, 60, nr. 2A, 2008, 
179–186 [rez. rom.]. 
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889. BACIU GOT, MIORIŢA, Argoul românesc. Expresivitate şi abatere de la normă. Cuv. înainte 
de Mircea Borcilă. Ed. a doua, Bucureşti, Corint, 2008, 192 p. [cu bibl. p. 176–190]. Vezi 
BRL, 49, 2006, nr. 893. 

890. BĂLĂNESCU, OLGA, Innovation – A Sign of Modernity in Romanian Advertising, SCOL, 1, 
nr. 1–2, 2008, 26–34. 

891. BEJAN, DOINA MARTA, Aspecte ale influenţei limbii ţigăneşti asupra limbii române 
actuale, In memoriam G. Ivănescu, 2008, 61–66 [Engl. Ab.]. 

892. BILAUCA, MONICA, Expresii ale sacrului în limba română, AUS, 14, nr. 2, 2008, 113–119 
[rés. fr.]. 

893. BILAUCA, MONICA, Frazeologisme religioase româneşti referitoare la timp, AUS, 13,  
nr. 2, 2007, 119–122 [rés. fr.]. 

894. BILAUCA, MONICA, Quelques observations concernant les manifestations discursives de 
l’énoncé religieux dans le discours public et dans le texte journalistique contemporain, 
ANADISS, nr. 6, 2008, 118–125 [Engl. Ab.]. 

895. BILAUCA, MONICA, Rituri de trecere după frazeologia românească (moartea), AUS, 13, 
nr. 2, 2007, 179–184 [rés. fr.]. 

896. BILAUCA, MONICA, Statutul frazeologiei ca disciplină lingvistică, AUS, 14, nr. 1, 2008, 
29–32 [rés. fr.]. 

897. BILAUCA, MONICA, Termeni creştini în frazeologia românească (sfânt), AUS, 13, nr. 2, 
2007, 145–148 [rés. fr.]. 

898. BILAUCA, MONICA, Termeni referitori la cult în frazeologia românească (drac), AUS, 14, 
nr. 1, 2008, 119–124 [rés. fr.]. 

899. BIRIŞ, GABRIELA, Reviste teologice: aspecte lexicale, AUC, 30, nr. 1–2, 2008, 13–18  
[Engl. Ab.]. 

900. BONTA, RALUCA, Alegerea şi specializarea lexicului – principii de generare a stilului în 
negociere, Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 240–249 [Engl. Ab.]. 

901. CENAC, OANA MAGDALENA, Despre repetiţie în lingvistica românească, Omagiu 
Valentin Ţurlan, 2008, 258–262 [Engl. Ab.]. 

902. CERNĂUŢI-GORODEŢCHI, MIHAELA, Paradigma „legării” în poezia eminesciană, AUS, 
14, nr. 1, 2008, 35–43 [Engl. Ab]. 

903. CONSTANTINOVICI, SIMONA, „Comentariul redublant” ca exerciţiu lexical şi stilistic,  
In honorem Alexandru Metea, 2008, 143–148 [cu referire la poezia lui Şerban Foarţă]. 

904. CONSTANTINOVICI, SIMONA, O nouă înţelegere a noţiunii de stilistică, In honorem Ivan 
Evseev, 2007, 229–240. 

905. CORNEA, LUMINIŢA, Locuţiuni verbale în romanul istoric sadovenian – o abordare 
gramaticală, stilistică şi poetică, Cluj-Napoca, CCŞ, 2008, 252 p. Rec.: Liviu Groza, LLR, 36, 
nr. 2, 2009, 55–57. 

906. CRÎNGUŞ, DANIELA, Argoul – principalul model de comunicare în mediul penitenciar,  
In honorem Ivan Evseev, 2007, 251–255. 

907. CVASNÎI CĂTĂNESCU, MARIA, Sistemul parantezelor în ,,Istoria ieroglifică” de Dimitrie 
Cantemir, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 
715–720 [rés. fr.]. 

908. DIACONU, DANA CAMELIA, Abbreviations’ Formation in IT Language, LCCEC, 2008, 
272–276 [rez. rom.]. 

909. DINCĂ, GAROFIŢA, Aspecte de retorică în predicile lui Antim Ivireanul, Omagiu Valeria 
Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 275–284 [rés. fr.]. 

910. DINCĂ, RALUCA, Cum citim reportajele lui Alexandru Monciu-Sudinski, Omagiu Valeria 
Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 285–291 [rés. fr.]. 

911. DINU, ALINA, Există diacronie în limba de lemn?, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica 
Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 293–302 [Engl. Ab.]. 

912. DINU, DANA, Eminescu şi perfecţiunea formală a odei horaţiene, In honorem Maria Iliescu, 
2008, 83–92. 
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913. DOBROTĂ, CORINA, Metafora ca parte integrantă a discursului specializat, Omagiu 
Valentin Ţurlan, 2008, 434–438 [Engl. Ab.]. 

914. DOCA, GHEORGHE, Eminescu – o perspectivă dialogică. 2 vol., Bucureşti, EAR, 2009. Vol. I: 
366 p.; vol. II: 472 p. Rec.: N. Georgescu, Eminescu şi virgula, RLit, 42, nr. 43, 2009, 20–21. 

915. DUMITRESCU, AURELIAN TITU, Limbă, literatură, stil. Opinii culese între 1987–1989. 
Ed. a doua, rev. şi adăug., Bucureşti, Agerpress, 2007, 138 p. Vezi BRL, 44, 2001, nr. 817. 

916. EANA, RAMONA-GABRIELA, Aspecte semantice ale metaforei în poezia simbolistă 
românească, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 
303–314 [rés. fr.]. 

917. FELECAN, DAIANA, Valoarea stilistică a regionalismului în Cartea cuceririlor de Cornel 
Ivanciuc, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 411–420 [Engl. Ab.; cu 1 gl.]. 

918. FELECAN, NICOLAE, Creaţii proprii, elemente populare, arhaice şi regionale în traducerea 
Eneidei de către George Coşbuc, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 287–300 [Engl. Ab.]. 

919. FODOR, AXENTE, Muzicianul Eminescu, TribÎnv, 60, nr. 1004, 2009, 13. 
920. GHELTOFAN, DANIELA, Oximoronul arghezian şi simbolul, In honorem Ivan Evseev, 

2007, 275–282. 
921. GHIGA, GEORGETA, Relevanţa funcţiei fatice a limbajului în operele literare, AUS, 15,  

nr. 1, 2009, 79–90 [Engl. Ab., rés. fr.]. 
922. GOICU-CEALMOF, SIMONA, Termeni regionali în opera lui Ioan Slavici, LR, 58, nr. 1, 

2009, 12–19 [rés. fr.]. 
923. GOLDU, CORNELIU, Perspective didactice ale studierii frazeologiei eposului folcloric, 

Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 439–442. 
924. HAZAPARU, MARIUS-ADRIAN, Modalităţi literare de expunere în reportajul românesc 

interbelic. Filip Brunea-Fox: Cinci zile printre leproşi şi alte reportaje, In honorem Vasile 
Arvinte, 2007, 347–364 [Engl. Ab.]. 

925. HOARŢĂ-CĂRĂUŞU, LUMINIŢA, Discursul politic românesc. Elemente de retorică 
lingvistică aplicată, AUS, 13, nr. 2, 2007, 123–138 [Engl. Ab.]. 

926. IACOB, NICULINA, Aspecte ale lexicului în Istoria şi lucrurile şi întîmplările românilor 
(Samuil Micu), AUS, 14, nr. 2, 2008, 19–44 [Engl. Ab.]. 

927. ILIE, EMANUELA, Comunicarea poetică actuală. Despre sexualitate şi alte cîteva 
(e)scatologii milenariste, In memoriam G. Ivănescu, 2008, 137–148 [rés. fr.]. 

928. IONICĂ, LAURA, The Lexis of Quantitative Structures in the Written Press: Figures of 
Speech, SCOL, 1, nr. 1–2, 2008, 133–139. 

929. JEANRENAUD, MAGDA, Teme şi motive de poetică, Iaşi, IE, 2007, [4] + 245 p. 
930. LASCU, IOAN, La rhétorique de la lumière dans le discours politique totalitaire, AUC-ŞF-

LLR, 12, nr. 1, 2008, 49–56 [Engl. Ab.]. 
931. MANU MAGDA, MARGARETA, Elemente de pragmalingvistică a românei în ,,epoca integrării 

europene”, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 
399–406 [Engl. Ab.]. 

932. MARIAN, RODICA, Expresia textuală a rezolvării ,,crezului ambiguu” în Mortua est!, 
Dacoromania, 13, nr. 2, 2008, 177–191 [Engl. Ab.]. 

933. MICLE, MARIA, Mărci ale exprimării reverenţioase în Epistolariu românesc (Buda, 1841) 
al lui C. D. Loga, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 387–394 [rés. fr.]. Vezi şi nr. următor. 

934. MICLE, MARIA, Mărci ale exprimării reverenţioase în Epistolariu românesc (Buda, 1841) 
al lui C. D. Loga, In honorem Alexandru Metea, 2008, 273–280. Vezi şi nr. precedent. 

935. MIHAI, VIOLETA, Vocabularul violenţei în publicistica românească, Omagiu Valeria Guţu 
Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru Niculescu, 2008, 649–657 [riass. it.]. 

936. MILESI, LAURENT, Enunciation of the Absolute and Dialectic of the “I” in Nichita Stănescu’s 
Poetry, BulPG, 61, nr. 1, 2009, 135–152 [rez. rom.; cu an.]. 

937. MILICĂ, IOAN, Expresivitatea: definire, categorii, nivele de manifestare, In honorem Vasile 
Arvinte, 2007, 395–402 [Engl. Ab.]. 

938. MILICĂ, IOAN, Metafore animaliere în presa sportivă actuală, In memoriam G. Ivănescu, 
2008, 166–177 [Engl. Ab.]. 
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939. MILICĂ, IOAN, Timp şi metaforă, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru 
Niculescu, 2008, 433–438 [Engl. Ab.; cu 1 tab.]. 

940. MILICĂ, IOAN, Vorbă, limbă şi cuvânt în paremiologia românească, Omagiu Valentin 
Ţurlan, 2008, 339–347 [Engl. Ab.; cu 1 tab.]. 

941. MLADIN, CONSTANTIN-IOAN, Addenda de la eurojargonul românesc. Derivatele ,,glumeţe” 
cu pseudoprefixul euro-, Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu, Alexandru 
Niculescu, 2008, 659–666 [rés. fr.]. 

942. MOCANU, ALEXANDRA, Lingvistic şi stilistic – antonimie şi antiteză, In honorem Ivan 
Evseev, 2007, 382–385 [în lirica eminesciană]. 

943. MURARIU, IULIA, Nichita Stănescu. Limbajul poetic, Suceava, Accent Print, 2007, 200 p. 
[cu bibl. p. 198–199]. 

944. NECULA, GINA, Mesageria instantanee – o nouă provocare pentru norma lingvistică, 
Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 493–500 [Engl. Ab.]. 

945. NICOLAE, ADINA OANA, Metaphorizing EU Membership, CBAS, 2007, 211–222. 
946. NICOLOF DEACONU, MĂDĂLINA, The Semantics of the Symbol of Creation, SCOL, 1,  

nr. 1–2, 2008, 184–193. 
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распространëнные сокращения в совретенном русском языке. Краткий словарь – 
справочник, Москва – Санкт-Петербург, 2005, 150 c., Romanoslavica, 43, 2008, 307–308 
[aut.: Г. Н. Скляревская, И. О. Ткачева]. 

1559. EVSEEV, IVAN, O enciclopedie a culturii ruse pentru lipoveni. Энциклоредия русской 
жизни для липован, In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 32–36 [*

*
* Ucebnik russkogo jazyka i 

russkoj kultury. Aut.: conf. univ. dr. Feodor Chirilă, conf. univ. dr. Andrei Ivanov, prof. 
Valentina Jercea ...; rec. apărută în „Zorile”, nr. 8, 1996]. 

1560. КРАСОВСКИ, АКСИНИЯ, «Жили-были дедушка да бабушка. Была у них внучка 
Машенька (...)», In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 30–31 [*

*
* Иван Меньшой – разумом 

большой, Бухарест, Изд. Арарат, 1994, 176 стр.; rec. apărută în „Zorile”, nr. 4–5, 1995]. 
1561. NISTOR, MIHAI, Simion Iurac, Stilistica limbii ruse [...], FilR, 23, 2007, 288–289. Vezi 

BRL, 47, 2004, nr. 1054. 
1562. WALD, LUCIA, Dimitrie D. Cazacu, Lingvistică şi istorie […], SCL, 60, nr. 1, 2009, 119–

120. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 1868. 
1563. WALD, LUCIA, Victor Vascenco, Lipovenii. Studii lingvistice […], SCL, 60, nr. 1, 2009, 123. 

Vezi BRL, 46, 2003, nr. 1300. 
 VEZI şi nr. 863, 866–868, 1465, 2094. 

XI. LIMBA ALBANEZĂ 

 VEZI nr. 1043, 1044, 1444. 

XII. LIMBA CECENĂ 

 VEZI nr. 302. 

XIII. LIMBA CHINEZĂ 

1564. IVAN, SORIN, Educaţie, multilingvism, multiculturalism la Ambasada Chinei. Podul limbii 
chineze sau cunoaşterea ca o punte între culturi şi civilizaţii, TribÎnv, 60, nr. 1002, 2009, 9 
[despre concursul ,,Podul limbii chineze”, ed. a opta, org. pe data de 23 mai 2009, la 
Ambasada Chinei din Bucureşti]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 21:14:09 UTC)
BDD-A20540 © 2010 Editura Academiei



 Florin Sterian 82 388 

1565. IVAN, SORIN, Schimb de experienţă româno-chinez la Beijing. Educaţia, cultura, cunoaşterea – 
limba comună a două civilizaţii, TribÎnv, 60, nr. 1011–1012, 2009, 12–13. 

 VEZI şi nr. 2103. 

XIV. LIMBA COREEANĂ 

 VEZI nr. 1861. 

XV. LIMBA (NEO)GREACĂ 

 VEZI nr. 392, 713, 786, 839, 1043, 1044, 1068, 1263, 1292, 1787, 2103. 

R e c e n z i i 

 VEZI nr. 2092. 

XVI. LIMBA JAPONEZĂ 

1566. FOCŞENEANU, ANCA, Loan Words from European Languages in Japanese – The Case of 
Loan Words from French, LCCEC, 2008, 333–337 [cu 1 tab.]. 

 VEZI şi nr. 734, 1642, 2103. 

XVII. LIMBA MAGHIARĂ 

1567. BENÖ, ATTILA, Kontaktológia. A nyelvi kapcsolatok alapfogalmai, Kolozsvár [Cluj-Napoca], 
Egyetemi műhely kiadó, 2008, 201 p. [cu bibl. la sfârşitul cap. şi la p. 189–197; Engl. Ab., rez. 
rom.]. 

1568. SZABÓ, P. ÁRPÁD, Mi a nevem jelentése? Naptártörténet, névnaptár, Szílagycseh [Cehu 
Silvaniei], [f.e.], 2008, 208 p. 
VEZI şi nr. 434, 715, 723, 779, 795, 823, 824, 830, 1402, 1403, 1422, 1423, 1721, 1795, 1813, 
1908, 1909, 1931, 2024, 2103. 

R e c e n z i i 

 VEZI nr. 1562. 
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XVIII. LIMBA RROMANI 

 VEZI nr. 891. 

XIX. LIMBA SANSCRITĂ 

1569. AUSSANT, ÉMILIE, La grammaire de Pānini: quand la conscience linguistique d’un 
grammairien deviant celle de toute une communauté, RRL, 53, nr. 4, 2008, 377–387 [Engl. 
Ab.; cu 1 tab.]. 

1570. MOLEANU, JULIETA, Ritualuri de trecere la marginea tradiţiei vedice (după Kauśika Sūtra 
a Atharva Vedei), StCl, 42–44, 2006–2008, 211–227 [rés. fr.]. 

 VEZI şi nr. 522. 

XX. LIMBI AMERINDIENE 

1571. SEKHI, DJILALI, Bilinguisme et imaginaires linguistiques au Département de langue et 
culture amazigh de Tizi-Ouzou (Algérie), JF, XIII, 2009, 592–601 [Engl. Ab.]. 

 VEZI şi nr. 144, 145, 302. 

XXI. LIMBI HAMITO-SEMITICE 

 VEZI nr. 392, 606, 1136, 1172, 1584, 1843, 1898, 2058, 2103. 

XXII. LIMBI INDO-EUROPENE 

1572. MOSCIATTI, GIUSEPPE, Dagli Appennini ai Carpazi, al Tigri e all’ Eufrate. L’indoeuropeo 
è una favola?, AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 324–328 [Engl. Ab.]. 

 VEZI şi nr. 831. 

XXIII. LIMBI TURCICE 

 VEZI nr. 302, 711, 713, 726, 811, 839, 1458, 1853, 2103. 
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XXIV. METODICA PREDĂRII LIMBILOR 

1. GENERALITĂŢI 

1573. BUJA, ELENA, The Acquisition of Aspect by Romanian Children, CBAS, 2007, 53–62. 
1574. COSTACHE, ADRIAN, Schimbarea la faţă a bacalaureatului, TribÎnv, 60, nr. 1028, 2009, 5. 
1575. CRISTEA, SORIN, Cum poate fi construit un proiect de lecţie?, TribÎnv, 60, nr. 1019, 2009, 

12; (II), nr. 1020, 12; (III), nr. 1021, 12. 
1576. GEANTĂ, ADRIANA, Le multimédia – une méthode d'éducation active, LCCEC, 2008, 387–389. 
1577. IONICĂ, LAURA, Attitude and Affect as Psychological Dimensions in The Learning Process, 

Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 443–449 [rez. rom.]. 
1578. POPESCU, CARMEN, The Construction of a Positive Learning Environment through the Use 

of Sensitive Topics in Language Education, BulPG, 61, nr. 1, 2009, 1–6 [rez. rom.]. 
1579. SBÂRCEA, DIANA, ,,Fără creativitate, nu ai ce căuta la catedră!”, TribÎnv, 60, nr. 1003, 

2009, 13 [despre simpozionul naţional ,,Comunicare şi creativitate. Modele de bună practică în 
şcoala românească”, org. de Şcoala nr. 85, ,,Vasile Bunescu”, din Bucureşti]. 

1580. SILVEŞAN, TATIANA, PALALOGOS, MARIA, Blocaje în comunicare şi modalităţi de 
depăşire a acestora, TribÎnv, 60, nr. 1015–1016, 2009, 18. 

1581. SOLOMON, SORINA, Despre comunicarea didactică, TribÎnv, 60, nr. 1026, 2009, 13. 
 VEZI şi nr. 132, 1646. 

R e c e n z i i 

 VEZI nr. 33. 

2. LIMBA ROMÂNĂ 

1582. BAŞTIUREA, NICOLAIE, Strategii didactice aplicate pentru activizarea elevilor din clasele 
I–IV la lecţiile de gramatică. Suport teoretic şi practic, Bârlad, Sfera, 2007, 48 p. 

1583. BRANIŞTE, LUDMILA, Comunicare şi receptare. O tehnică eficientă de testare şi evaluare 
în serviciul funcţiilor comunicative şi interactive, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 295–304 
[rés. fr.; cu an.]. 

1584. BRANIŞTE, LUDMILA, Studierea limbii române de către studenţii arabi (analiza erorilor 
tipice în sistemul vocalic), In honorem Vasile Arvinte, 2007, 459–462 [Engl. Ab.]. 

1585. CESA SAVA, CARINA, La filologia romanza nell’ insegnamento del lessico della lingua 
romena, Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 429–433 [rés. fr.]. 

1586. CIRŢIU, ELENA, Rolul jocului didactic în dezvoltarea vorbirii elevilor din ciclul primar, 
TribÎnv, 60, nr. 987, 2009, 13. 

1587. FĂNUŢĂ, ELENA, Metodologia predării subiectului şi propoziţiei subiective în gimnaziu, 
Slatina, Didactic Pres, 2008, 109 p. [cu bibl. p. 106–108]. 

1588. GHIŢULESCU, LUANA-MARIANA, Metode şi strategii didactice utilizate în studierea limbii 
române în învăţământul primar, Slatina, Didactic Pres, 2008, 104 p. [cu bibl. p. 102–103]. 

1589. HERMAN, LAURA-MIHAELA, Metode de activizare a elevilor la orele de Limba şi literatura 
română, Slatina, Didactic Pres, 2008, 204 + [4] p. 

1590. IENCIU, ANICA, O nouă abordare a învăţării cititului şi scrisului, TribÎnv, 60, nr. 998, 2009, 12. 
1591. IOANI, LIVIU, Crâmpeie dintr-o primăvară a Olimpiadelor şcolare naţionale, TribÎnv, 60, 

nr. 987, 2009, 9 [cu referire la Olimpiada de Limba şi literatura română, desf. în municipiul 
Oradea, în luna febr.]. 
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1592. IOANI, LIVIU, Olimpiada internaţională de limbă, literatură şi cultură românească, TribÎnv, 
60, nr. 1003, 2009, 11 [desf. la Bucureşti, în per. 21–24 mai 2009]. 

1593. MIHĂILĂ, MARIA, ŞOŞA, ELISABETA, Abordarea foneticii, a ortografiei şi a punctuaţiei 
în predarea românei ca limbă străină, AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 157–163 [Engl. Ab.]. 

1594. NISTOR, DANIELA ANGELICA, Circumscrierea limbajului argumentării între achiziţiile 
lingvistice fundamentale ale elevilor şi clişeizare, Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 450–455. 

1595. PAMFIL, ALINA, Limba şi literatura română în gimnaziu. Structuri didactice deschise. 
Editor: Călin Vlasie. Ed. a patra, Piteşti, Paralela 45, 2007, 232 p. (Colecţia Metodica activă) 
[cu bibl. p. 223–227]. Vezi BRL, 50, 2008, nr. 2015. 

1596. PĂTRAŞCU, GEORGETA, Premise psihopedagogice ale învăţării limbajului prin intermediul 
jocului. Lucrare ştiinţifică, Costeşti, Ars Libri, 2008, 42 p. [cu bibl. p. 42–43]. 

1597. PRICOPI, GETA, Exersarea şi corectarea limbajului elevilor din ciclul primar, Iaşi, PIM, 
2008, 145 p. [cu bibl. p. 143–145]. 

1598. RAITĂ, ANAMARIA, Importanţa lecturii în instruirea şi educarea elevilor, TribÎnv, 60,  
nr. 1004, 2009, 12. 

1599. ROMAN, DOINA, Evaluarea la limba română în clasele primare, Costeşti, Ars Libri, 2008, 
33 p. 

1600. SBÂRCEA, DIANA, Când reforma se transformă în experiment. Tezele cu subiect unic, sub 
tirul critic al şcolii, TribÎnv, 60, nr. 984, 2009, 8. 

1601. SCARLAT, AURELIA-ZAMFIRA, Jocul didactic la limba română în clasele primare. Lucrare 
ştiinţifică, Costeşti, Ars Libri, 2008, 41 p. 

1602. SFETCU, ELENA, Modalităţi de îmbogăţire a vocabularului prin lecţiile de citire la clasele  
a III-a şi a IV-a, Drobeta-Turnu Severin, 2008, 91 p. [cu bibl. p. 88–89]. 

1603. STANCIU, IOANA-CECILIA, Limba română în învăţământul românesc, TribÎnv, 60,  
nr. 981–982, 2009, 17 [ca obiect de studiu]. 

1604. ŞTEFĂNESCU, ALEX, O Românie ideală, RLit, 41, nr. 6, 2009, 3 [despre participanţii la 
Olimpiada Naţională de Limba şi Literatura Română, pentru clasele VII–XII, desf. la Oradea, 
în per. 2–6 febr. 2009; cu 2 fot.]. 

1605. TOMA, SOFIA, Predarea adjectivului în ciclul primar. Lucrare ştiinţifică, Costeşti, Ars Libri, 
2008, 77 p. [cu bibl. p. 76–77]. 

1606. TUDORACHE, ELENA, Implicaţii ale limbajului testelor de evaluare în achiziţiile lexicale 
ale elevilor, Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 456–460. 

1607. *
*
* Olimpiada Internaţională de Limba Română, RLit, 41, nr. 22, 2009, 3 [desf. la Bucureşti, 

în per. 21–24 mai 2009; cu 1 fot.]. 
VEZI şi nr. 968, 1036, 1573, 1574, 1716, 1717, 1733, 1788, 1827, 1829, 1838, 1917–1919, 
1950, 1953, 1965–1967, 1997, 1999, 2008, 2060. 

R e c e n z i i 

1608. SECRIERU, MIHAELA, Lecturi didactice: Alina Pamfil, Ioana Tămăian, Studiul limbii şi 
literaturii în secolul XX. Paradigme didactice, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 463–474 [rés. fr.]. 
Vezi BRL, 50, 2007, nr. 2016. 

1609. STEFANINK, BERND, BĂLĂCESCU, IOANA, Victoria Moldovan, Liana Pop, Noi Deschideri 
pentru limbi. Româna, Centre Régional de Documentation Pédagogique des Pays de la Loire, 
Nantes, 2008, RIELMA, nr. 1, 2008, 183–184. 

 VEZI şi nr. 33. 

3. LIMBI STRĂINE 

1610. AVRAM, CARMEN, BARLEA, ROXANA, IVAN, MIHAELA, TOURBATEZ, CÉCILE, 
Atelier: français sur objectifs spécifiques, pédagogie par objectifs et élaboration des curricula, 
BulŞt-ASE-CLRCA, nr. 4, 2007, 257–262. 
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1611. BAGAMERI, ZSUZSANNA, Compte rendu d’expérimentation ou tentative d’utilisation de la 
demarche FOS à L’USTEB, BulŞt-ASE-CLRCA, nr. 4, 2007, 17–24 [USTEB = Université des 
Sciences Techniques et Economiques de Budapest; cu 2 tab., 2 an.]. 

1612. БАЛЫХИНА, Т.М., Профессиональный дискурс преподавателя русского (иностранного) 
языков как лингдодидактический феномен и средства его оптимизации в системе 
повышения квалификации, FilR, 23, 2007, 9–24 [rez. rom.]. 

1613. BARANOVSKA, ISKRA, TAFROVA, ADRIANA, Les problèmes de l’enseignement de la 
chimie en langue étrangère aux étudiants bulgares, BulŞt-ASE-CLRCA, nr. 4, 2007, 139–142. 

1614. BARTALIS-BÁN, JUDIT, Автодидактический метод обучения русскому языку для 
студентов нефилологического профиля, PFS, 15, 2007, 410–413 [Engl. Summ.; cu 1 tab.]. 

1615. BĂRAR, TINCUŢA, Experienţă Comenius în Exeter, Anglia, TribÎnv, 60, nr. 1002, 2009, 13. 
1616. БЕЖЕНАРУ, ЛЮДМИЛА, Речевая личность и коммуникативное пространство, SSlav, 

XI, 2006, 215–218 [Engl. Summ.]. 
1617. BHATTACHARYYA, PULAK, Making Technology in the ESL Classroom ‘Click’: Challenges 

and Opportunities in the Use of Modern Technology for Teaching ESL in the Schools of Assam 
(India), JLS, 2, nr. 1, 2009, 69–78 [cu 4 tab.]. 

1618. BINDILEU, CORNELIA, Cavilam-Vichy, locul ideal pentru studierea limbii franceze, TribÎnv, 
60, nr. 1024, 2009, 13. 

1619. BOARCĂŞ, CAMELIA, Teaching Reading. Vocabulary – Theory and Practice, Omagiu 
Valentin Ţurlan, 2008, 411–417 [rez. rom.; cu 1 tab.]. 

1620. BOUDECHICHE, NAWAL, LEGROS, DENIS, Pour une meilleure interprétation de la 
dimension sémantique du texte scientifique en langue étrangère, en contexte plurilingue, 
AUG-MF, 23, vol. III, nr. 3, 2009, 335–345. 

1621. BRADEA, LIVIA OTILIA, Metode didactice şi context profesional. Dezvoltarea limbajului de 
specialitate în limba engleză – metode didactice activ-participative şi creative, abordare 
psihopedagogică şi sociolingvistică, Cluj-Napoca, CCŞ, 2007, 303 p. (Ştiinţele educaţiei) [cu 
bibl. p. 297–303]. 

1622. CAPDEVILLE, JANYNE, Nouvelles technologies et enseignement/apprentissage des langues 
étrangères, AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 50–61 [Engl. Ab.]. 

1623. CATELLY, YOLANDA MIRELA, Interculturalism and Tolerance as Reference Points in the 
Teaching of Foreign Languages, LCCEC, 2008, 350–354. 

1624. CATELLY, YOLANDA-MIRELA, Specialized Lexis / Common Lexis or The Other Way Round, 
Omagiu Valentin Ţurlan, 2008, 418–428 [rez. rom.; cu 2 tab., 1 fig.]. 

1625. CILIANU-LASCU, CORINA, IVANCIU, NINA, LORENTZ, MARIA ANTOANETA, 
STOICESCU, RODICA, VASILIU, DELIA, PARASCHIV, DOREL, LUCA, FLORIN, 
DRAGANCEA, SVETLANA, ANDREI, ANDREEA, DUMITRESCU, IOANA, LASCU, 
ŞERBAN, Déroulement du stage d’un étudiant roumain en économie dans un entreprise 
francophone, BulŞt-ASE-CLRCA, nr. 4, 2007, 263–272 [cu tab.]. 

1626. CIOBANU, SORINA, Arguments pour une approche intégrée de l’enseignement du FOS à 
l’Université, BulŞt-ASE-CLRCA, nr. 4, 2007, 25–30 [,,Petre Andrei” din Iaşi; cu 1 tab., 1 sch.]. 

1627. CLIM, MARIUS-RADU, ICHIM, OFELIA, OLARIU, FLORIN-TEODOR, L’Observatoire 
Européen du Plurilinguisme – promoteur de ľ identité linguistique et de la communication 
entre les pays, JF, XIII, 2009, 275–283 [Engl. Ab.]. 

1628. CODRESCU, ANNE-MARIE, Les matrices discursives, une modalité pour l’acquisition des 
savoir-faire professionnels dans la communication médiatique, BulŞt-ASE-CLRCA, nr. 4, 
2007, 173–180 [cu 1 tab.]. 

1629. CONDEI, CECILIA, Les variétés du français dans le discours des manuels roumains de FLE, 
AUC-ŞF-LLR, 11, nr. 1, 2007, 115–121 [Engl. Ab.]. 

1630. CONSTANTIN, FELICIA, Pour le développement de l’autonomie dans l’apprentissage du 
français d’affaires à travers l’Internet, BulŞt-ASE-CLRCA, nr. 4, 2007, 31–37. 

1631. CONSTANTINESCU, ILEANA, POPA, ELENA, ALEXE, MANUELA, Négociation d’un 
espace publicitaire, BulŞt-ASE-CLRCA, nr. 4, 2007, 273–281 [cu 3 tab.; proiect didactic]. 
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1632. COSOVANU, IRINA OFELIA, L’interculturel à travers la didactique de la langue étrangère, 
JF, XIII, 2009, 524–529 [Engl. Ab.]. 

1633. CRIŞAN, DANIELA, Stagiu de formare prin programul Comenius, TribÎnv, 60, nr. 993, 2009, 13. 
1634. DĂLĂLĂU, DANIELA, Business English within the Larger Concept of English for Specific 

Purposes (ESP), StUPM, 7, 2008, 240–246 [cu 1 sch.]. 
1635. DIPŞE, MARIA, La lettre officielle – objectif spécifique d’enseignement, BulŞt-ASE-CLRCA, 

nr. 4, 2007, 181–184. 
1636. DIPŞE, MARIA, Le dictionnaire bilingue à «structure active» – instrument du FOS, BulŞt-

ASE-CLRCA, nr. 4, 2007, 153–156. 
1637. DORSAF, BEN ISMAIL BEN ROMDHANE, LEGROS, DENIS, TICE et co-construction des 

connaissances scientifiques en français dans un domaine complexe de la biologie chez des 
étudiants tunisiens en contexts plurilingues, AUG-MF, 23, vol. III, nr. 3, 2009, 290–301 [cu  
3 tab., 4 fig.]. 

1638. DRAGOMIR, ANCA-BRÎNDUŞA, Drama Activities in Teaching, LCCEC, 2008, 370–372. 
1639. D.S., Limbile străine, un as în mânecă pe piaţa muncii, TribÎnv, 60, nr. 990, 2009, 9 [despre 

premierea a cinci licee din România cu Certificatul European al Limbilor (European Language 
Label) pentru cele mai inovatoare proiecte în domeniul predării şi învăţării limbilor străine]. 

1640. DUMITRANA, MAGDALENA, Suggestopaedia – a Theory of Integrality, LCCEC, 2008, 
361–369. 

1641. FERNÁNDEZ RODRIGUEZ, ÁUREA, GALANES SANTOS, IOLANDA, La formation de 
traducteurs spécialisés: objectifs d’apprentissage de la traduction économique, BulŞt-ASE-
CLRCA, nr. 4, 2007, 54–59. 

1642. FOCŞENEANU, ANCA, The Role of “Contact Situations” in Teaching Japanese in Europe, 
LCCEC, 2008, 396–399. 

1643. GOES, JAN, La démarche FOS est-elle adéquate \ à l’enseignement/apprentissage du français 
en milieu universitaire?, BulŞt-ASE-CLRCA, nr. 4, 2007, 60–65 [cu 1 tab.]. 

1644. HERCZEGH, ÁGNES, Soutien méthodologique au montage et à la gestion de projets, BulŞt-
ASE-CLRCA, nr. 4, 2007, 66–70. 

1645. HOTNOG, IULIA, Discours ludique dans la classe de FLE, AUG-MF, 23, vol. III, nr. 3, 
2009, 279–289. 

1646. ILIESCU, ANDREEA, Attitude and Aptitude Implications in Second Language Acquisition 
and Learning, AUC, 30, nr. 1–2, 2008, 235–240. 

1647. ILIESCU, ANDREEA, Second Language Acquisition within Sociocultural Framework, LCCEC, 
2008, 355–360. 

1648. IONESCU, IRINA-ANTOANETA, Approaches to Reading. Background Knowledge and 
Textual Information, LCCEC, 2008, 390–395 [cu 1 sch.]. 

1649. IVAN, MIHAELA, Analyse de besoins en FOS. Besoins, attentes et motivations, BulŞt-ASE-
CLRCA, nr. 4, 2007, 71–75. 

1650. IVAN, MIHAELA, Elaboration d’un cours de français des affaires – besoins d'étudiants et 
contraintes institutionnelles, LCCEC, 2008, 377–382 [cu 2 sch.]. 

1651. IVAN, MIHAELA, Le rôle des tests dans la motivation des étudiants, BulŞt-ASE-CLRCA,  
nr. 4, 2007, 76–81 [cu 1 fig.]. 

1652. KIRÁLY, MARIA, Rolul comunicării nonverbale în însuşirea unei limbi străine, Omagiu 
Onufrie Vinţeler, 2005, 178–184. 

1653. KOLODKINA, LYUBOV, Modelling of Teaching Practice for Future Teachers of the English 
Language, JLS, 2, nr. 2, 2009, 75–82 [cu 2 tab.]. 
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începători & CD audio. Trad.: Micaela Ghiţescu, Bucureşti, ENiculescu, 2007, 192 p. [+ 1 CD audio; 
trad. după ed.: Powerkurs für Anfänger Spanisch, Stuttgard, Ernst Klett Sprachen, 1999]. 

1754. CHILĂRESCU, MIHAELA, PAIDOS, CONSTANTIN, New Proficiency in English, Iaşi, 
Polirom, 2008, 288 p. + 1 vol. (72 p.) [cu an. (Proficiency in English. Key to exercices), bibl. 
(p. 285–286)]. 

1755. CHIMIGERIU, SOFIA, Limba română. [Dialoguri, gramatică, exerciţii], Timişoara, [f.e.], 
2008, 219 p. 

1756. CHIODELLI-MCCAVANA, ALESSANDRA, Italiana rapidă. Trad.: Doina Popa-Scurtu, 
Bucureşti, ENiculescu, 2007, 160 p. [titlul orig.: L’italien tout de suite]. 

1757. CHIRCU-BUFTEA, ADRIAN, Exerciţii de limba română contemporană. (Caiet de seminar), 
Cluj-Napoca, CCŞ, 2008, 166 p. [cu bibl. p. 160–164]. 
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1758. CHIRIAC, VIRGINIA, SOARE, NICOLETA, CHIRILĂ, NOEMI, Ghidul elevului de clasa  a 
V-a. Limba şi literatura română, Focşani, Hesiona, 2008, 67 p. 

1759. CHIRILĂ, FEODOR, Russkii iazyk. 3 vol. [Chast] 1: Morfologiia. [Chast] 2: Sintaksis. [Chast] 3: 
Leksikologiia, semantika, stilistika, Bucureşti, EFRM, 2008. Vol. 1: 200 p.; vol. 2: 100 p.; vol. 3: 
151 p. 

1760. CHIRIŢĂ, MARGARETA CRISTINA, English Grammar and Vocabulary Exercises, [f.l.], 
[f.e.], 2008, 32 file. 

1761. CHIŞ-TOIA, DORINA, Petite grammaire du français. Morphologie. Le nom et ses déterminants, 
Timişoara, Mirton, 2008, 161 p. (Paideia). 

1762. CHIŞU, LUCIAN, Limbajul jurnalistic. Prezentare generală, Bucureşti, EFRM, 2008, 128 p. 
(USH. Facultatea de Filosofie şi Jurnalism) [cu bibl. p. 125–128]. 

1763. CIORTAN, CARMEN, NICOLAE, ANIŞOARA, IONESCU, IRINA, Français accessible, 
Craiova, Rotomat, 2006, 114 p. 

1764. CMECIU, CAMELIA M., Lectures on Concepts of English Syntax, Bacău, EduSoft, 2007, 147 
p. [cu bibl. p. 146–147]. 

1765. COCHI, CHRISTIANE, Gramatica limbii italiene pentru toţi. Trad.: Aida Ferencz, Bucureşti, 
ENiculescu, 2007, 272 p. [titlul orig.: Grammaire italiene pour tous]. 

1766. COJOCARIU, MARINELA, Business English. E-mails, Arad, ,,Vasile Goldiş” University Press, 
2008, 61 p. (Communication strategies). 

1767. COJOCARIU, MARINELA, Business English. Negotiations, Arad, ,,Vasile Goldiş” University 
Press, 2008, 58 p. (Communication strategies). 

1768. COJOCARIU, MARINELA, Business English. Presentations, Arad, ,,Vasile Goldiş” University 
Press, 2008, 50 p. (Communication strategies). 

1769. COJOCARU, DRAGOŞ, POPA, CRISTINA, Guía de conversación español-rumano. Ghid de 
conversaţie spaniol-român. Ed. a doua, Iaşi, Polirom, 2008, 168 p. 

1770. COJOCARU, DRAGOŞ, SAVA-PISOT, CRISTINA, Ghid de conversaţie român-spaniol. 
[Formule uzuale, vremea, la cumpărături, la restaurant, manifestări culturale, sport]. Ed. a doua, 
rev. şi adăug., Iaşi, Polirom, 2008, 223 p. [cu ind.]. 

1771. COLANERI, JOHN, LUCIANI, VINCENT, 501 verbe italiene. Ordonate alfabetic, conjugate 
la toate modurile şi timpurile. Trad. de Cezar Petrilă şi Emanuela Stoleriu, Iaşi, Polirom, 2008, 
672 p. [+ 1 CD-ROM; trad. după ed.: 501 Italian Verbs Barron’s Educational Series, 2007]. 

1772. COMIŞEL, ECATERINA, MILOŞ, DOINA, Bac şi alte examene la engleză. Gramatică, 
lecturi, 641 de exerciţii şi teste. Ed. actualizată, Bucureşti, Compania, 2008, 415 p. (OK!). 

1773. CONSTANTINESCU, CĂTĂLINA, Aprender español, Piteşti, Paralela 45, 2008, 128 p. 
(Universitaria.Limbi străine). 

1774. CONSTANTINESCU, NICOLAE (coord.), OLTEANU, A. GH., TEODORESCU, VASILE, 
Limba şi literatura română. Şcoala de Arte şi Meserii. Manual pentru clasa a X-a, Bucureşti, 
EDP, 2008, 112 p. (MECT). 

1775. CONSTANTINESCU, SILVIU, RĂDUCU, FLORINA, Exerciţii şi analize gramaticale. 
Gimnaziu şi liceu. Ed. a doua, Piteşti, CEd, 2007, 272 p. [cu bibl. p. 268–269]. 

1776. CONSTANTINESCU, SILVIU, RISTEA, ION, Limba română. 500 de erori de exprimare 
explicate, Piteşti, CEd, 2007, 134 p. 

1777. CORBEANU, ALEXANDRA, Limba română. Noţiuni teoretice, exerciţii, teste. Clasa a IV-a, 
Slatina, Didactic Pres, 2008, 84 p. 

1778. COSGAYA, JOSÉ, Limba spaniolă în 30 de ore. O metodă rapidă pentru începători. Trad.: 
Anca Iancu, Monica Luca, Bucureşti, ENiculescu, 2008, 208 p. [trad. după ed.: 30 Stunden 
Spanisch für Anfänger, Berlin, München, Langenscheidt, 1986]. 

1779. COSTACHE, JANULYA-DOINIŢA, IRIMIA, ALINA, Franceză. Eseuri. Bac. Français. 
Essais. Bac, Bucureşti, Matrix Rom, 2008, 99 p. 

1780. COSTELEANU, MIRELA, English for Law Studies, Piteşti, EUP, 2008, 122 p. [cu bibl.  
(p. 122), ind.]. 

1781. CRAIA, SULTANA, Teoria comunicării. Tehnici de informare şi comunicare. Ed. a patra, 
Bucureşti, EFRM, 2008, 144 p. (USH) [cu bibl. p. 135–137]. 
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1782. CROITORU, CECILIA, Engleză. Exerciţii, Bucureşti, Booklet, 2007, 159 p. 
1783. CROITORU, CECILIA, Limba engleză. Verbul. Exerciţii. [Ed. a doua, rev.], Bucureşti, Booklet, 

2007, 208 p. 
1784. CUCU-COSTEANU, MARIA, STAN, ANA, Deutsch ist super! Limba germană (L2). Manual 

pentru clasa a VII-a, Bucureşti, EDP, 2008, 104 p. (MECT). 
1785. CUCUIAT, CIPRIAN, Learning English the Hard Way. A practical course in English, Cluj-

Napoca, Risoprint, 2008, 294 p. 
1786. CUMPENAŞU, GISELA FLORENTINA, English for Students in History, Piteşti, EUP, 2007, 

131 p. [cu bibl. p. 123–124]. 
1787. DAFINOIU, CRISTINA VALENTINA, Greaca fără profesor, Constanţa, Steaua Nordului, 

2008, 432 p. [+ 1 CD-ROM; conţine şi un mic dicţionar grec-român, român-grec]. 
1788. DAFINOIU, CRISTINA VALENTINA, Limba română pentru studenţii străini. Teste şi exerciţii. 

Ed. a doua, rev. şi adăug., Bucureşti, Cartea Universitară, 2007, 122 p. 
1789. DAHAN, LIONEL, Engleza fără greşeli. Trad.: Andreea Popescu, Bucureşti, ENiculescu, 

2007, 240 p. [titlul orig.: L’anglais sans fautes]. 
1790. DAVIDOIU-ROMAN, ANCA, Limba şi literatura română. Modele de subiecte pentru teza 

unică. Clasa a VIII-a. Vol. 1. Semestrul I, Piteşti, Paralela 45, 2008, 88 p. (Subiecte posibile). 
1791. DAVIDOIU-ROMAN, ANCA, Limba şi literatura română. Modele de subiecte pentru teza 

unică. Clasa a VIII-a. [25 de variante]. Semestrul II, Piteşti, Paralela 45, 2007, 128 p. (Subiecte 
posibile). 

1792. DAVIDOIU-ROMAN, ANCA, PARAIPAN, LUMINIŢA, Limba şi literatura română. Modele de 
subiecte pentru teza unică. Clasa a VII-a. Vol. 1. Semestrul I, Piteşti, Paralela 45, 2008, 80 p. 
(Subiecte posibile). 

1793. DAVIDOIU-ROMAN, ANCA, PARAIPAN, LUMINIŢA, Limba şi literatura română. Modele de 
subiecte pentru teza unică. Clasa a VII-a. [25 de variante]. Semestrul II, Piteşti, Paralela 45, 
2007, 112 p. (Subiecte posibile). 

1794. DĂNĂILĂ, SORINA, BIŢA, IOAN, Limba franceză prin exerciţii de traducere. Ed. a doua, 
rev., Iaşi, Polirom, 2008, 255 p. 

1795. DEGEN-POLGAR, AGNES, Ghid practic român-maghiar & dicţionar minimal. Trad.: Hedwig 
Bartolf, Bucureşti, ENiculescu, 2007, 224 p. [trad. după ed.: Reisewörterbuch Ungarisch, 
Stuttgart, Ernst Klett Sprachen, 2000]. 

1796. DENGEL, ELKE, MARIŞ, ADRIANA, Deutschbuch 3. Lese- und Sprachbuch für die dritte 
Jahrgangsstufe. [Il.: Silvia Elena Mitrea], Bucureşti, EDP, Westermann, 2008, 256 p. (MECT). 

1797. DIACONU, DORINA, PAVEL, GABRIELA, English for You, Kids...!, Iaşi, Tehnopress, 
2008, 64 p. 

1798. DINCĂ, GABRIELA, GAVRILĂ, MARIAN, Teste şi modele de teze pentru clasa a VIII-a, 
Bucureşti, Dink Edit, 2008, 154 p. 

1799. DINCEA, RODICA, DINCEA, ADELA, Steps in Creative Writing. Miscellanea, Prunişor, 
Ecko Print, 2008, 132 p. 

1800. DINCESCU, ŞTEFAN, Morfologia limbii române. Teste [evaluare–autoevaluare], Bacău, 
Amphion, 2007, 96 p. 

1801. DINU, RODICA, POPA, GIURGEVCA, Fişe de muncă independentă. Clasele II–IV. Limba 
şi literatura română, Timişoara, Mirton, 2008, 35 p. în mapă (Paideia). 

1802. DOBRESCU, CLAUDIA NICOLETA, Comunicare în afaceri. Teorie şi practică, Reşiţa, 
Editura Eftimie Murgu, 2008, 185 p. [cu bibl. p. 181–185]. 

1803. DORNESCU, MARIA, Cum să scriu corect?, Iaşi, Optima, 2007, 76 p. 
1804. DOROBANŢU, MARINELA-DOINA, MANOLESCU, ZOIA, Noţiuni de limbă română 

tehnică, Bucureşti, Conspress, 2007, 151 p. (Carte universitară). Rec.: Ana-Maria Mihail, 
BulŞt-UTCB-LSC, nr. 1, 2009, 119–120. 

1805. DRAPAKA, R., ADAM, R., KOKOTAILO, IV., Ukrainska mova. Pidruchnik dlia IV klasu, 
Bucureşti, EDP, 2008, 232 p. (MECT). 

1806. DRĂGAN, ADELA (coord.), CĂLIN, ANCA, TRITEAN, LOREDANA, Le français du 
management. Vol. 1, Galaţi, Galaţi University Press, 2007, 261 p. [+ 1 CD-ROM]. 
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1807. DRĂGHICESCU, JANETA, Éléments de syntaxe français. La phrase complexe, Bucureşti, 
EFRM, 2008, 110 p. (USH) [cu bibl. p. 109–110]. 

1808. DRĂGHICI, ADRIAN, Exerciţii de limba germană. [Vol.] 1: Morfologia, Craiova, Sitech, 
2008, 110 p. 

1809. DRĂGHICI, OVIDIU, Fonetică şi ortografie. Teme şi exerciţii, Craiova, Universitaria, 2007, 
149 p. [cu bibl. p. 146–149]. 

1810. DUMBRĂVESCU, DAIANA-GEORGIANA, Cartas y documentos oficiales. Cuaderno de 
ejercicios, Bucureşti, EFRM, 2007, 119 p. (USH). 

1811. ENE, ANA, Introducere în lexicografie. Probleme teoretice şi aplicaţii, Braşov, EUTB, 2008, 
104 p. [cu bibl. p. 102–106]. 

1812. EŞANU, ROMICA, Strategies for Teaching and Consolidating Vocabulary, Iaşi, PIM, 2007, 
148 p. [cu bibl. p. 139–147]. 

1813. FAZAKAS, EMESE, A magyar nyelv kis történeti nyelvtana, Kolozsvár [Cluj-Napoca], 
Egyetemi Műhely Kiadó, 2008, 227 p. [rez. rom., Engl. Ab.; cu bibl. la sfârşitul cap. şi la  
p. 217–225]. 

1814. FELECAN, OLIVIU, FELECAN, NICOLAE, Limba latină. Gramatică şi texte. Ed. a doua, 
rev. şi adăug., Cluj-Napoca, Mega, 2008, 355 p. [cu bibl. p. 348–353]. 

1815. FEURDEAN, DANA, MORAR, DELIA, Test d’italiano. (Linguaggio applicato al campo 
pubblico e degli affari), Cluj-Napoca, CCŞ, 2007, 118 p. (Colecţia Limbi Moderne; 3). 

1816. FLOREA, GALINA, L’Hexagone. Cours pratique de français fondamental, Bucureşti, EFRM, 
2008, 392 p. 

1817. FLOREA, LIDIA-VALERIA, Ghid de conversaţie român-spaniol, Bucureşti, Corint, 2008, 
400 p. 

1818. FLOREA, LIDIA-VALERIA, Ghid de conversaţie român-spaniol, Bucureşti, [f.e.], 2008, 112 p. 
1819. FLOREA, SILVIA, SĂVINUŢĂ, MIOARA, Deutsch mit Spass. Manual de limba germană 

(L1) pentru clasa a VII-a. [Il.: Vlad Iacob], Bucureşti, EDP, 2008, 248 p. (MECT). 
1820. FLOREA, SILVIA, SĂVINUŢĂ, MIOARA, Deutsch mit Spass. Manual pentru clasa a VIII-a. 

Limba 1 de studiu [L1], Bucureşti, EDP, 2008, 184 p. (MECT). 
1821. FLOREA, SILVIA, ŢOŢEA, GEORGETA, Deutsch ist Spitze! Limba germană (L2). Manual 

pentru clasa a VII-a, Bucureşti, EDP, 2008, 104 p. (MECT). 
1822. FLOREA, SILVIA (coord.), ŢOŢEA, GEORGETA, SPINEANU, LAURENŢIA ZOICA, Deutsch 

ist Klasse! Limba germană (L2). Manual pentru clasa a VI-a, Bucureşti, EDP, 2008, 128 p. 
(MEC). 

1823. FORĂSCU, NARCISA, POPESCU, MIHAELA, Dificultăţi gramaticale ale limbii române. 
Ed. a doua, Bucureşti, EUB, 2007, 364 p. 

1824. FRANGA, MARIANA, Istoria limbii române. Partea 1, Bucureşti, EFRM, 2008, 144 p. 
(USH) [cu bibl. p. 143–144]. 

1825. FRÂNCULESCU, MARINA, VERBIŢCHI, MONICA, Deutsch mit Spass. Manual de limba 
germană (L1) pentru clasa a VI-a, Bucureşti, EDP, 2008, 183 p. (MECT). 

1826. FRENŢIU, OLIVIA, Exerciţii de traducere franceză-română/română-franceză. Echivalenţe 
bilingve. [233 de texte grupate în 32 de teme], Iaşi, Polirom, 2008, 303 p. 

1827. FRENŢIU, RODICA, Româna A1–B1. Caietul studentului, Cluj-Napoca, Echinox, 2008, 58 p. 
(Seria Autodidact). 

1828. GAGIU, ELENA, The Article, the Numeral, the Pronoun. Theory and practice, Piteşti, EUP, 
2007, 164 p. 

1829. GALAŢĂ, VICTORIA, NEDELCU, SILVIA, Limba şi literatura română. Caiet de lucru pentru 
clasa a V-a, Sibiu, Editura Universităţii „Lucian Blaga” din Sibiu, 2008, 130 p. 

1830. GANCEVA, BISTRA, PUIU, CĂTĂLINA, Texte din literatura bulgară. În original sau 
adaptate, traduse în limba română. Destinate celor care învaţă limba şi literatura bulgară în 
România. Bulgarski literaturii tekstove. Avtentichni i adaptirani, v original i v prevod. Za 
izuchabashchite blgarski ezik i literatura v Rumyniia. 2 vol. Ed. bilingvă, Bucureşti, EUB, 
2007 [fnp; coligate invers]. 
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1831. GĂRDESCU, ELENA, Limba şi literatura engleză. Teaching English in primary school. 
[Program postuniversitar de conversie profesională pentru cadrele didactice din mediul rural. 
Specializarea limba şi literatura engleză. Forma de învăţământ ID – semestrul IV], Bucureşti, 
MEC, 2007, VII + 169 p. (Proiectul pentru învăţământul rural). 

1832. GEACĂ, ZOIŢA, ŞERBĂNESCU, FLORENTINA, Teza cu subiect unic la Limba şi literatura 
română. Clasa a VIII-a. Semestrul I, 2008–2009. 30 de teste, dificultăţi ale limbii, sugestii 
pentru partea de literatură, dicţionar. Bucureşti, Compania, 2008, 119 p. (Mediodidact). 

1833. GERVESCU, LUIZA, Variante de rezolvare ale subiectului 2 – Gramatică. Examenul de 
bacalaureat, Bucureşti, Akademos Art, 2007, 184 p. (Bacalaureat). 

1834. GERVESCU, LUIZA, SOARE, VICTORIA, Glass and Mirrors for Cambridge Examinations, 
Bucureşti, Akademos Art, 2007, 159 p. 

1835. GHEORGHE, MIHAELA, Limba română. Probleme teoretice şi aplicaţii, Braşov, EUTB, 
2009, 186 p. 

1836. GHEORGHE, MIHAELA, MĂDA, STANCA, SĂFTOIU, RĂZVAN, Comunicarea la locul 
de muncă. Schiţă de tipologie a textelor redactate în mediul profesional românesc, Braşov, 
EUTB, 2009, 320 p. 

1837. GHERMAN, ADELINA, Verbe româneşti conjugate. Verbos rumanos conjugados, Timişoara, 
Eurostampa, 2007, 123 p. 

1838. GHIŢĂ, RAMONA, Vorbim corect româneşte! Helyesen beszélünk románul! Curs practic de 
învăţare a limbii române. Exerciţii pentru dezvoltarea vocabularului. Il.: Elena Ghiţă, Piteşti, 
Paralela 45, 2007, 128 p. (Gramaticile Paralela 45). 

1839. GIOSAN, MARIANA, To Find If Easier. [Bonus 200 grile], Suceava, Accent Print, 2008, 96 p. 
[cu bibl. p. 95–96]. 

1840. GIURGIU, ECATERINA, FISCHER, IANCU, Limba latină. Manual pentru clasa a IX-a, 
Bucureşti, EDP, 2008, 144 p. (MECT). 

1841. GÎTLAN, DANIELA, PAVELESCU, MARILENA, 10 (zece) din 10 la Română! Teste şi teze 
unice pentru clasa a VII-a. Teste iniţiale, teste formative, teste sumative, teste unice, teste de 
performanţă. Ed. a doua, rev. Piteşti, Paralela 45, 2008, 167 p. (Foarte bine!). 

1842. GÎTLAN, DANIELA, PAVELESCU, MARILENA, 10 (zece) din 10 la Română! Teste şi teze 
unice pentru clasa a VIII-a. Noţiuni de teorie literară, modele de redactare, teste formative, 
teze unice, teste de performanţă. Ed. a doua, rev. şi adăug., Piteşti, Paralela 45, 2008, 190 p. 
(Foarte bine!). 

1843. GOLDENBERG, YVES, Manual de limba arabă. Ed. a treia, Bucureşti, EFRM, 2007, 218 p. 
(USH. FLLS). 

1844. GORCEAC, MIHAELA, Apprendre le français par des contes, Craiova, Sitech, 2008, 123 p. 
[cu bibl. p. 121–122]. 

1845. GORUNESCU, ELENA, Gramatica limbii franceze, Bucureşti, Corint, 2008, 408 p. 
1846. GOT, MIORIŢA, Stilistica limbii române, Bucureşti, EFRM, 2007, 95 p. (USH. FLLR) [cu 

bibl. p. 93–94]. 
1847. GRECU, MARIUS-VALERIU, Problèmes du verbe français. Support de cours, Piteşti, EUP, 

2007, 83 p. 
1848. GRIGORE, MIHAELA CRISTINA, Limba şi literatura franceză. Didactique du français 

langue étrangère II. [Program postuniversitar de conversie profesională pentru cadrele 
didactice din mediul rural. Specializarea limba şi literatura engleză. Forma de învăţământ ID – 
semestrul IV], Bucureşti, MEC, 2007, VI + 111 p. (Proiectul pentru învăţământul rural) [cu 
bibl. la sfârşitul cap. şi la p. 111]. 

1849. GRUBER, CRISTINA CARMEN, Introduction à la terminologie économique. Cahier d’exercices, 
Bucureşti, Pro Universitaria, 2008, 37 p. (UDC). 

1850. GRUBER, CRISTINA CARMEN, Le français des affaires. Exercices et vocabulaire, Bucureşti, 
Pro Universitaria, 2007, 145 p. (UDC). 

1851. GRUIŢĂ G., Gramatică normativă. 77 de întrebări – 77 de răspunsuri. Ed. a cincea, Piteşti, 
Paralela 45, 2008, 181 p. (Gramaticile Paralela 45) [pe cop.: Cum este corect?]. Vezi BRL, 
50, 2007, nr. 2349. 
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1852. HAGIESCU, ELENA, My First English Book!, Piteşti, EDiana, 2008, 32 p. 
1853. HAMEED, KAMER, Ghid practic român-turc & dicţionar minimal. Trad. de Aurelia 

Mihalache, Bucureşti, ENiculescu, 2007, 208 p. [trad. după ed.: Reisewörterbuch Türkisch, 
Stuttgart, Ernst Klett Sprachen, 2000]. 

1854. HANGA, VLADIMIR, RADU, MIHNEA-DAN, Limba latină pentru jurişti. Reeditare, Cluj-
Napoca, Editura Albastră, 2008, 100 p.  

1855. HIRU, ION C., Limba noastră cea română. Carte pentru învăţarea gramaticii, Iaşi, Alfa, 2008, 
339 p. [cu bibl. p. 327–332]. 

1856. HOFFMANN, HANS G., HOFFMANN, MARION, Engleza tematică. Trad. de Roland 
Schenn, Bucureşti, ENiculescu, 2008, 416 p. [trad. după ed.: Grosser Lernwortschatz Englisch, 
Ismaning, Max Hueber Verlag, 1997]. 

1857. HOREA, IOANA, English and Communication, Oradea, EUO, 2008, 114 p. [cu bibl. p. 113–114]. 
1858. HOTEA, MIHAI, Le français du tourisme roumain. Le tourisme rural, le tourisme de santé. 

Avant-propos: Michaela Odette-Flore, Cluj-Napoca, PUC, 2007, 122 p. [cu bibl. p. 121–122]. 
1859. HULBAN, HORIA, LĂCĂTUŞU, TAMARA, GOGĂLNICEANU, CĂLINA, Exerciţii şi teste 

de limba engleză pentru competenţă şi performanţă. Nivelurile începător–mediu–avansat. Ed. 
a doua, rev. şi adăug., Iaşi, Editura Polirom, 2007, 477 p. Rec.: Carmen Ciobanu, AUS, 13,  
nr. 2, 2007, 201–203. 

1860. HULPOI, NICOLETA, ARDELEAN, LUMINIŢA, ION, ALINA, Limba şi literatura română, 
Modele de teste pentru teza cu subiect unic. Clasa a VIII-a, semestrul II, Braşov, Diversitas, 
2008, 84 p. 

1861. HWANG, JEONG NAM, YUKSEL, DIANA, Manual de limba coreeană, Bucureşti, EUB, 
2008, 198 p.  

1862. IBRAM, NICOLETA CORINA, Limba franceză. Limbă modernă 1 – L1. Manual pentru clasa 
a XII-a, Bucureşti, Akademos Art, 2007, 144 p. 

1863. IBRAM, NICOLETA CORINA, Limba franceză. Limba modernă 2 – L2. Manual pentru clasa 
a XII-a, Bucureşti, Akademos, 2007, 144 p. 

1864. IMRE, ATTILA, Logikus angol nyelvtan. A Logical English Grammar (LEG), Bucureşti, 
EDP, 2008, 222 p. 

1865. IONESCU, MIHAELA, Writing. Theory and practice. [Course], Bucureşti, Conspress, 2008, 
200 p. (Carte universitară) [cu bibl. p. 193–200]. 

1866. IONIŢĂ, IRINA, Secrets of English in Dental Medicine, Iaşi, Performantica, 2008, 202 p. [cu 
bibl. p. 201–202]. 

1867. IORDACHE, CELINA, JERCEA, VALENTINA, Limba şi literatura română. Manual pentru 
clasa a IV-a, Bucureşti, EDP, 2008, 128 p. (MECT) 

1868. IORDĂCHESCU, CARMEN, Exerciţii de limba română pentru clasele II–IV, Piteşti, CEd, 
2007, 368 p. 

1869. IPATE, AURA VALENTINA, BUCESCU, EDUARD, Culegere de exerciţii de limba engleză. 
Pentru anii I–III de studiu. [Ed. a patra, rev.], Bucureşti, ECoresi, 2008, 320 p. (Lucrări 
didactice). 

1870. IRIDON, CRISTINA, Limba latină. Morfologia verbală, Ploieşti, EUPG, 2007, 157 p. (MECT. 
UPG. DÎDFR). 

1871. ISTRĂTESCU, STELUŢA, Take it Easy! Engleza fără profesor. Probleme esenţiale de 
gramatică, vocabular, dialoguri uzuale, exerciţii variate, Piteşti, CEd, 2007, 208 p. 

1872. IURAC, SIMION, Limba rusă contemporană. Morfologia, Bucureşti, EUB, 2008, 302 p. [cu 
bibl. p. 274–278]. 

1873. IVANOV, DOINA, A Practical Guide to English Grammar, Bucureşti, Pro Universitaria, 
2007, 139 p. (UDC). 

1874. JERCEA, VALENTINA, Limba şi literatura română. Clasa a VII-a. 10 teste pentru nota 10. 
Propuneri de teste pentru tezele cu subiect unic, semestrul II, Bucureşti, EDP, 2008, 44 p. 

1875. JERCEA, VALENTINA, Limba şi literatura română. Clasa a VIII-a. 10 teste pentru nota 10. 
Propuneri de teste pentru tezele cu subiect unic, semestrul II, Bucureşti, EDP, 2008, 48 p. 
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1876. JURCONI, ION I., MOHANU, FLOAREA, FEDOT, ZINAIDA TAMARA, Limba rusă. 
Dezvoltarea vorbirii. Curs intensiv de limba rusă, Bucureşti, EASE, 2008, 220 p. 

1877. KENDRIS, CHRISTOPHER, KENDRIS, THEODORE, 501 verbe franceze, ordonate alfabetic, 
conjugate la toate modurile şi timpurile. Trad. de Lucia Dos, Iaşi, Polirom, 2008, 760 p. [titlul 
orig.: 501 French Verbs; pe cop. titlul: Barron’s Foreign Language Guides]. 

1878. KOST, RUDI, VALENTIN, ROBERT, Ghid de conversaţie român-englez vizual. [Il. de Karl-
Heinz Brecheis]. Trad.: Ruxandra Brutaru, Bucureşti, Corint, 2008, 256 p. [titlul orig.: 
Reisesprach führer Englisch visuell]. 

1879. KOST, RUDI, VALENTIN, ROBERT, Ghid de conversaţie român-francez vizual. [Il. de 
Karl-Heinz Brecheis]. Trad.: Ruxandra Brutaru, Bucureşti, Corint, 2008, 256 p. [titlul orig.: 
Sprachführer Französisch visuell]. 

1880. KOZMA, ZSUZSANNA, BLAGA, CARMEN, Magic English. Caiet de limba engleză pentru 
clasa a III-a, Cluj-Napoca, Sinapsis, 2008, 80 p. 

1881. LASZLO, ALEXANDRU, Memorator de limba italiană. Gramatică practică, Cluj-Napoca, 
Eikon, 2007, 160 p. (Eikon Educaţional). 

1882. LĂZĂRESCU, RODICA, Ortografia pe înţelesul tuturor. Norme ortografice, ortoepice şi 
morfologice ale limbii române conform DOOM 2, Bucureşti, Corint, 2008, 128 p. [+ 1 CD-ROM]. 

1883. LEAH, CLAUDIA, Elemente de morfologie engleză, Oradea, EUO, 2006, 156 p. [cu bibl.  
p. 152–154]. 

1884. LEAH, CLAUDIA, Elemente de sintaxă engleză, Oradea, EUO, 2007, 140 p. [cu bibl. p. 136–138]. 
1885. LECA, MAGDALENA, TROFIN, SIMONA ANTOANETA, Limba germană. Deutsch total. 

L2. Manual pentru clasa a XI-a, Bucureşti, EDP, 2008, 112 p. (MECT). 
1886. LECA, MAGDALENA, ZAHARIA, CASIA, Culegere de exerciţii şi teste de limba germană 

pentru afaceri, Iaşi, PIM, 2007, 111 p. 
1887. LESCANNE, DOMINIQUE, MASON, CHRISTOPHER, Engleza practică. Trad. de Cristiana 

Dumitrescu, Bucureşti, ENiculescu, 2008, [6] + 375 p. [titlul orig.: Pratiquez l’anglais]. 
1888. LEWIS-SCHÄTZ, SARAH, SÜCHTING, DORTE, Engleza de afaceri. Trad.: Roland Schenn, 

Bucureşti, ENiculescu, 2007, 144 p. [trad. după ed.: Schnell kapiert – Business English, Münich, 
Compact Verlag, 1999]. 

1889. LIVESEY, RUPERT, Ghid practic român-englez & dicţionar minimal. Trad.: Carmen Ghinea, 
Bucureşti, ENiculescu, 2008, 304 p. [pe cop.: PONS; trad. după ed.: Reisewörterbuch 
Englisch, Stuttgart, Ernst Klett Sprachen, 2003]. 

1890. LUCA, GEORGETA, Limba şi literatura franceză. Ressources linguistiques et didactiques pour le 
développement de la créativité des élèves dans les classes de langue française. [Program post-
universitar de conversie profesională pentru cadrele didactice din mediul rural. Specializarea: 
limba şi literatura franceză. Forma de învăţământ ID – semestrul IV], Bucureşti, MEC, 2007, 
VII + 142 p. (Proiectul pentru învăţământul rural) [cu bibl. la sfârşitul cap. şi la p. 142]. 

1891. LUIUZ, VIORICA, CIOBOTARU, ANCA-DOINA, BUJOR, LORENA, Învaţă limba engleză 
prin teatru. Manual opţional pentru anii I şi II de studiu. Dialoguri, scenete, piese, cântece, 
poezii, Bucureşti, Caba Educaţional, 2007, 80 p. 

1892. LUPCHIAN, GABRIELA, BOARIU, ANDREEA, Communicare facile in italiano. [Guida]. 
Ed. bilingvă ital.-rom., Bucureşti, Pro Universitaria, 2008, 55 p. (UDC). 

1893. LUPCHIAN, GABRIELA, MĂZĂREANU, ELENA, Communication facile en français. [Guide]. 
Ed. bilingvă franceză-română, Bucureşti, Pro Universitaria, 2008, 64 p. (UDC). 

1894. LUPU, MARIA, VOINEAG, JANET, ZGĂBÂRDICI, MARIA, Limba şi literatura română. 
Clasa a VII-a. Modele de subiecte pentru teza unică, Zalău, Gil, 2007, 48 p. (Gimnaziu). 

1895. MANOLACHE, PAULA, ALBU, GEORGETA, MARTEŞ, LILIANA, Maritime English. 
Engine. Trainee’s workbook, Constanţa, EDobrogea, 2007, 47 p. (Centrul Român pentru Pregătirea 
şi Perfecţionarea Personalului din Transporturi Navale – CERONAV, Constanţa). 

1896. MARALOIU, POMPILIA, VÂLCEFF, JENICA, Easy English, Brăila, Edmunt, 2008, 52 p. 
1897. MARDARE, GABRIEL, Economism /vs/ Ecumenism. O introducere neopragmatică în artele 

comunicării, Bacău, EduSoft, 2008, 124 p. [cu bibl. p. 111–116]. 
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1898. MAREŞ, ROXANA, Limba arabă contemporană. Curs practic pentru nivel intermediar, 
Bucureşti, Pro Universitaria, 2007, 165 p. (UDC) [cu bibl. p. 163–165]. 

1899. MARINESCU, LUIZA, Learning the English Language Teaching. First step and tests. Ed. 
bilingvă engl.-rom., Bucureşti, EFRM, 2008, 236 p. (USH). 

1900. MARKI, MARIANNE, IONAŞ, ANGELIKA, CRĂCIUNESCU, ALINA, ABC der deutschen 
Rechtschreibung. Ein Lehr-und Arbeitsbuch, Timişoara, Mirton, 2008, 194 p. (Paideia) [cu 
bibl. p. 191–192]. 

1901. MASICHEVICI, VIRGINIA, Le français de l’agroalimentaire, Timişoara, Mirton, 2008, 153 p. 
(Ceres). 

1902. MASTACAN, LORETTA, ENESCU, RAMONA, Love English. Student’s book. Grade 1. Il.: 
Corneliu Constantinescu, Valeriu Stihi, Bucureşti, CD Press, 2008, 72 p. 

1903. MASTACAN, LORETTA, ENESCU, RAMONA, Love English. Teacher’s guide. Grade 1, 
Bucureşti, CD Press, 2008, 31 p. 

1904. MATECIUC, IONELA, Limba engleză. Exerciţii pentru clasele V–VIII. Red.: Alina Scurtu, 
Bucureşti, Corint, 2008, 144 p. 

1905. MATECIUC, IONELA, Magic English. Exercises for elementary students with key. Cu il. de 
Elena Drăgulelei Dumitru, Bucureşti, EDP, 2007, 112 p. 

1906. MATEESCU, MIHAELA, Morfosintaxis del español. [Vol.] 2. El sintagma verbal, Bucureşti, 
Pro Universitaria, 2008, 139 p. (UDC). 

1907. MATEI, VIRGIL, Gramatica limbii latine, Bucureşti, Corint, 2008, 327 p. 
1908. MÁTHÉ, ANDRÁS, SZASZ MIHÁLYKÓ, MÁRIA, Magyar nyelv és irodalomolvasás. 

Tankönyv a V. osztály számára. [Il.: Bencze László, Péter Katalin], Bucureşti, EDP, 2008, 224 p. 
(MEC). 

1909. MÁTHE, ANDRÁS, SZASZ MIHÁLYKÓ, MÁRIA, Magyar nyelv és irodalomolvasás. 
Tankönyv a VI. oszatály számára, Bucureşti, EDP, 2007, 208 p. (MECT). 

1910. MAZILU-IONESCU, ELENA, JERCEA, VALENTINA, Limba română. Manual pentru clasa 
a VI-a, Bucureşti, EDP, 2008, 224 p. (MECT). 

1911. METEA, ALEXANDRU, Limba română actuală. Fonetică, vocabular, gramatică pentru elevi, 
studenţi, învăţători, institutori, profesori, Deva, Editura Emia, 2008, 456 p. 

1912. MIHAI, AURORA, IOSIPOAEI, OLTEA, Comunicare. Auxiliar pentru clasa a III-a. Ed. rev., 
Comăneşti, Anco L.T.D., 2008, 95 p. 

1913. MIHAI, AURORA, VOREL, RODICA, PRUTEANU, CONSTANTIN, Exerciţii de comunicare 
pentru clasa a IV-a, Bacău, Unique, 2008, 74 p. 

1914. MIHAIL, ZAMFIRA, OSIAC, MARIA, Lingvistică generală şi aplicată. Ed. a patra, Bucureşti, 
EFRM, 2008, 180 p. (USH) [cu bibl. la sfârşitul cap.]. 

1915. MIHĂILĂ, RAMONA, Current Issues. Expanding communication in English. 2nd edition, 
Bucureşti, EFRM, 2008, 180 p. (USH. DLS). 

1916. MIHĂILESCU, ANGELICA, Comunicarea interculturală. Ora de limbă spaniolă, Bucureşti, 
EUB, 2007, 280 p. [cu bibl. p. 273–280]. 

1917. MIHUŢ, LIZICA, MIHĂILESCU, DUMITRU, Limba română. Repere teoretice, exerciţii. 
Bucureşti, Palimpsest, 2008, 320 p. [cu bibl. p. 291–314]. 

1918. MITU, FLORICA, Limba şi literatura română pentru clasa a VI-a. Actualizări, aplicaţii, 
compuneri libere, evaluare pe unităţi de învăţare, evaluare finală, rezolvări, Bucureşti, Caba 
Educaţional, 2007, 296 p. (Carte de învăţătură) [cu bibl. p. 295–296]. 

1919. MITU, FLORICA, Limba şi literatura română pentru clasa a VII-a. Evaluare pe unităţi de 
învăţare, evaluare finală, propuneri de subiecte pentru teza cu subiect unic, texte funcţionale, 
rezolvări, Bucureşti, Caba Educaţional, 2007, 224 p. (Carte de învăţătură) [cu bibl. p. 218–220]. 

1920. MITU, MIHAELA, Éléments de pragmatique linguistique. Théorie et applications, Piteşti, 
EUP, 2007, 155 p. [cu bibl. p. 151–155]. 

1921. MOCAN, GABRIELA, TOMA, MARIANA, Test Your Business English Skills!, Cluj-Napoca, 
CCŞ, 2008, 118 p. (Colecţia Limbi Moderne). 
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1922. MOLDOVAN, ILEANA CARMEN, Bac şi alte examene la franceză. Gramatică, limbă 
vorbită, limbă literară, 530 de exerciţii şi teste. Ed. actualizată, Bucureşti, Compania, 2008, 
391 p. (OK!). 

1923. MORARU, MARIA, Vreţi să învăţaţi o limbă străină? (Cu privire specială asupra limbii 
germane), Iaşi, Editura Ion Ionescu de la Brad, 2007, 163 p. [cu bibl. p. 161–163]. 

1924. MUNDO, JUAN, SANDOVAL, JESÚS, Spaniola rapidă. Progrese vizibile în 2–3 săptămâni. 
Trad.: Maria Enache, Bucureşti, ENiculescu, 2007, 160 p. [titlul orig.: L’espagnol tout de suite]. 

1925. MURDOCH-STERN, SERENA, Limba engleză pentru afaceri. [Cum ne prezentăm, Cum 
scriem o scrisoare / un e-mail, Organizarea întâlnirilor de afaceri, Negocierea, Călătoria de afaceri]. 
Trad. de Luminiţa Botoşineanu, Iaşi, Polirom, 2008, 399 p. [+ 1 vol. (32 p.)] [trad. după ed.: 
Anglais des affaires, Paris, Nathan, 2006]. 

1926. MUREŞANU, CAMELIA, Bacalaureat. Limba şi literatura română. Subiecte rezolvate, Snagov, 
Klim, 2008, 384 p. (Colecţia Succes). Vezi şi nr. următor. 

1927. MUREŞANU, CAMELIA, Bacalaureat. Limba şi literatura română. Subiecte rezolvate. Variante 
finale. [Ed. a doua, rev.], Snagov, Klim, 2008, 384 p. (Colecţia Succes). Vezi şi nr. precedent. 

1928. MUREŞANU, CAMELIA, Bacalaureat. Proba orală Limba şi literatura română, Snagov, 
Klim, 2009, 256 p. (Colecţia Succes) [cu bibl. (p. 250–252), ind.]. 

1929. MUREŞANU, CAMELIA, Teze unice – pregătire Limba şi literatura română. Clasa a VII-a, 
Snagov, Klim, 2008, 256 p. (Colecţia Succes) [cu bibl. (p. 250–251), ind.]. 

1930. MUREŞANU, CAMELIA, Teze unice – pregătire Limba şi literatura română. Clasa a VIII-a, 
Snagov, Klim, 2008, 256 p. (Colecţia Succes) [cu bibl. (p. 252), ind.]. 

1931. NAGY, ÉVA, Latni, hallani a szöveget. A szöveg kommunikativitása a romániai magyar 
audiovizuális médiaban. [Előszo: Gáspárik Attila], Bucureşti, EDP, 2008, 184 p. [cu bibl.  
p. 172–184]. 

1932. NASTA, DAN ION, Limba franceză. Manual pentru clasa a III-a. Bon départ 1, Bucureşti, 
EDP, 2008, 96 p. (MECT). 

1933. NASTA, DAN ION, PĂUŞ, VIORICA AURA, MLADINESCU, RODICA, Limba franceză, 
Şcoala de Arte şi Meserii. Manual pentru clasele a IX-a şi a X-a. Premiers plans, Bucureşti, 
EDP, 2008, 120 p. (MECT). 

1934. NĂDRAG, LAVINIA, Test Your English. Misused words an phrases, Bucureşti, Cartea 
Universitară, 2008, 129 p. 

1935. NEAŢU, LUMINIŢA, PETRE, FLORENTINA, Limba engleză maritimă. Vocabular frazeologic. 
Suport de curs. Vocabular maritim standard. Standard Marine Vocabulary, Constanţa, 
EDobrogea, 2007, 48 p. (Centrul Român pentru Pregătirea şi Perfecţionarea Personalului din 
Transporturi Navale – CERONAV, Constanţa). 

1936. NECULAI, EMILIA, Engleza fără profesor. Curs practic, Constanţa, Steaua Nordului, 2008, 
480 p. [+ 1 CD-ROM; cuprinde şi un mic dicţionar rom.-engl., engl.-rom.]. 

1937. NECULAI, EMILIA, Engleza rapidă. [Curs practic], Constanţa, Steaua Nordului, 2008, 336 p. 
[+ 1 CD-ROM]. 

1938. NECULAI, EMILIA, Ghid de conversaţie român-englez, Constanţa, Steaua Nordului, 2008, 
320 p. 

1939. NECULAI, EMILIA, Ghid de conversaţie român-spaniol, Constanţa, Steaua Nordului, 2007, 
303 p. 

1940. NEDELCU, AURELIA, Română. Noţiuni de limbă şi comunicare. [Pentru clasele 5–12], 
Bucureşti, Booklet, 2007, 96 p. 

1941. NEDELCU, LEONTINA, Franceza în afaceri, TribÎnv, 60, nr. 989, 2009, 11 [despre 
necesitatea ca manualele de limbi străine să conţină texte cu limbaje specifice din diferite 
domenii de activitate]. 

1942. NESTOR, VIORELA, DUMITRESCU, CORNELIA, I linguaggi settoriali. Corso pratico. 
Terzo anno, Bucureşti, EFRM, 2008, 204 p. (USH. FLLS) [cu bibl. p. 203–204]. 

1943. NEUMANN, HANS, Ghid de conversaţie român-german. Sprachführer rumänisch-deutsch. 
Ed. a doua, rev. şi adăug., Iaşi, Polirom, 2008, 200 p. 
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1944. NICOLAE, FLORENTINA, Curs de limba latină pentru studenţii facultăţilor de teologie. 
Anul I de studii. [Pref.: Î.P.S. prof. univ. dr. Teodosie Petrescu], Constanţa, Editura 
Arhiepiscopiei Tomisului, 2007, 252 p. [cu bibl. (p. 9–12), ind.]. 

1945. NICULA, MIHAELA-CECILIA, Limba şi literatura română. Teste finale pentru clasa a VI-a, 
Bucureşti, ENiculescu, 2008, 72 p. 

1946. NICULA, MIHAELA-CECILIA, Teza cu subiect unic. Limba şi literatura română. Clasa  
a VII-a, semestrul I, Bucureşti, ENiculescu, 2008, 80 p. 

1947. NICULA, MIHAELA-CECILIA, Teza cu subiect unic. Limba şi literatura română. Clasa  
a VII-a. Semestrul II, Bucureşti, ENiculescu, 2008, 80 p. 

1948. NIŢULESCU, MARIA, EPURE, CRISTINA, Franceză. Exerciţii, Bucureşti, Booklet, 2007, 
159 p. 

1949. NIŢULESCU, MARIA, EPURE, CRISTINA, Gramatica limbii franceze. Ed. rev., Bucureşti, 
Booklet, 2007, 111 p. 

1950. NOREL, MARIANA, Limba şi literatura română. Curriculum la decizia şcolii la limba şi 
literatura română. [Program postuniversitar de conversie profesională pentru cadrele didactice 
din mediul rural. Specializarea limba şi literatura română. Forma de învăţământ ID – semestrul 
IV], Bucureşti, MEC, 2007, V + 83 p. (Proiectul pentru învăţământul rural) [cu bibl. la 
sfârşitul cap. şi la p. 83]. 

1951. NUGUE, CHRISTIAN, Gramatica limbii germane pentru toţi. Trad.: Daniela Ştefănescu, 
Bucureşti, ENiculescu, 2007, 272 p. [trad. după ed.: La grammaire allemande pour tous, Poket, 
1995]. 

1952. OSIAC, MARIA, Dificultăţi ale limbii române, Bucureşti, EFRM, 2008, 215 p. (USH. FLLR) 
[cu bibl. p. 213–214]. 

1953. PAPAZI, ŞTEFANIA-ADINA, HRISTESCU, IOANA, Ghidul învăţării eficiente. Proba scrisă 
la limba şi literatura română. Eseul. Modele de redactare a subiectelor de tip III, Bucureşti, 
Akademos Art, 2007, 216 p. (Bacalaureat). 

1954. PASCU, ANA-MARIA, Tests and Strategies for the Lingua Examination. With key, Cluj-
Napoca, Efes, 2008, 126 p. 

1955. PAŞTIN, IULIANA, Syntaxe du français contemporain. Vol. 1: Les types de phrase, Bucureşti, 
Pro Universitaria, 2008, 215 p. (UDC) [cu bibl. p. 211–215]. 

1956. PAVELESCU, MARILENA, GÎTLAN, DANIELA, 10 (zece) din 10 la Română! Teste şi 
lucrări semestriale pentru clasa a VI-a. Teste iniţiale, teste formative, teste sumative, lucrări 
semestriale, teste de performanţă. Ed. a doua, reviz., Piteşti, Paralela 45, 2008, 175 p. (Foarte 
bine!). 

1957. PĂTRĂŞCANU, IORDACHE, Limbă şi comunicare. Pentru liceu şi bacalaureat – proba orală. 
Manual auxiliar, Caransebeş, Dalami, 2008, 56 p. 

1958. PĂUNESCU, ANCA, Course for Agriculture English, Craiova, Arves, 2008, 143 p. 
1959. PĂUŞ, VIORICA AURA, MLADINESCU, RODICA, NASTA, DAN ION, Limba franceză. 

Manual pentru clasa a IX-a. L2. Le rendez-vous des amis, Bucureşti, EDP, 2008, 112 p. 
(MECT). 

1960. PÂNIŞOARĂ, ION-OVIDIU, Comunicarea eficientă. Ed. a treia, rev. şi adăug., Iaşi, Polirom, 
2008, 431 p. (Collegium. Ştiinţele educaţiei). 

1961. PETRE, FLORENTINA, Maritime English for Engine Ratings. Trainee’s workbook, 
Constanţa, EDobrogea, 2008, 48 p. (Centrul Român pentru Pregătirea şi Perfecţionarea 
Personalului din Transporturi Navale – CERONAV). 

1962. PLĂCINTAR, EMILIA, ARMAŞU, VERONICA, English for Business and Economics.  
2 vol., Cluj-Napoca, European Studies Foundation Publishing House, 2007. Vol. 1: 221 p.; 
vol. 2: 177 p. 

1963. PLETER, TIBERIU, LAMBRU, RUXANDRA, Elemente de gramatică a limbii slave vechi. 
Partea I. Morfosintaxa  numelui, Bucureşti, EUB, 2008, 123 p. [cu bibl. p. 118–120]. 

1964. PLETER, TIBERIU, LAMBRU, RUXANDRA, PUIU, CĂTĂLINA, Limba slavă veche. Culegere 
de texte. Ed. a treia, rev. şi adăug., Bucureşti, EUB, 2008, 158 p. [cu bibl. p. 129–131]. 
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2073. *

*
* Limba română. Clasa I. [Dictări, exerciţii–joc, compuneri, poezii şcolare, rebusuri, teste de 

evaluare]. Ed. a noua. Aut.: Daniela Berechet, Maria Gardin, Florian Berechet, Florin Gardin. 
Piteşti, Paralela 45, 2008, 128 p. (Foarte bine!). 

2074. *
*
* Limba română. Clasa a II-a. [Dictări, exerciţii–joc, compuneri, poezii şcolare, rebusuri, 

teste de evaluare]. Ed. a noua, rev. Aut.: Florin Gardin, Maria Gardin, Florian Berechet, 
Daniela Berechet. Piteşti, Paralela 45, 2008, 128 p. (Foarte bine!). 

2075. *
*
* Limba română. Clasa a III-a. [Dictări, exerciţii–joc, compuneri, poezii şcolare, rebusuri, 

teste de evaluare]. Ed. a noua, rev. Aut.: Daniela Berechet, Maria Gardin, Florian Berechet, 
Florin Gardin. Piteşti, Paralela 45, 2008, 136 p. (Foarte bine!). 

2076. *
*
* Limba română. Clasa a IV-a. [Dictări, exerciţii–joc, compuneri, poezii şcolare, rebusuri, 

teste de evaluare]. Ed. a noua, rev. Aut.: Maria Gardin, Florin Gardin, Daniela Berechet, 
Florian Berechet. Piteşti, Paralela 45, 2008, 144 p. (Foarte bine!). Vezi şi nr. următor. 

2077. *
*
* Limba română. Clasa a IV-a. [Ortografie şi punctuaţie, compoziţii literare, lexic şi fonetică, 

morfologie şi sintaxă, poezii, teste de evaluare]. Ed. a opta. Aut.: Maria Gardin, Daniela 
Berechet, Florin Gardin, Florian Berechet, Piteşti, Paralela 45, 2007, 192 p. (Foarte bine!). 
Vezi şi nr. precedent. 

2078. *
*
* Limba română. Exerciţii aplicative pentru clasele I şi a II-a. Aut.: Rodica Hâlmu, Maria-Lia 

Sas, Adela Lazăr, Ioan Sas, Cluj-Napoca, Sinapsis, 2007, 96 p. 
2079. *

*
* Limba română. Exerciţii aplicative pentru clasele a III-a şi a IV-a. Aut.: Rodica Hâlmu, 

Maria-Lia Sas, Adela Lazăr, Ioan Sas, Cluj-Napoca, Sinapsis, 2007, 128 p. 
2080. *

*
* Limba română. Ghid. Coord.: Mina-Maria Rusu, Doru Dumitrescu. Bucureşti, EDP, 2008, 

51 p. (MECT. ILR). 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 21:14:09 UTC)
BDD-A20540 © 2010 Editura Academiei



107 Bibliografia  românească  de  lingvistică  (BRL,  52,  2009) 
 

413 

2081. *
*
* Limba şi literatura română. Exerciţii formative şi probe de evaluare. Curriculum extins. 

Clasa a III-a. Ed. rev. şi adăug. Aut.: Emilia Benedek, Eugenia Gavril, Maria Ţigănaşu, 
Spiridon Andrieş, Iaşi, Optima, 2007, 126 p. 

2082. *
*
* Sobre la lingua rumana. Sulla lingua romena. Sur la langue roumaine. Ed. trilingvă, 

Bucureşti, EDP, 2008, 48 p. (MECT. ILR). 
2083. *

*
* Spaniola în călătorie. [Ghid de conversaţie]. Trad.: Flavia Sima. [Redactori: Lia Decei, 

Mădălina Vatcu], Bucureşti, Corint, 2008, 200 p. [apărută iniţial la Istituto Geografico De 
Agostini]. 

2084. *
*
* Testul de limba engleză nivelul B1 pentru personalul Ministerului Internelor şi Reformei 

Administrative. Broşură informativă pentru candidaţi. Specificaţii şi subiecte model. The B1 
English Test for the Romanian Ministry of the Interior and Administrative Reform. Candidate’s 
handbook. Specifications and Sample Papers. Coord.: Esther Hay, Bucureşti, Editura 
Ministerului Internelor şi Reformei Administrative, 2007, 13 p.; 26 p. [coligate invers]. 

2085. *
*
* Teza cu subiect unic. Recapitulare prin modele. Limba şi literatura română. Clasa a VII-a – 

semestrul I, 2007–2008. Aut.: Mihaela Airinei, Selma Bolat, Mariana Nistorescu, Florentina 
Reşiţ, Constanţa, Crizon, 2007, 48 p. (Colecţia Caietul de teză). 

2086. *
*
* Teza cu subiect unic. Recapitulare prin modele. Limba şi literatura română. Clasa a VIII-a – 

semestrul I. 2007–2008. Aut.: Mihaela Airinei, Selma Bolat, Mariana Nistorescu, Florentina 
Reşiţ, Constanţa, Crizon, 2007, 48 p. (Colecţia Caietul de teză). 

2087. *
*
* Topic-based Vocabulary Exercices. [Aut.: Brânduşa-Oana Cosma, Adela-Georgiana Pascu, 

Laura Arapu, Bianca Morar], Sibiu, Editura Academiei Forţelor Terestre „Nicolae Bălcescu”, 
2008, 378 p. (Centrul Principal de Limbi Străine al Statului Major al Forţelor Terestre). 

 VEZI şi nr. 147, 168, 181, 203, 258, 288, 325, 390, 534, 540, 551, 552, 588, 589, 631, 727, 
805, 1034, 1065, 1130, 1131, 1194, 1202, 1214, 1217, 1219, 1237, 1252, 1258, 1261, 1306, 
1313, 1352, 1370, 1448, 1582, 1596, 1602, 1629, 1685, 1695, 1705, 1708. 

R e c e n z i i 

2088. BERCEA, LIVIUS, Sergiu Drincu, Ghid ortografic, ortoepic şi morfologic al limbii române 
[…], LLR, 36, nr. 2, 2009, 63–64. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 2309. 

2089. BILAUCA, MONICA, Niculina Iacob, Morfologia limbii române (Partea a II-a) […], AUS, 
14, nr. 2, 2008, 209–210. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 2360. 

2090. BOJOGA, EUGENIA, Oscar Loureda Lamas, Introducción a la tipología textual, Madrid, 
Arco Libros, 2003, 94 p., Dacoromania, 13, nr. 2, 2008, 196–198. 

2091. CHIPER, NICULINA, Cristiana Aranghelovici, Îndreptar ortografic, ortoepic şi morfologic al 
limbii române  […], LLR, 36, nr. 1, 2009, 59–61. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 2195. 

2092. COSTA, IOANA, Florica Bechet, Introducere în dialectologia greacă […], RRL, 53, nr. 4, 
2008, 555. Vezi BRL, 51, 2008, nr. 2114. 

2093. DRAGOMIRESCU, ADINA, Nadia Anghelescu, Introducere în studiul limbii […], LR, 58, 
nr. 1, 2009, 149–153. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 2193. 

2094. IURAC, SIMION, Mihai Nistor, Limba rusă contemporană. Sintaxa propoziţiei [...], FilR, 23, 
2007, 284–285. Vezi BRL, 49, 2006, nr. 1863. 

2095. NICULA, IRINA CLAUDIA, Mioara Avram, Marius Sala, Faceţi cunoştinţă cu limba română 
[…], LR, 57, nr. 4, 2008, 563–564. Vezi BRL, 51, 2008, nr. 2103. 

2096. PÂRVU, ELENA, Franca Bosc, Carla Marello, Silvana Mosca (a cura di), Saperi per 
insegnare. Formare insegnanti di italiano per stranieri. Un’ esperienza di collaborazione fra 
università e scuola, Torino, Loescher Editore, 2006, 308 p., AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 391–393. 

2097. TIMOFTE, MONICA, Ioan Oprea, Rodica Nagy, Istoria limbii române literare. Epoca 
modernă […], AUS, 14, nr. 2, 2008, 210–212. Vezi BRL, 45, 2002, nr. 1872. 

 VEZI şi nr. 730, 1561, 1707. 
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XXV. VARIA 

2098. BUCĂ, MARIN, Prietenia în gândirea aforistică românească, In honorem Ivan Evseev, 2007, 
179–187. 

2099. EVSEEV, IVAN, Anii unei vieţi trăite muncind, In honorem Ivan Evseev, 2007, 6–24 [eseu 
autobiografic]. 

2100. EVSEEV, IVAN, Gândurile şi tristeţile unui rus lipovean, Bucureşti, 2005, 427 p. Rec.: 
Axinia Crasovschi, FilR, 22, 2006, 243–245. 

2101. SÂRBU, RICHARD, Gramatica vorbirii şi spiritul limbilor, In honorem Alexandru Metea, 
2008, 307–315. 

 VEZI şi nr. 273, 915, 985. 

R e c e n z i i 

2102. DANCIU, ANCA ELENA, Rudolf Windisch, Studii de lingvistică şi filologie românească 
[…], Dacoromania, 13, nr. 2, 2008, 194–195. Vezi BRL, 50, 2007, nr. 2658. 

2103. GIURGIU, GEORGIANA, Christopher Moore, Les plus jolis mots du monde, Paris, Albin 
Michel, 2006, 158 p., Dacoromania, 13, nr. 2, 2008, 201–202 [din aproximativ 35 de limbi şi 
dialecte]. 

XXVI. IN HONOREM 

2104. ARDELEAN, PETRU, Un cărturar pentru cetate, In honorem Ivan Evseev, 2007, 37–40. 
2105. BĂCILĂ, FLORINA-MARIA, Dintre toate înălţimile, Everestul..., In honorem Alexandru 

Metea, 2008, 29–31. 
2106. BOLDUREANU, IOAN VIOREL, Etnologul, In honorem Ivan Evseev, 2007, 41–46. 
2107. CERNICOVA, MARIANA, Argument, In honorem Ivan Evseev, 2007, 3–5. 
2108. CHIRILĂ, IOAN, Căutările unui chip dostoevskian, Omagiu Onufrie Vinţeler, 2005, 26–30. 
2109. COSTEA, CORINA-LUCIA, În Bibliopolis, In honorem Ivan Evseev, 2007, 47–50. 
2110. DABA, DUMITRU, Gândurile şi tristeţile unui rus lipovean, In honorem Ivan Evseev, 2007, 

51–52. 
2111. DANCIU PETNICEANU, NICOLAE, Ceainăria Cehov, In honorem Ivan Evseev, 2007, 68–82. 
2112. DASCĂLU, CRIŞU, O inimă cât stepa şi gândul cât Carpaţii: Vania, In honorem Ivan Evseev, 

2007, 53–55. 
2113. GODUN, CRISTINA, Profesorul Constantin Geambaşu la a 60-a aniversare, Romano-

slavica, 43, 2008, 323–325. 
2114. HAIDUC, IONEL, La aniversarea Institutului de Lingvistică al Academiei Române, ILB-60, 

[2009], 9–10. 
2115. HENTEA, IOAN, Trecut-au anii, Omagiu Onufrie Vinţeler, 2005, 7–18. 
2116. IGNAT, MIRON D., Lipoveanul nostru, înţeleptul nostru, In honorem Ivan Evseev, 2007, 56–57. 
2117. LIVESCU, MICHAELA, Marea Doamnă a Lingvisticii Romanice, In honorem Maria Iliescu, 

2008, 7. 
2118. M[AN], D[OREL], T[ETEAN], D[IANA], Cuvânt înainte, Omagiu Onufrie Vinţeler, 2005, 5–6. 
2119. MIHART, JENI, Domnului Profesor – Cu dragoste, In honorem Ivan Evseev, 2007, 58–60. 
2120. MIHĂILĂ, VICTOR, L-am întâlnit pe Lomonosov... la Timişoara, In honorem Ivan Evseev, 

2007, 61–62. 
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2121. MOLDOVAN, SVETLANA, Un model demn de urmat, In honorem Ivan Evseev, 2007, 63–66. 
2122. PERINAŢ STANCOV, LIUBINCA, Filonul Evseev, In honorem Ivan Evseev, 2007, 67. 
2123. POP, GHEORGHE, Omagiu prorectorului nostru, prof. univ. dr. Nicolae Felecan, la a 65-a 

aniversare, Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 9–11. 
2124. RACHIERU, ADRIAN DINU, Un constructor, In honorem Ivan Evseev, 2007, 83–84. 
2125. RAD, ILIE, Onufrie Vinţeler sau viaţa ca un dar, Omagiu Onufrie Vinţeler, 2005, 19–25. 
2126. SALA, MARIUS, Liliane Tasmowski, LR, 57, nr. 4, 2008, 559–561 [conţine şi o bibl. a 

lucrărilor despre lb. rom. publicate de omagiată în afara României]. 
2127. SALA, MARIUS, Slujitorul gramaticii româneşti, In honorem Alexandru Metea, 2008, 27–28. 
2128. SECHEŞAN, GHEORGHE, Vocaţia desăvârşirii, In honorem Ivan Evseev, 2007, 85–87. 
2129. STOICESCU, PASSIONARIA, Voinicul născut cu cartea în mână, In honorem Ivan Evseev, 

2007, 88–89. 
2130. TOMA, ION, Un lingvist model, AUC, 29, nr. 1–2, 2007, 359–364 [Marius Sala; şi despre vol. 

omagiale Limba română, limbă romanică. Omagiu acad. Marius Sala la împlinirea a 75 de 
ani, Bucureşti, EAR, 2007 şi Omagiu aniversar academicianului Marius Sala, Craiova, 
Editura Universităţii din Craiova, 2007; vezi BRL, 50, 2007, nr. 52,  55; Engl. Ab.]. 

2131. VASCENCO, VICTOR, Tristia, In honorem Ivan Evseev, 2007, 90–92. 
2132. VINŢELER, ONUFRIE, Ivan Evseev – Un Om, Un Simbol, In honorem Ivan Evseev, 2007, 

93–101. 
2133. VIŞOVAN, ŞTEFAN, Profesorul universitar dr. Nicolae Felecan la cea de-a 65-a aniversare, 

Omagiu Nicolae Felecan, 2006, 13–19. 
2134. *

*
* Profesorul Vasile Arvinte la 80 de ani, In honorem Vasile Arvinte, 2007, 9 [semnează: 

Redacţia]. 
 VEZI şi nr. 14, 16, 36, 38, 39, 40, 42–45, 76, 89, 371. 

R e c e n z i i 

 VEZI nr. 46–48, 228. 

XXVII. IN MEMORIAM 

2135. BALAN, DUMITRU, Scrisoare prietenului Andrei din eternitate, In memoriam Andrei 
Ivanov, 2007, 313–316. 

2136. BARBĂ, GHEORGHE, Gânduri şi frânturi de amintiri despre Andriuşa, In memoriam Andrei 
Ivanov, 2007, 317–320. 

2137. BĂLUŢĂ-SKULTÉTY, MARIANA, Adelina Piatkowski (1921–2006), StCl, 42–44, 2006–
2008, 247–249. 

2138. COLCERIU, ŞTEFAN, Dan Sluşanschi (1943–2008), FLB, nr. 2, 2008, 58–60. 
2139. CRASOVSCHI, AXINIA, Mentorului meu – Adâncă plecăciune!, In memoriam Andrei Ivanov, 

2007, 321–322. 
2140. CREŢIA, GABRIELA, Mircea Nichita (1925–2006), StCl, 42–44, 2006–2008, 251–253. 
2141. DASCĂLU JINGA, LAURENŢIA, Sorin Stati (1932–2008), SCL, 60, nr. 1, 2009, 139–140. 
2142. DELEANU, MARCU MIHAIL, Omagiu târziu: Magdalena Vulpe, Reflex, 10, nr. 1–3, 2009, 75. 
2143. EVSEEV, IVAN, Evocare: Andrei Ivanov – prieten, om de ştiinţă, jurnalist şi lider, In memoriam 

Andrei Ivanov, 2007, 323–325. 
2144. EVSEEV, IVAN, Raza de soare deasupra Carcaliului îndoliat, In memoriam Andrei Ivanov, 

2007, 305–309 [art. apărut în „Zorile”, nr. 3, 2005]. 
2145. FLORICEL, SILVIA, Un gând pios, In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 326. 
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2146. HĂULICĂ, DAN, Dumitru Irimia sau Morala şi adevărul limbii, RLit, 42, nr. 44, 2009, 20–21. 
2147. IGNAT, MIRON D., În memoria profesorului Andrei Ivanov, In memoriam Andrei Ivanov, 

2007, 327–328. 
2148. LOTREANU, VICTOR, In memoriam Prof. univ. dr. Andrei Ivanov, In memoriam Andrei 

Ivanov, 2007, 310–311 [art. apărut în „Zorile”, nr. 3/2005]. 
2149. MAREŞ, ALEXANDRU, Alexandra Moraru (1948–2008), FLB, nr. 2, 2008, 57–58. Vezi şi 

nr. următor. 
2150. MAREŞ, ALEXANDRU, Alexandra Moraru (1948–2008), LR, 58, nr. 1, 2009, 163. Vezi şi 

nr. precedent. 
2151. MITU, MIHAI, Dan Horia Mazilu (1943–2008), Romanoslavica, 44, 2009, 387–388. 
2152. MOLDOVAN, SVETLANA, Andrei Ivanov – doctor în filologie, profesor universitar, dialectolog, 

lingvist, traducător, publicist, membru fondator al CRLR (1937–2005). Андрей Иванов – 
доктор филологических наук, профессор, диалектолог, лингвист, переводчик, публицист, 
член-основатель КРЛР (1937–2005), In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 11–25. 

2153. MORARU, MIHAELA, Ar fi împlinit şapte decenii de viaţă, In memoriam Andrei Ivanov, 
2007, 329–331. 

2154. MUNTEANU, IOANA, Gheorghe Ceauşescu (1940–2006), StCl, 42–44, 2006–2008, 255–260. 
2155. NICULESCU, ALEXANDRU, In memoriam Matilda Caragiu, RLit, 41, nr. 11, 2009, 9. 
2156. OLTEANU, ANTOANELA, Ivan Evseev (1937–2008), Romanoslavica, 43, 2008, 341–342. 
2157. OLTEANU, ANTOANETA, Victor Vascenco (1928–2008), Romanoslavica, 43, 2008, 337–340 

[art. apărut în vol. „Omagiu lui Victor Vascenco”, coord. Antoaneta Olteanu, Bucureşti, EUB, 
2008]. 

2158. SALA, MARIUS, G. I. Tohăneanu (1925–2008), LR, 58, nr. 1, 2009, 123–124. 
2159. SALA, MARIUS, Ion Dănăilă (1933–2009), LR, 58, nr. 2, 2009, 297–298. 
2160. SALA, MARIUS, Sorin Stati (1932–2008), FLB, nr. 1, 2008, 58–60. 
2161. SALA, MARIUS, Teresa Ferro (1956–2007), FLB, nr. 1, 2008, 60–64. 
2162. SFIRSCHI-LĂUDAT, CLAUDIU, SFIRSCHI-LĂUDAT, MARGARETA, Stella Petecel (1943–

2006), StCl, 42–44, 2006–2008, 261–267. 
2163. СИМИНОВСКИ, П., ЩЕРБИНА, А., Первое знакомство, In memoriam Andrei Ivanov, 

2007, 332–334. 
2164. STOICESCU, PASSIONARIA, MOLDOVAN, SVETLANA, Cuvânt înainte, In memoriam 

Andrei Ivanov, 2007, 7. 
2165. VASCENCO, VICTOR, Cu Andrei la pescuit, In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 335–336. 
2166. VLĂDUŢ, DUMITRU, G. I. Tohăneanu (1925–2008), SCL, 60, nr. 1, 2009, 137–139. 
2167. WOLF, SIEGFRIED, Acesta a fost prietenul meu, In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 337– 338. 
2168. *

*
* Condoleanţe, In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 312 [semnează: Colectivul redacţional; 

art. apărut în „Zorile”, nr. 2, 2005]. 
2169. *

*
* Eugen Cizek, RLit, 41, nr. 1, 2009, 12. 

2170. *
*
* In memoriam Andrei Ivanov, 2007, 311 [semnează: Cadrele didactice de la Catedra de 

filologie rusă, UB; art. apărut în „Zorile”, nr. 3, 2005]. 
2171. *

*
* In memoriam. Ion Dănăilă (1933–2009), FLB, nr. 3, 2009, 40–42 [semnează: Colegii]. 

2172. *
*
* Valeriu Rusu (1935–2008), FD, 27, 2008, 221–222 [semnează: Colegiul de redacţie al revistei]. 

 VEZI şi nr. 34, 41, 332, 592, 968. 
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SIGLE  ŞI ABREVIERI∗ 

acad. = academician(ul), academicieni(i); adăug. = adăugită, adăugite; ALLE = All Educational, 
Bucureşti [editură]; ANADISS v. nr. 317; an. = anexă, anexa, anexe(le); AR = Academia Română; 
art. = articol(ul), articole(le), articolului, articolelor; ASE = Academia de Studii Economice, Bucureşti; 
AUC v. nr. 15; AUC-ŞF-LLC v. nr. 1092; AUC-ŞF-LLR v. nr. 1381; AUG-MF v. nr. 1382; AUI-
LLS v. nr. 13; AUS v. nr. 17; aut. = autor(i), autorul(ui), autorii, autorilor, autoare(i), autoarelor. 

bibl. = bibliografie, bibliografia, bibliografii(le); Biblioteca = Biblioteca. Revistă de 
bibliologie şi ştiinţa informării. Lunar. Redactor-şef: Emil Vasilescu. Serie nouă, Bucureşti, 1, 1990 
[17, nr. 9, 2007; inc.]; BRL = Bibliografia românească de lingvistică; BulPG v. nr. 19; BulŞt-ASE-
CLRCA v. nr. 138; BulŞt-UTCB-LSC v. nr. 18. 

cap. = capitol(ul), capitole(le), capitolului, capitolelor; CBAS v. nr. 1184; CCŞ = Casa Cărţii 
de Ştiinţă, Cluj-Napoca [editură]; CED = Casa editorială „Demiurg”, Iaşi [editură]; CEd = Carminis 
Educational, Piteşti [editură]; CLRCA = Catedra de limbi romanice şi comunicare în afaceri; conf. = 
conferinţă, conferinţa, conferinţe(le), conferenţiar(i), conferenţiarii; coord. = coordonator(ul), coordo-
natori(i), coordonare(a), coordonări(le), coordonat(ă), coordonaţi, coordonate; cop. = copertă, coperta, 
coperte(le); cuv. = cuvânt(ul), cuvinte(le) Cuvântul = Cuvântul. Revistă de sinteză şi orientare. 
Redactor-şef: Paul Cernat, Bucureşti, 1, 1995 [13, nr. 6, 2007; inc.]. 

Dacoromania v. nr. 20; dec. = decembrie; desf. = desfăşurat(ă), defăşuraţi, desfăşurate; 
deutsch. Zus. = deutscher Zusammenfassung;  

DÎDFR = Departamentul de Învăţământ la Distanţă şi cu Frecvenţă Redusă; DLS = 
Departamentul de Limbaje Specializate; dr. = doctor (în ştiinţe); drd. = doctorand. 

EALL = Editura ALL, Bucureşti; EAR = Editura Academiei Române, Bucureşti; EASE = 
Editura Academiei de Studii Economice, Bucureşti; ECermi = Editura Cermi, Iaşi; ECHB = Editura 
C.H. Beck, Bucureşti; EClusium = Editura Clusium, Cluj-Napoca; ECoresi = Editura Coresi, 
Bucureşti; ed. = ediţie, ediţia, ediţii(le), ediţiei, ediţiilor, editor(i); EDiana = Editura Diana, Bucureşti; 
EDobrogea = Editura Dobrogea, Constanţa; EDP = Editura Didactică şi Pedagogică, Bucureşti; 
EFRM = Editura Fundaţiei „România de Mâine”, Bucureşti; engl.= englez(ă), engleza, englezi, 
engleze; englezesc(ul), englezeşti; Engl. Ab. = English Abstract; Engl. Summ. = English Summary; 
ENiculescu = Editura Niculescu, Bucureşti; EParalela 45 = Editura Paralela 45, Piteşti; EUB = 
Editura Universităţii Bucureşti; EUE = Editura Univers Enciclopedic, Bucureşti; EUI = Editura 
Universităţii „Al. I. Cuza” din Iaşi; EUniversitaria = Editura Universitaria, Craiova; EUO = Editura 
Universităţii din Oradea; EUP = Editura Universităţii din Piteşti; EUPG = Editura Universităţii 
Petrol–Gaze din Ploieşti; EUS = Editura Universităţii „Ştefan cel Mare”din Suceava; EUTB = Editura 
Universităţii „Transilvania”, Braşov; EUVT = Editura Universităţii de Vest, Timişoara; EV = Editura de 
Vest, Timişoara, Lugoj. 

f. = foaie, foaia, foi(le); f.a. = fără an; facs. = facsimil(ul), facsimile(le); FC-Comp v. nr. 697; 
FD v. nr. 30; f.e. = fără editură; febr. = februarie; fig. = figură, figura, figuri(le); FilR v. nr. 1550; FL = 
Facultatea de Litere; f.l. = fără loc; FLB v. nr. 21; FLIT = Facultatea de Litere, Istorie şi Teologie; 
FLLR = Facultatea de Limba şi Literatura Română; FLLS = Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine; 
fnp = fără numărul de pagini; fot. = fotografie, fotografia, fotografii(le); fr. = francez(ă), francezul, 
franceza, franţuzesc(ul), franţuzească; FŞJ = Facultatea de Ştiinţe Juridice. 

 
∗ Prescurtările culese cu caractere aldine drepte sunt sigle care trimit la cărţi, la culegeri şi la 

publicaţii periodice sau seriale, iar cele culese cu caractere cursive albe sunt abrevieri ale unor 
termeni bibliografici uzuali sau ale unor nume de instituţii de învăţământ superior, ştiinţifice, 
culturale etc.; parantezele drepte la publicaţiile periodice şi seriale indică ultimele numere fişate. 
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germ. = german(ă), germana, germani, germane; gl. = glosar(ul), glosare(le); gr. = grec, 
greacă, grecesc(ul). 

h. = hartă, harta, hărţi(le); HE = Humanitas Educaţional, Bucureşti [editură] v. şi EHE; 
Historia = Historia. Revistă de istorie. Redactor-şef: Georgeta Dimisianu, Bucureşti, 1, 2000 [8,  
nr. 84, 2008]. 

ian. = ianuarie; ICR = Institutul Cultural Român din Bucureşti; ICSU = Institutul de Cercetări 
Socio-Umane Sibiu; IE = Institutul European, Iaşi [editură]; il. = ilustrat(ă), ilustraţi, illustrate, 
ilustraţii(le); ILB = Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan[–Al. Rosetti]”, Bucureşti; ILB-50 =  
*
*
* Institutul de Lingvistică ,,Iorgu Iordan” din Bucureşti. 50 de ani de existenţă (1949–1999), Bucureşti, 

EUE, 1999, 372 p. (AR); ILB-60 v. nr. 35; ILIL = Institutul de Lingvistică şi Istorie Literară „Sextil 
Puşcariu”, Cluj-Napoca; ILR = Institutul Limbii Române, Bucureşti; inc. = incomplet; ind. = 
indice(le), indici(i); In honorem Alexandru Metea v. nr. 42; In honorem Ivan Evseev v. nr. 45;  
In honorem Maria Iliescu v. nr. 43; In honorem Vasile Arvinte v. nr. 44; In memoriam Andrei 
Ivanov v. nr. 41; In memoriam G. Ivănescu v. nr. 34; int. = interviu(l), interviuri(le), interviului, 
interviurilor; introd. = introducere(a), introduceri(le), introductiv(ă), introductivi, introductive; it. = 
italian(ul), italiană, italieni, italiene; iul. = iulie; iun. = iunie. 

JF v. nr. 1384; JLS v. nr. 23. 
lat. = latin(ă), latina, latini, latine, latinesc, latinească, latineşti; lb. = limbă, limba, limbi(le), 

limbii, limbilor; lit. = literatură, literatura, literaturi(le), literaturii, literaturilor; LCCEC v. nr. 37; 
LLR v. nr. 25; LR v. nr. 24; lucr. = lucrare(a), lucrări(le), lucrării, lucrărilor. 

MADF v. nr. 1385; mart. = martie; mat. = materie, material, materii(le); MEC = Ministerul 
Educaţiei şi Cercetării; MECT = Ministerul Educaţiei, Cercetării şi Tineretului; MilP = Milena Press, 
Bucureşti [editură]. 

nov. = noiembrie; nr. = număr(ul), numere(le). 
Omagiu Nicolae Felecan v. nr. 38; Omagiu Onufrie Vinţeler v. nr. 39; Omagiu Valentin 

Ţurlan v. nr. 40; Omagiu Valeria Guţu Romalo, Florica Dimitrescu şi Alexandru Niculescu v.  
nr. 36; org. = organizare(a), organizat(ă), organizaţi, organizate, organizator(ul), organizatori(i); orig. = 
original(ă), originali, originale. 

p. = pagină, pagina, pagini(le); per. = perioadă, perioada; PFS v. nr. 1552; plş. = planşă, 
planşa, planşe(le); postf. = postfaţă, postfaţa, postfeţe(le); pref. = prefaţă, prefaţa, prefeţe(le); prof. = 
profesor(ul. 

real. = realizat(ă), realizaţi, realizate; rec. = recenzie, recenzia, recenziile; Reflex = Reflex. 
Artă. Cultură. Civilizaţie. Editor: Consiliul Judeţean Caraş-Severin, Centrul Judeţean Caraş-Severin 
pentru Conservarea şi Promovarea Culturii Tradiţionale. Director: prof. Gheorghe Ţunea. Redactor-şef: 
Octavian Doclin. Serie nouă, Caraş-Severin, 1, 2000 [10, nr. 1–3, 2009; inc.]; rés. fr. = résumé en 
français; rev. = revăzut(ă), revăzuţi, revăzute; reviz. = revizuit(ă), revizuiţi, revizuite; rez. = 
rezumat(ul), rezumate(le); rez. rom. = rezumat în română; riass. it. = riassunto in italiano; RIELMA 
v. nr. 26; RLI-PLR v. nr. 318; RLLE v. nr. 1387; RLit = România literară. Apare săptămânal sub 
egida Uniunii Scriitorilor. Revistă editată cu sprijinul Fundaţiei „Anonimul” şi cu sprijinul Fundaţiei 
Institutul pentru Liberă Iniţiativă. Director: Nicolae Manolescu. Redactor-şef: Alex Ştefănescu, 
Bucureşti, 1, 1968 [42, nr. 52, 2009]; rom. = român(ă), români, române, românesc(ul) românească, 
româneşti, româneşte; Romanoslavica v. nr. 1553; RRBŞI = Revista română de biblioteconomie şi 
ştiinţa informării. Revistă trimestrială editată de Asociaţia Bibliotecarilor din România. Director: 
Mircea Regneală, Bucureşti, 1, 2005 [3, nr. 1, 2007; inc.]; RRL v. nr. 27; rubr. = rubrică, rubrica, 
rubrici(le), rubricii, rubricilor; pycc. pез. = pycckoe peзюмe. 

sch. = schemă, schema, scheme(le); SCL v. nr. 30; SCOL v. nr. 29; sept. = septembrie; ses.= 
sesiune(a), sesiuni(le); SlEA v. nr. 1551; sp. = spaniol(ul), spaniolă, spanioli, spaniole; SŞF = 
Societatea de Ştiinţe Filologice din România; st. = studiu(l), studii(le); s.t.c. = sub titlul comun; StCl 
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v. nr. 1093; StSl v. nr. 1554; StUPM v. nr. 28; St-UPM-Historia = Studia Universitatis Petru Maior. 
Series Historia. Anuar editat de Universitatea „Petru Maior” din Târgu Mureş. Redactor-şef: Vasile 
Dobrescu, Târgu Mureş, 1, 2001 [7, 2007; inc.]. 

şt. = ştiinţific(ă), ştiinţifici, ştiinţifice. 
tab. = tabel(ul), tabele(le); trad. = traducere(a), traduceri(le), tradus(ă), traduse, traduşi; 

TribÎnv = Tribuna învăţământului. Revistă naţională de informaţie şi atitudine. Fondată în 1949. 
Director: Sorin Ivan, Bucureşti, 1, 1990 [51, nr. 980, 2008]. 

UB = Universitatea din Bucureşti; UCr = Universitatea din Craiova; UDC = Universitatea 
Creştină „Dimitrie Cantemir” din Bucureşti; UI = Universitatea „Al. I. Cuza” din Iaşi; univ. = 
universitar(ă), universitari, universitare; UP = Universitatea din Piteşti; UPG = Universitatea „Petrol–Gaze” 
din Ploieşti; USH = Universitatea „Spiru Haret” din Bucureşti; UTJ = Universitatea „Constantin 
Brâncuşi” din Târgu-Jiu; UVT = Universitatea de Vest din Timişoara. 

v. = vezi; vers. = versiune(a), versiuni(le), versiunii, versiunilor; vol. = volum(ul), volume(le); 
v.t.c. nr. = vezi titlul comun la numărul. 
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INDICE  ALFABETIC 

1. AUTORI* 

Abi-Ghanem Chadarévian, Carine 1188 
Achim, Ruxandra 1970 
Acsan, Ion 1076, 1091 
Adam, Ioan 731 
Adam, Jean-Michel 119, 1710 
Adam, R. 1805 
Adameşteanu, Mariana 842 
Adams, J. N. [1094] 
Agache, Astrid 1100 
Agache, Liliana 387, 469, 732 
Agrigoroaiei, Valentina 1206 
Aioane, Mirela 1189–1193, 233, 1194, 1195 
Airinei, Mihaela 2085, 2086 
Ajtony, Zsuzsa 1101 
Ajţanovici, Krstici 1393 
Akişina, A. A. 1392 
Alaman, Eugenia 1196, 1197 
Alanovici, Milivoj, 1393 
Albu, Georgeta 1711, 1895 
Albu, Melania1198 
Albu, Rodica [1187] 
Aldea, Bogdan 120, 854 
Aldea, Camelia 558 
Aleksandrovna Golubovskaia, Irina 1394 
Aleksova, Vasilka 1043 
Alexandrescu, Ida 733 
Alexandrescu, Ileana 608 
Alexandrescu, Lucia Monica 838 
Alexandru, Maria-Cristina 1199 
Alexandru, Tiberiu 838 
Alexe, Manuela 1631 
Alexe, Raluca 1200 
Alkhatib, Mohamed 1201 
Amălinei, Neculai 734 
Ames, Carol 1715 
Anatolievna Cernenko, Anna 1395 
Andea, Avram 470 
Andea, Susana 470 
Andrei, Andreea 1625 
 
 
 
 
 

Andrei, Carmen 1382 
Andrei, Maria 45, 1396–1399 
Andrieş, Spiridon 2081 
Andrioai, Gabriela 319 
Andro, Dana 2016 
Angelescu, Gabriel 850 
Angelovska, Iadranka 1400 
Anghel, Corina 1102 
Anghel, Irinel 838 
Anghelescu, Nadia [2093] 
Anghelescu, Sebastian 840 
Anghelina, Cătălin 388 
Angheluţă, Mioara 2067 
Anoca, Dagmar Maria 1401, 1496 
Apopei, Alla 1709 
Apopei, Petru 835 
Apopei, Vasile 521 
Apostol, Gabriela 1712 
Apostolatu, Ionel 681 
Appolinaire, Guillaume [1205] 
Aranghelovici, Cristiana 735, [2091] 
Arapu, Laura 2087 
Ardelean, Luminiţa 1713, 1860 
Ardelean, Petru 2104 
Ardeleanu, Sanda Maria 221, 234 
Arghezi, Tudor [920 
Arhire, Mona 1103 
Arieşan, Claudiu T. 1714 
Aristotel [650] 
Arjoca-Ieremia, Eugenia 1045, 1202 
Armaşu, Veronica 1962 
Aronson, Merry 1715 
Arvinte, Vasile [12], [14], [44], [418], 456, 

[512], [517], 874, [886], [887], [968], 
1032, [2134] 

Asenova, Petea 1043 
Atanasov, Petar 468 
Auneanu, Catrinel 814 
Aussant, Émilie 1569 
Austen, Jane [1228] 
 
 
 
 
 

* Numerele culese cu caractere aldine drepte trimit la autori de cărţi, de volume separate; 
numerele culese cu caractere cursive albe trimit la autori de recenzii; numerele culese cu caractere 
obişnuite se referă la autori de articole, studii etc. apărute în culegeri, în publicaţii periodice şi seriale; 
în sfârşit, numerele puse între paranteze drepte „[ ]” trimit la autori recenzaţi sau discutaţi, în mod 
special, în articole sau cărţi. 
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Avakian, Dumitru 838 
Avram, Andrei 853 
Avram, Andrei A. 1104 
Avram, Carmen 1203, 1610 
Avram, Larisa 389, 853 
Avram, Mioara 326–329, [366], [2095] 
Avram, Monica 499 
 
Baboi-Stroe, Ionuţ 1742 
Bacalu, Filip 779 
Baci-Pop, Alina 1204 
Baciu, Eugenia 888 
Baciu, Gheorghe 736 
Baciu, Lia 1979 
Baciu, Mioriţa 1716, 1717 
Baciu, Nicoleta 235 
Baciu Got, Mioriţa 889 
Badale, Luminiţa 1731 
Badea, Oana 1031, 1718 
Badescu, Iosif 1719 
Badescu, Maria 1719 
Badiu, Izabella 1205 
Bagameri, Zsuzsanna 1611 
Bahneanu, Vitalina 236 
Balan, Dumitru 2135 
Balaş, Cristel 1721 
Balaş, Orlando 1720, 1721 
Balaţchi, Raluca[-Nicoleta] 121, 221, 237, 

238, 1206 
Balázs, Katalin 1402–1405 
Balîhina, T. M. 1612 
Ballard, Michel [228], [230] 
Balmuş, Mihai 835 
Baltă, Silvia-Nicoleta 609 
Banaşek-Şapovalova, Aneta 1406 
Bantaş, Andrei 790, 849 
Banu, Felicia 1207 
Bara, Mariana 610 
Baranai, Diana 239 
Barangă, Ilie 737 
Baranovska, Iskra 1613 
Baranzini, Laura 1208 
Barbă, Gheorghe 2136 
Barbosa, Lúcia Maria de Assunção 1209 
Barbu, Ana-Maria 738 
Barbu, Georgeta 1210 
Barbu, Iulia 611 
Barbu, Violeta 471 
Barbu-Bucur, Sebastian 838 
Barnea, Alexandru 1052 
Bartalis-Bán, Judit 518, 1614 
Bartolf, Hedwig 1795 
Baştiurea, Nicolaie 1582 
Baudelaire, Charles [1338] 

Băcescu, Marius 739 
Băcescu-Cărbunaru, Angelica 739 
Băcilă, Florina-Maria 612, 2105 
Bădără, Doru 499 
Bădescu, Ilona 422, 423 
Bădic, [Dana-]Melania 53, 853 
Băileşteanu, Alina 853 
Bălan, Cristian Petru 1722 
Bălan-Mihailovici, Aurelia 740 
Bălan-Osiac, Elena 1723 
Bălă, Laurenţiu 1211 
Bălăcescu, Ioana 1609 
Bălăiţă, Raluca 1212 
Bălănescu, Olga 890 
Bălteanu, Valeriu 613 
Băluţă-Skultéty, Mariana 1046, 2137 
Bărar, Tincuţa 1615 
Bărboi, Violeta 1724 
Bărbulescu, Georgiana 741 
Bărbulescu, Ilie [1462] 
Bărdăşan, Gabriel 465 
Bărgăoanu, Grigore 838 
Bărîcă, Aura 240 
Bâgiu, Lucian-Vasile 122 
Bârgăoanu, Alina 136 
Bârlea, Roxana 1610 
Bârliba, Maria Cornelia 1725 
Beacco, Jean-Claude [1707] 
Bechet, Florica 1047, 1048, 1726, [2092] 
Beck, Angelika G. 1727 
Bednaříková, Božena 1407 
Begligiu, Nicoleta 1213, 1214, 1728, 1729 
Behnam, Biook 1172 
Bejan, Doina Marta 16, 89, 330, 559, 742, 891 
Bejenaru, Liudmila 1616 
Belabed, Gina 834, 847 
Belei (Ghindă), Victoria 123 
Beloiu, Nicolae 838 
Belous, Marina 992, 1215 
Beltechi, Eugen 443 
Belu, F. 502 
Benaicha, Fatima 1657 
Bencze, László 1908 
Benedek, Andrea Krisztina 1721 
Benedek, Emilia 2081 
Benhouhou, Nabila 1730 
Benö, Attila 1567 
Bercea, Livius 2088 
Berechet, Daniela 2073–2077 
Berechet, Florian 2073–2077 
Bergamino, Donatella 1731 
Berindei, Dan 1056 
Berindei, Mihai 838 
Berman, Jean-Pierre 2071 
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Betea Mateiescu, Carmen Aurora 838 
Beti, Mongo [1317] 
Bettisch, Johannes 241 
Beyer, Thomas R. 1732 
Beyrer, Arthur 970 
Bezdechi, Şt. 1076  
Bhattacharyya, Pulak 1617 
Bidu-Vrănceanu, Angela 614, 615, 616 
Biermann Fischer, Michele 1216 
Bilauca, Monica 529, 530, 892–898, 2089 
Bindileu, Cornelia 1618 
Biriş, Gabriela 242, 617, 899 
Birtalan, Ana-Maria 2066 
Biţa, Ioan 1794 
Bizdună, Maria 1733 
Bîlbîie, Gabriela 560 
Bîzdîgă, Claudia 305 
Blaga, Carmen 1880 
Blaga, Lucian [870] 
Blok, Aleksandr [1489] 
Boarcăş, Camelia 1619 
Boariu, Andreea 1892 
Bobârsc, Iuliana-Adelina 540 
Boboc, Paraschiva 1734 
Boc-Sînmărghiţan, Diana Andreea 1011 
Bodnaru, Adrian 166 
Boerescu, Pârvu 711 
Bogdan, Ioan [1462], [1463] 
Bogdan-Dascălu, Doina 1105 
Bogdan Tomescu, Mădălina 1735, 1736 
Bogdanovici, Nedelko 1408 
Boitan, Victor 1737 
Bojoga, Eugenia 1388, 2090 
Bokova, Victoria 1672 
Bolat, Selma 2085, 2086 
Boldea, Oana 1738, 1983 
Boldureanu, Ioan Viorel 424, 2106 
Bolea, Cecilia 255 
Bolocan, Gheorghe 331, [369] 
Bomher, Noemi 1739 
Bompa, Tudor Olimpius 993 
Boncea, Mirela 682, 1217 
Bondrea, Emilia 1740 
Bonta, Raluca 900 
Borbély, Ana 425 
Borchin, Mirela-Ioana 124, 125 
Borcilă, Mircea 889 
Bosc, Franca [2096] 
Boşniakovici, Jarko 1409, 1410 
Bota, Ciprian 854 
Botez, Nicoleta 1741 
Botnaru, Ana-Maria 618, 619 
Botoşineanu, Luminiţa 456, 1925 
Bouceffar, Hamid 1218 

Boudechiche, Nawal 1620, 1657 
Bounovara, Yamina 1657 
Bradea, Livia Otilia 1621 
Brais, Aura 743–750 
Branişte, Ludmila 1583, 1584 
Brădeanu, Aurica 1219 
Brăescu, Maria 751 
Brâncoveanu, Romulus 243 
Brâncuş, Gr. 390 
Brânză, Mircea-Doru 1220 
Brecheis, Karl-Heinz 1878, 1879 
Brodski, I. [1418] 
Brough, Sonia 1742 
Brudaşcu, Dan 752 
Brumariu, Livia 838 
Brunea-Fox, Filip [924] 
Brunet-Hunault, Laurence 1221 
Bruni, Francesco [1389] 
Brutaru, Ruxandra 1878, 1879 
Bucă, Marin 45, 753, 1556, 2098 
Bucescu, Eduard 1869 
Buchreitz, Mette 1743 
Buciu, Dan 838 
Bucuţă, Diana 1969 
Bucşa, Horea 1967 
Bucşa, Maria 1967 
Bucşan, Andrei 838 
Bugaeva, I. V. 1411 
Bugarski, Stevan 1412 
Bugeanu, Constantin 838 
Buia, Mihaela 1744 
Buja, Elena 1573 
Bujor, Lorena 1891 
Burcea, Raluca 837 
Burcheci, Georgeta 683 
Burci, Iustina 620, 621, [1010], 1012 
Burgess, Anthony [1417] 
Burileanu, Corneliu 272 
Burnei, Alexandra 849, 853 
Busuioc, Monica [Mihaela] 332, 333, 754, 849, 

853 
Buşcă, Ana-Maria 2022 
Buşu, Adrian-Florin 1745 
Butiurcă, Doina 126, 244, 320, 321, 462, 622, 

623, 1222, 1223 
Butoi, G. 502 
Buzatu, Mihaela 624, 625 
Buzea, Oana-Roxana 2066 
Buzo, Andi 272 
 
Cabac, Ludmila 1224 
Calcinoschy-Iacob, Melania-Elena 684 
Calciu, Al. 863 
Cano Silva, Octavio 1225 
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Cantacuzino, Constantin [506] 
Cantemir, Dimitrie [142], [907], [965], [1088], 

[1089]  
Capdeville, Janyne 1226, 1622 
Capello, Jenny 1731 
Capotă-Stanciu, Rodica 1383, 1690 
Caproşu, I[oan] [512], [513] 
Caragiale, I.L. [206], [207], [886], [968], [1001] 
Caragiu [Marioţeanu], Matilda [968], [2155] 
Caraman, Petru 1413, [1553] 
Caranfil, Ligia 844 
Carataşu, Mihail 511 
Caravia, Paul 838 
Casado Velarde, Manuel [1388] 
Catelly, Yolanda Mirela 1106, 1623, 1624 
Caullataille, Oana 712 
Cazacu, Ana-Maria 1746 
Cazacu, Boris [377] 
Cazacu, Dimitrie D. [1562] 
Cazimir, Ştefan 626 
Călin, Anca 1806 
Călin, Ionela 685 
Călina, Nicoleta 1049, 1227, 1389 
Călmuc, Felicia-Elena 1228 
Călugăriţa, Aurelia 1747 
Căpălnăşan, Emina 627 
Căpăţînă, Cecilia 805, [865], 1748 
Căplescu, Brânduşa 838 
Cărare, Georgeta 245 
Cărare, Valentina 853 
Cărcăle, Victor Andrei 1749 
Cătănoiu, Anamaria 2067 
Ceauşescu, Gheorghe 1050, [2154] 
Ceauşu, Alexandru 246 
Ceban, Tamara 2062, 2064 
Cehan, Dana-Anca 1750 
Cehov, Anton Pavlovici [1420] 
Celac, Victor 853 
Cenac, Oana [Magdalena] 16, 89, 531, 901 
Cerban, Mădălina 1107, 1108 
Cernat, Paul v. sigla Cuvântul 
Cernăuţi-Gorodeţchi, Mihaela 902 
Cernicova[-Bucă], Mariana 1034, 2107 
Cervinski, Piotr 1414 
Cesa Sava, Carina 1585 
Chapelan, Mihaela 1229 
Chapron, Jean 1751 
Chefneux, Gabriela 1109 
Chelaru, Mirela 1752 
Chemparathy, Diana 767 
Cherata, Sanda 247 
Cherciu, Viorel Dorel 323 
Chiabrando, Susana 1753 

Chiaburu, E. [513] 
Chifan, Silvia 528 
Chilărescu, Mihaela 1754 
Chimigeriu, Sofia 1755 
Chiodelli-Mccavana, Alessandra 1756 
Chiorean, Luminiţa 127, 532, 864 
Chiper, Niculina 2091 
Chircu, Adrian 426, 561, 562, 1230, 1231 
Chircu-Buftea, Adrian 1757 
Chiriac, Virginia 1758 
Chiricu, Iuliana 7, 9 
Chirilă, Adina 472 
Chirilă, Feodor 1033, [1559], 1759 
Chirilă, Ioan 2108 
Chirilă, Noemi 1758 
Chirimbe, Sebastian 2064 
Chiriţă, Margareta Cristina 1760 
Chiş[-Toia], Dorina 427, 1232, 1761 
Chişu, Lucian 1762 
Chiţimia, I[on] C. [1], [337], [361], [362], [1553] 
Chivu, Gh[eorghe] 53, 391, 498, 499, 509, 510, 
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2. CUVINTE∗ 

BULGARĂ: кáна, претéнция 1457. 
ENGLEZĂ: allspice, anise, cardamom, ginger, lavender, lemon grass, licorice, melegueta 

pepper, mint, nutmeg, sage, savoury 1134, say 1110, wasabi 1134. 
FRANCEZĂ: arrière, avant 1245, avouer 1331, commencer (à, de, par, avec) 1236, confeser 

1331, coq 1355, couleur 1216, dans, en 1280, jaune 1297, je 1206, 1229, quitte à 1366, verlan 1211, 
vraiment 1288. 

GALICIANĂ: dar 1353. 
GERMANĂ: haben 1112. 
GREACĂ VECHE: θυµοσ 1080. 
ITALIANĂ: già 1208. 
LATINĂ: ala 1086, angelus 1361, castrum, centurio 1086, civitas 1061, classicus, classis, 

cohors, cohors praetoria, corona1086, Deus, diabolus, Domine Deus, Dominus 1361, donativa 1086, 
draco 1361, eques, evocatus, exercitus, hastatus, imperator, legatus, legio, manipulus, manus, miles, 
militiae equestres, navarhus, numeri, optio, ordo equester, praefectus, principes 1086, senior 1361, 
speculatores, triarii, tribunus, turmae 1086. 

ROMÂNĂ: abureală, aburi 968, accesa, accesare 668, aceasta 548, aceto balsamico, acqua 
pazza 632, acţiune 652, adăpos 402, afară 633, afiliere 982, afric 402, agent 678, ageri, ajudeca 402, 
al dente 632, alb 665, albicocca 632, albie 450, Almăj 1020, alt 402, altul 545, 564, amaretto 632, 
amăgi 400, analiză 644, anathematizelui 402, ankle boots 672, antipasto 632, aplica 627, aplicaţie 
982, arancina 632, archeuthin 402, arrabbiata 632, asta 548, athiscă 402, atroce 676, attac, aură 402, 
background 608, bag 672, baron, barosan 968, basic 672, baştan 968, bată 450, Bănia 1020, bârfeală 
402, Bârz 1020, bdill 402, beaucă 447, belt 672, betcă 447, bezmălvie 406, biciului 402, biscotto 632, 
bistătui, blagă 402, blat 968, bleached 672, bleu, bleumarin, bluemarin 968, bluf 624, boacă, boartă, 
boaşcă, bociochină 447, body, bodyguard 624, Boina, Boiniţa 1020, boldă 447, bolduire 968, bolfă 
447, bolognese 632, bondreţi 437, bonus 624, bootcut 672, bordei, bordeu 402, Borlovenii Noi, 
Borlovenii Vechi 1020, bostan, boşolie 447, Bozovici 1020, brand 608, 644, brâglă 402, bridge 624, 
broccoli 632, broker 624, bruschetta 632, bubă 477, bucătăriţă 402, bun 614, bungheală, bunghi 968, 
caffelatte 632, cafting 968, calamim 402, calapăr 402, calic 387, calzone 632, cam 976, camănă 387, 
cannelloni, cantuccini 632, cap, capac 447, cappuccino 632, caraliu 968, caramelatte, carbonara 632, 
care 978, carpaccio, cartocciata 632, carvazin 402, castă, caucă, căciulie 447, cămătarnic, cămeatin, 
cămetin 402, căpăta 450, căpăţână 447, căruţer, căruţeriu 402, căsaş 387, cătrună 447, Cârşa Roşie 
1020, ceafă, cecădaie 447, cedrata 632, cerep 447, cerere 614, 982, chat 624, chelie 447, chepcel 437, 
chezăşui 402, chiftea 968, chign, chinamom, chizeşui 402, ciabatta 632, cicernă 436, cigă 402, 
ciliegia 632, cinie 387, cioacă, cioi, ciolan, ciont 447, circa 972, citov 402, ciui 436, ciutură, coacă, 
coajbă, coapsă 447, coastă 402, coaşcă, coboacă 447, cocalar 968, codru 619, coh 402, condescendent, 
condescendenţă 968, confesa 1331, confiat 982, conflict 630, contribuţie 614, cool 678, copie, copos, 
coposi 402, copoţuie, coroană 447, corretto 632, corúbă, coştoafă 447, covăseţ, covăsi 406, crai 998, 
crainic 621, craniu 447, crash 672, crăi 436, crăvi 406, crâng 619, crenară 447, creştere 614, crinkle 
672, criză 630, crostata, crostatina, crostini 632, crumpeliştae, crumpelişte 436, cucernici 402, culpă 
792, cum 561, cumin 402, cunoaşte(re), cunoştinţă 982, cuptoriu 402, cura 450, 451, curând 393, 
curcubetă 447, cure 393, cure 451, cursură 450, Dalboşeţ 1020, damaged 672, darabancic 621, dârvar 
621, de 550, deaistvie 406, decât 563, decăsi 387, deci 157, decizie 792, denim 672, deochi, descânta 
400, descreiera 402, design, designer 608, despreunare 402, devlă 447, dezgoli 718, dezmânta 402, 

 
∗ Au fost incluse cuvinte din titluri şi subtitluri.  
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dezvoltator 982, diac, diacon 621, diavol 714, dică 436, dider 436, diholniţă 447, dihoroane 436, 
dimie 724, din 1280, dincolo 633, dipsas 402, divorţ 608, doască 447, docent 982, doici 402, doppio 
632, drac 898, drahmă, dram 724, drăcuş 436, dress 672, Drişte 1020, dulc, dulcan, dulcă 436, 
Dumnezeu 714, eficace 676, elixir, eponj 724, espresso 632, etuvă 724, exivă 968, expertiză 968, 982, 
expresie 530, fapt 400, farfalle 632, farmacie, farmec 400, fazan 724, fărmat 447, felie 968, ferece 
450, feroce 676, fettucine 632, fi 395, fiastru 450, fidellni, filetto d’olio 632, filială, finaliza 982, 
firnis 724, fit 672, fiulă 436, fleece, flip-flops 672, florentin 632, fluieros 436, focaccia 632, friguri 
884, fritto (misto) 632, friză 724, fructe de mare, funghi 632, fur 450, fura 968, fusilli 632, fuşte 450, 
galben 667, gămălie, găoace 447, găun 450, găvan 447, Gârbovăţ 1020, gârn 436, gelaterie, gelato 
632, gelos 724, genoate 450, gheaţă 719, ghenă 968, ghenoroaie, gheonoară, ghinghi 436, ghioc 447, 
ghivez 422, giutcă, glavă 447, gnocchi 632, gogoman, gogomănie 982, gol, golf 447, gomon, gomoni 
406, gorgonzola 632, gospodă 1168, gospodină 968, granita 632, grant 678, grădilivi 406, gremolata 
632, grup 968, hatman 621, hârb, hârcă 447, hică 436, hobby 678, horciţă 387, hot 624, hotărâre 792, 
husen 968, ics 972, ierarh, ierodiacon, ieromonah 621, iie 450, ileu 406, inculpat 792, individ 972, 
interviu 624, involtini 632, ispravnic 621, isţeli 387, I(i)sus H(Ch)ristos 1037, itros 406, ixivă 968, 
izbă 724, împlânta 450, în 1280, încânta 400, îndecăsit 406, înger 714, îngreca, înţina 450, învinuit 
792, învita 450, jaluzea 724, jitie 406, jitiune 718, joimir 621, la 416, 550, label 672, lapsus 968, lastic 
624, latte macchiato 632, layer(ing) 672, lazana 632, lăcătui 718, lăibăraş, lăibărică, lăibăruş 673, 
Lăpuşnicu Mare 1020, lăspădaie 673, lăudăros 718, leancar, learfă 673, leastă 436, leggins 672, 
leibărică, lencăzi, leoară, leoarbă, leogur 673, leptă 406, lichid(itate) 652, lichineală 673, light 672, 
ligvan, -ă, limar 673, limetă, limoncello 632, limujder, lindră, lineştos, -oasă, lingare, lingăli 673, 
linguine, linguini 632, lioruscă 436, lipică 673, lipopexie 673, lipovean 1033, lipsus 968, liptau, lirţă, 
lisciotcă, lisotrih 673, lista 982, listă, lişcă, liuşcă, lizenă, loagher, loavă 673, locaţie 608, locvace 676, 
logo 672, logofăt 621, lol 968, longevitate, longeviv 691, look 608, ludri, lufar 673, luică 436, 
lumitoare 718, macchiato, mafaldine 632, mag 400, magher 621, magician, magie 400, mahăr 968, 
mai 976, mamă 171, mandorla 632, mangăr 406, marchitan 621, marfă 654, masă caldă, mascarpone 
632, matrafox 968, mărsie 492, mărturisi 1331, mătrăcar, mâş 422, menajerie 972, meserciu 621, 
mesh 672, Metea 996, mişto 968, mitar 621, mix 672, moarte 895, Moceriş 1020, motrice 676, mozuc 
447, mozzarella 632, muncă 1404, nacealnic, namestnic 621, nastavnic 406, nastoatel, năiemnic 621, 
nămet, nămete 723, năstavnic 621, nocciola 632, novonacealnic, oablă 406, oală, obadă 447, obuznic 
621, ofsaid 624, omăt 723, opusti 406, orednic 621, os 447, osso buco 632, ostroumia 406, otrobii 
(pl.) 492, outfit, oversized 672, pace 630, panacota 632, panaramă 968, pancetta, pandoro 632, pandur 
621, panetone 632, pants 672, pappardelle 632, para-ndărăt 968, parie 402, parka 672, parucic 621, 
pasta 632, patchwork 672, Pătaş 1020, pe 570, pe care 557, pecorino, penne, pesto 632, peveţ 621, 
piaţă 652, picol 632, pilduire 402, pisar 621, pizza, pizzaiolă, pizzaiolo, pizzerie 632, playback 678, 
plicticos 968, plumb 950, podcomor, poddiacon, podparucic, podpolcovnic, podporuşnic, pogonici, 
pojarnic, polcovnic 621, poliţist 968, polonoştniţa 406, pomodoro 632, pomojnic, pomoşnic 621, 
Poneasca 1020, pontoarcă 968, poroşnic, porucic, poruşnic 621, posac 718, posadnic, posluşnic, 
postelnic, praporcic 621, prea 976, precoce 676, preţ 652, prick test 638, Prigor, Prilipeţ 1020, print 
672, Prislop 1020, pristav, pristavnic 621, profit 614, 652, propice 676, prosciutto (crudo), (di Parma) 
632, protopop 621, pucă 422, pufoaică 968, pupui 422, Putna 1020, randament 614, rapace 676, rating 
608, 678, Ravensca 1020, ravioli, raviolini 632, raw 672, razdreşi 406, răitar 621, răscruce 718, război 
630, reimentar, remontor 621, Reşiţa Mică 1020, ricotta, rigatoni 632, rimiguri 422, ristretto 632, rom 
968, român, românesc, România 1032, rosbif 624, roşu 666, rotmistru 621, rotulă 447, rucola 632, 
rudar 621, Rudăria 1020, sachelar 621, sagace 676, saltimbocca 632, samodivă 422, săculteţ 718, 
sămăştenie, săprotivă, săprotivnic 406, scavârnă, scăfârlie, schelet 447, schimă 422, scoarţă, scoibură, 
scoif, scorfă 447, seară 406, sec 447, sejur 972, sentinţă 792, sfânt 897, sfetnic 621, shopper 672, 
Simeria 723, single 624, 672, skinny 672, slovesnicie, smilax 406, sneakers 672, sobă 724, soccer 
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624, soi 436, solar 621, solitoriu 406, sorâc 436, sovâlca, sovâlta 450, spaghetini 632, spovedi 1331, 
staff 624, staroste 621, stepuit 672, stil 968, stilettos 672, stilism, stilist, stilistic 968, stoler, 
stolnacialnic, stolnic 621, straciatella 632, stradă 972, strajă, strajnic 621, strat 624, streleţ 621, stretch 
672, stufat 724, styling, stylish 968, suflet 670, suporter 624, suspicios 968, sweat 672, şarm 400, 
şcoibă 447, şfac 718, şi 560, 976, şingaliu 968, şoltuz 621, Şopotu Nou, Şopotu Vechi 1020, şoronar 
621, şotfă 447, ştailă, ştiomporeag, şui 436, tablă 968, tagliatelle, taleggio 632, talkshow 678, tălmaci 
621, tăşteslav, tăşteslavie 406, tâmpan 447, tenace 676, tenis 624, tigaie, tigvă, tioacă, tipsie 447, 
tiramisu 632, tiribombă 968, top 608, torroncino, tortellini, tortellone, tortina 632, tot 976, tozzetti, 
tratoria 632, trăpealiv 406, trebui 389, trening 624 troacă 447, trupină 422, tvoreţ 621, twin-set 672, 
ţârcovnic 621, ţeastă 447, ţign 402, ţinea 398, uaşcă 447, unde 561, unul 564, update 608, urbi et orbi 
972, ureadnic 621, uscat 447, used 672, uşchi, uşchit 968, vătaf, vătăman 621, vâslă 422, veacă 447, 
vedetă 608, venit 652, veringhel 436, vernis 724, veşcă 447, vină 792, violenţă 630, vistier, vistiernic 
621, vivace 676, vocaţie 982, voievod, voinic 621, vorace 676, vornic 621, voucher 624, vraci 621, 
vrajă 400, wear 672, week-end 624, zade, zadea, zanet, zapa, zapping, zâlgen, zefs 774, zel 724, zet 
972, zeta 774, zgârvă 447, zingara 632, zipp-off 672, zita, zlataust 774, zlătar 621, zoantrop, zoe, zoi, 
zooblast, zooiatru, zoom, zoon, zwilingvism 774. 

RUSĂ: голова 1539, дуб 1503, колокол 1442, поганый 1441, сердце1539, совет 1464. 
SÂRBĂ: Бог 1426, душа 1539, копиле 1504.  
SPANIOLĂ: bello 1379. 
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